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vermischte Schriften.

2m Drundö Aslegd ist:

V8 — Vermischte Schriften von Heinrich Heine. Hamburg. Hoffman»
und Campe. 1854. 3 Bde. Dsnauer:

VLi — Vermischte Schriften von Heinrich Heine. Erster Band. Ham¬
burg. Hoffmann und Campe. 1854. (322 8. 8°.)

VSn — (Doppelter Pitei) Vermischte Schriften von Heinrich Heine.
Zweiter Band. Lutezia. Erster Theil. Hamburg. Hoffmaim
und Campe. 1854.

— Lutezia. Berichte über Politik, Kunst und Volksleben von Hein¬
rich Heins. Erster Theil. Hamburg. Hoffmnnn und Campe.
1854. (XVIII n. 319 8. 8".)

V8m — Vermischte Schriften von Heinrich Heine. Dritter Band. Lu¬
tezia. Zweiter Theil. Hamburg. Hoffmann und Campe. 1854.

— Lutezia. Berichte über Politik, Kunst und Volksleben von Hein¬
rich Heine. Zweiter Theil. Hamburg. Hoffmnnn und Campe.
1854s (310 8.8°.)

Verblieben vurclsn:
D2 — DllAsmeins Leitung' 1840 — 47. Von Lelanb lür „DudrviZ

lllnreus" in V8i und lür V8ii u. m. Xüberes bei den ein-
seinen Lsriobtsn.

D — De IbdIIsinaAns, IM. 2. VZI. dasu Dd. IV dieser DusAabe,
8. 567 (?2, Land II). Dntbält die „kälter im lZxil" und die
„Dsständnisss".

D - D«Ieos. De/Ires snr In vio^oWl^iö, arIisD</ne etsoeialede
In Dlnnee Denri DleMS. Daris, IDie/tel Dem/ /leres,
edilenrs, rus Diuienns, Ä Dis, 7SSS. (XV und 420 8. 8°.)
Lntlmlt V8ii und Iii. Die Dre/noe siebe unten bei V8ii.

LZI — Devns de« denw mondes 1853 und 1864. In der Hummer vom
1. Dpril 1853 sind die „Dotter im Dxil', in der vom 16. 8ep-
tswbsr 1854 die „Dsständnisss" sntbaltsn. VZl. dasu die
LinIsituuK, 8. 5 u. 6.

DD — Llätter lür littsrarisebe DuterbaltunA 1853. Dntbaltsn in
Xr. 18, vom 30/4. 1863 die „Dotter im DIend" („Dättsr im
Dxil").
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II8t — Von 8trodtn>nnn benutzte Landsebrilt dssLiebters. 8trodt-
mann deinsrüt in seinem Vnrvort (Ld.9 der eisten Lesaiut-
ausA., 8. X), daü siiiig's ller in der „Lutetia" von ilnn Ksg'sn
Leines XnordnunA in Ivlainmern visdsr in <isn Lext auf-
^snoinmensn Lteilen ans auob in dem LriZinalinanu-
slcript der „Vsrmisebten 8ebriften" sieb befänden; doob gibt
er niobt au, velebs. IVo nun 8trodtmaintS Tlusät^s von X7!
abvsivbsu, Verden vir aunsinneu dürfen, daü er uns der
llainlsebritt g'esvböpt't Inrt, und vsrdsn dein sntsprsebsnd
in V8ll und Iii unsere XnZ'aben maebsn.

IXl — Letzte Lsdiebts und Ledanksn von Leiuriob Leine. Lam-
bnrA 1369. Xaobträ^s zu den „Lsständnisssu" und den
„Lottern iin Lxil" sutbaltend.

Über sine uureebtmäiziAS Übersetzung- der „Lötter iin Lxil"
(Lerlin 1853) vergieiebs oben, 8. 171. Dieselbe ist für uns natürlieb
vsrtlos. — Lbenso ist die unreobtniätzigs Übersetzung der „Lestäud-
nisse" in der Xllg. Tisituug für uns olins Lslaug (vgl. oben, 8. 5 f.).

Xaeb den „Lsständnisssn" folgt in V8i eins Xbteilung init der
Übsrsebritt^ II. Gedichte. 1853 und 1854.

Liese tZediebts sind bereits in der Xaeldess, Ld. II, abgedruckt
Vörden; die Lsiksnfolgs veranscbaulicbe folgende Labelle:

V8I ! ^Xaeldvsv

Xnmmer Lbsrselirikt IZueb Xummvr

I Rnhelechzend 2 60
II Im Mai 9 61

III Leib und Seele 9 57
IV Rothe Pantoffeln 3 14
V Babylonische Sorqen 1 73

VI Das Sklavenschiff 3 9
VII Affrontenburg 9 65
VIII Zum Lazarus 1—11 9 58l-xi

IX Die Libelle 3 I5-r
X Himmelfahrt 4 33

XI Die Wahlverlobten 1 74
XII Der Philanthrop 3 10

XIII Die Laune der Verliebten 3 16
XIV Mimi 4 19
XV Guter Rath 4 22
XVI Erinnerung an Hammonia 4 37

XVII Schnapphahn und Schnapphenne .... 9 53
XVIII Jung-Katerverein für Poesie-Musik . . . 4 20

XIX Hans ohne Land 4 33
XX Erinnerung aus Krähwinkels Schreckenstaqen 4 34

XXI Die Audienz 4 35
XXII Kodes I 4 36
XXIII Epilog 2 70
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s°it° Geständnisse. (8.15 tk.)

15i Nitsl: Ane?«o? ch'!i?«g>osie. NA. —Anena? che i'anis?«?' — N. — 2 Ge¬
schrieben im Winter 1854. tslilt NA.

17 1. Vorwort, teilt NA. N. stelle «lsssslben sin Vorwort iler
Nslnktion in NA, Ins !vir iisr vieclerxedsn:

77 ?/ ngchasie!«?-« ai!»!ees che/n, 117. Heine ie?!inii, «in?!« so»! iin?-e
s?«' ITlllsinnAns, Äe /ai?'eI>s?!sins?' ie iecieü»- /ncmxais n?« »»ü'iie»«
che in cüniense meiee ches sz/sieines ei ches ecoies che soüg>n»/s. ^4,--
chenie Fio?'i/ioniio»! chn »?ni!«i'niis»»s Fen?>!a?!ig?«e, nines s?/»i!g?ai/i!es
g?0!«?' in T'i'anee, einns nsns in öenüis A?'ecg«e, oMvsiiio» n?« i-o-
»nnüiis?»!«, io?«i se meiaii cinns ceiie cennne sinnngs,' »»».nis ce g?«i
«»«imaii «»inioui is iabien?«. c'einii iag>e»'so?!»!aiiie n«e??!s ch»«g>o6is,
c'einii es co»!i?-nsie che »-aiiienie ei che inisissss, ch'Agü-e inonio ei
ch'e»?!0iio?!, gl?«»chevnii cnnaeienise?' chegzins e?!g»i!«s i'anie!«»' ch^ttg.
Nroll. H?«eiies exnettnes nnnie?!i ai»!«i i»-e»?F>e ceiie Me Äiieiii-
Aence? Tl'oit i?«i nsnaii n in/ois ia»!i ch'aiiieni?«»»!« ei inni ch'eniiion-
siasine? cöie ch'aiianss miiiicmies gni sei?!Üiaie»!i ÄMgne»' ches
eo»!niciio?!s a?'»'eiees^ g?«e siF?!!/?nis»!i ces ec/iNMses co?!ii»!!«eiies
nens in bon^o?!»!e?'!s ei ie scexiicisme? 7i ?/ nnaii in »ene gücsiio»!
n iagneiie Ü7. 77ei»!S seui g»o!«n«ii ?'ög>o??ch?'e. <7esi nne si»!F»«iie»'e
ei cheiicnis einche g?«s ceiie che i'n»?!e ch'n?!g)oeie ei ch'?«?! it?«n!o?'isic.
Disoe?'?!«?' gneiies inMenees chinei'ses s'?/ s?«cceche?!i ei gneigne/ois
s'?/ oombiiieni, o'esi nne inc/ts »nniaisee xo?«n in c?'iiig»«s ia giins
g?enei»'a?!ie. A»«ssi!«?! ni/' inienei s'niiac/iö-i-ii s ionie «!«n»e o?«
!«»!g?osie ci«e?'ciie n eeini?-«»' isg»»«biio snn is Monne«!e»!i ch'ichees ei
che xassions gai s'esi nesnme cin?!s ses ec?-iis. 7?«»!S che ieis
^.venx 1 me»?s imco»??g?ieis, 0» nei»'0?«ne io!«/o»«?'s «ne somme ch'iü-
chieaiio»!S sn/^'sn?!ie gio«»' s'enzziignen ies nn?'iaiio»!S esss»!iieiie«
ch'itne chesimes iiiie?'ni?'e. Angonnch'/»«« g?n»' eneingiis, — en g?»'e-
senee ciesginAes gne i>7. 77e!»!e nieni che ie?'»»!!»!e>', ei g!«i emii'ns-
seni, 0»! nn ie not»-, ies xmneipnies enoiniio?!» che sa nie intemem'e,
— c/ine?«?! se » e?!ch?'n aisemeni eo»»g>ie ches »noöiies cioni i'aciio»!
sneeessine a /o?'»ne i'eo?'ivai?!. <?»«g)0!«»'?'n i'obssnnen ckn?!S «es
^»-einienes e/^e»'nesce?!oes ei chn»?s ses gmemie»-« chese?!c/!n»!iei?!e»!s.
0»! nünn ie seenei che ses /«ni?!es ei che ses s?/i??giai/iies, che «es
gnisies ei che ses coienes. A?« ?»o!«s mo»!i?'n?!i i'eini che so»! espni
a cheier sg>og»«es, — ceiie oi« ii eei-innii I'^IIsmnAns ei ceiie vi« ii
s'esi necneiiii ei iiiie^'oge so»«s ies co?«g>s che in cho?«is!»', — IN.
77ei»«e?«o?«s n e»! g»«öig!«e sonie naeoüie sa nie io?«i e?!iiene, ei s'ii
ecnii?«?!^o!i>- ses Asinoirss, ni»!»i g?«'ii i'a?!?!0?!oe, es ci«axii»'e che«
L,venxg>e!«i e»! ei»-e neAa?-che ch'ann?!ce eoiüine iös»<iisia?!iisi»'es!«»>io.
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st »/ a ctans te »'eoit^>Si/o/»otoFig'?«e cte As. sseine, eomme noics
nenons cte t'i?»ctizne»', ctsuir pa»'ties^>?'i»»eipates.' — t'nne »-statine
a t'a»-iAi?ie cte so» tir»'s de NAIIsmagne, t'a»»t»'e »-aeo»itant tes
monMmens et tes t»'a?»s/o»-mations pa»- testest» a passe ctepnis
eette^nbtieation t'espi'it ctnpoete. N'est cetts^ai'tis Sic»'to»ct zni
»»ons pa»-ait cteuoi?- «Mete»' t'attsntion et zne nons comiii?cnig!is
an^'onrct'tini sants?»r,' »nais auant ct'n «»'»'iner, it /ant s'ai'i'eter
»e?» Moment aueo As. steine a»t mitien cte ses im^i-essions cte
^ennesse. st /ant ts taisse»' eerptig-ner t»ci-»nems eomi?»en,t it com-
prenct tes cteuoirs ct?»poets e?» n»atie»-e ct'aiitosioA»'apt»is. NN.

19g.ia beschlich ... Blumes »»?»ctesir »'etrospseti/s'empai'a cte mon a?ne,
et /s nie pms a so»«pi»-e»' cte noicuea»» pon?'> ta »n»/ste»'is?ise /?s»c»'
stene RA. ?. — „ ta meitte ti/ne enctiantes, NN. ?. — ,2 ei» Lied j
nn ^>oems ti-agi-oomiZiie NN. ?. — allem bl. .." Weiss s a
tviite ta maAie so»//onne cte oette /otts miese zne ^'anats taiit
ainiee ant»'e/ois. NN. ?. — ,g Nette ckonbte Mission cte ctesti'netcn»'
initiateu»' NN. ?. — 25 kiaok müssen, »euer Aksak?, der mit ko?
gsudsmI^usat^ beginnt! s'ai ctonne etans ts tiors eis 1'A.IIsmagns^
icne snite ets monoAnap/ites SM' tesFU'incipancrpodtes ?'oma»itig-nes
cte monpai/s, st/an»'aisctn z/ aIUtter»no»»F>'op»'epo,'t»'ait. NN.?.

29,, pas »noins mentsn,-^ et ctenatn»-« z-iee tes ant,-es. NN. ?. — , 4.,^
zu s. e. Verunglimpfung. ^ I»on»' so?i earaetei'e. NN. — 27 t'e?'»»itaFe
ct'slrmenonuitte. NN. ?.

21z Schon ksklt NN. — ^iu dreißig Jahren ^usat? 1 ä sZerti?» NN. ?. —
iz es?-oi »iSAi-e, sonnei'ai»» absotn ctes Ast»a?»tees, NN. ?. — ,4 ^>a,'
uns ^Station de uopage cte As. Nomctitet». NN. ?. — ,^,7 z»cs /e
snis tente cte oiten es mot nais ct'apres^ ta »'Station ct?» ma^o»'
sZo?octitot». so»-s?ns est o/^cie?- NN. ?. — schwarze koiilt NN. ?.

LZz.j et ^e me gai-eterai üisn cte comptete»' ctans es tiu»'ö ta cotteetion
cte poi'traits <t'a?ite?»'S »'omanticz'nes e»i n a/ontant ts mie?i/ NN.
?. — 2 ckie^ ti?.'?'e cte t'NtteinaAne, NN.?, statt dessen telilt „-,2 zu
Nutz ... t'NttemaAns." NN. ?. — >g-32zj Ich erteilte ... begegnen
kann, tslllt NN. Natur kolKsncie Bemerkung' der Redaktion 1

Voitä c/one niie ctoiidts p?'0??iesse. As Aeine »?e se psindra pas
trop an Klane, et il ns noireira pas trop son proekain. Nette
cto!<t>tep»'o»nesso a-t-ette ete tenne? se^oete, it/a?itte»'eoo?inait»'s,
nolis tiure anse nne siiieerite piz-naiite te secret cte bis?» ctes co»i-
tractietions <^ido»i a In ?-ema»'^ice?' ctans ses eerits. Hicant an
proctiain, it »ce te nienags gnere, Aicoi zn'it e»i ctiss, et tes pagss
memes gici «niosnt cetts öntrös en »nattere en soict nn te»iviA?iaAe
g'ns nons ns eiteroiis ^>as, et gics nons «»/»'ions ai»»ie a »ispas ren-
eontre»' so?«s sa ptiime. „s'at ctonne a mo»i tiure, ctit-it, ts »iteme
titre sons teznet As»»- cte Ktaet a/ait^iarait?'« so»» eetetme onu»'aAe
ti'aitant te mems s»»/et, st/ai e/»oisi es titrs ctans nns intentio?»
^otemizico." st»/ a /»eni'ensement ant»'e et»oss Zne ta potemizne

Heine. VI. g4
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ctans es ttnne, et agines anot»' anone tes Äitenttons «ittttantes gut
t'ont Aste, t>L Let?ce nons eagzttgns ansst ta sgmg>atbte gioun ta
Lnanoo gut s'g neuste a toutes tes giages. Lbs ctc»cs ta ctsnutone
anues <tu steete g>asse a L>tissetcton/i oaxttate ciu ctuebe cte Long,
ctans nu^a»/s gue negtneutg>enctant touAteinps tes tots /nanxatses,
IL Leine n'a xointgioun »roccs tes geua? Fun etnangen. Les annees
cte sa^eunessegFttg^assaen^itteinagne, axnesta ebute cte t'eingiti'e
st sous ta ctoininatton ginusstenice, ne gianatssent ct'attteuns anoti'
tatsss en tut gue eis Lentbtes souuentns. Le eontnaste Äs t'^tto-
»nagns tetts gu'tt t'a eonnue, cte ta Lnanes tette gu'tt t'a nue axnes
^/utttet 7KZö, acbsue cte ctenetoMen tes sz/»ng>atbtes /nanxatses cte
t'accteun ct'Ltta 'Lroll. KU.

23i« die hitzige Person s t'anctent ante»»' Äs Ldi-tnns I?. — «Ks
g>ossectatt u?rs eentätne gauebente ou natctsun gut statt bten ckoson
gzac/s et sie son eutte. ?. — 2s ta bette ctame?. — gz.zjg>an 0M0-
sttton an »natentattsine /nanxats, gut se nesuinatt <ta?i« te cbe/'cte
tLmgztne. ?.

2^5 Itnod alt sind Sie? ^nsnts i etes-nous »name? ?. — , Was haben
Sie geschrieben? cksiilt?. — g Meli Fichteaner? 2usnt^: g«'est-oe
gue uoicsg>snsW ctes monactes cte Letbictt^? ?. — „ sie f esttttustne
countstek. — ,5 tes ee»uts ct'atons et??iems gustgues-iens gut?c'ont

gianu gcco cta?cs ees cte,-nte>-s temgos, ?. — die Briefe.., Ecker¬
mann, s tes tettnes cte Labet cte Vannbagen, cte Ao/ittten, ct'Loben-
ncann et cte Lettin« Unntm, k. — 20-2» Es war ... erwarten, f lte
bas-bteu etatt un Man giine gue oenw <te ta Aeierne. Ltte g>ouns«t-
natt nos sanants^?tsgne ckans te sanetuatne ete tenn msctitatton, et
gitns ct'rM gut annatt tsnu tete a iVaxoteon, ^?Ä ta /ntte ctsnant ta
tei'ntbte nogageuse. Lt?/ anatt ctse bommes Äe tettne«, gut tutgitu-
>-entg>a»'tienttei'ement, tant xan te tonn cks tenn esg>ntt gne xan ta
cong>e cte te«n NW on ta oontenn <te teuns z/e?«e, st ä oenw-ei ette
eazn'tmait son baeet eontentement, tan^tts gne te mainstnb ^.u-
Anste-Ontttanme KobteFet iizscntntt tsuns noins ctans ta ttete <tee
etns gut senatent cteeone» cte gnetgne ettatton tcmang-ense, gwun
atnsi ctt»'s ct'nne enotw ct'bonneM' ttttenatne ckans te tinne cte t^tto-

magne. L.
2Zz heißen, sonnigen Busen s easnn bontttaict et encbnass L. — ^ Schel-

ling als Arlequin tdlilt ?. — 20 gusstions et «es tnansttions
bnnsgnes?. — 2Z Lontenmeob a Keettingne, ?. — 2s Wie f ^.nee
gnette ncoctestie L. — 2? Herren ^ intentoo?ctenns ?. — Itnod da
Bac!" 2nsa,t?, rvslolisr cism b.dsoduitt 27,äliuliodist: O'estSebtt-
ten gut gitns gne toeet antne eut ä sonFntng>an tos oonvonsations
ctont t'bononatt inactamö cte Ataet. Lnt gni statt st nennenw, tt ns
xounatt SiiMonton ta nns agaxants cte eetts giettts ttge on cte es
eonnet cte faxten gne Oonimre noutatt conttnuettement entno ses
ctotgts/ guaicct ttgiai'tatt aneo ette, tegiannne boinms en eut gnet-
gne/ots te nenttgs / tt neganctatt ato»'» ct'nn atn eMns ta bette mat?l
cte son t?!te?'toentntos, cto?ct ta nantte /emt?»tne so »noxntt snn te
tnonbte ctccgioete. vcknsst statt-ette encbantes cte Kebttten, ctont ette
snt «Mneeten te eceie?' cbatennena', tanctts gne ta /notctenncte <?oettiö
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Äet ckexlul. Do la »nemo »uamiere, kons le»/«Aememls ?ueL0i-lait
«nr mous Maolamo es« >Nae7, auaicmt leu?- san?-oe ckams «es innres-
sio?t.s ue?-so?tuoiles, g-uamcl ils m'etaiemtMS clioses^cu-tM^ai-ii^uis,
xau l esxt-i^ ck'oMosilio». Domme^e l'ai olit, oÄe »le uo?/ai5 em -Ilse-
itiKAne zue <te ^?tA lui comuemail eis uoiu liams u?» siul ^olemiztw.
F. — 2?--g IVuloul eile ?/ uoil cke sxi»-ileiaKs»?o et emooro ck« s^ti-
?-il?k«lisine, elie uamle molio lt0Mtslele, »zolro^roüile, ?tol?-e Mo»-n-
Wo, »tot>'e ettKt»-e d'esx»Ä et cte casu» ?. — casewtos ete. D.

LK-^7 weibliche ... Stellen. s^i^ii?-W cl'epimAle de la m»aÄi et'?me/em»ne
gut a asse? etActie t'a»!ato»nte cle l'/tomuie ^o«>- eommaili-e mos em-
ct,-oit» uultteuables. ?. — ^_g denn ... viele. j enn elles ont bean-
coux «ime. B. — 21 der Klüngel, leldt D. — Baeli zuweilen, ^n-
sat^: et mos msmsouAes soitt^e?« etetteats. ?. — 25-21, ?us cos /al-
si/ioaliom« »-n^7mees somt^tn« »misiblesD. — 27 ?ue /e» mom nmi
V. — ^ Bier möge ini ^usamntsidtang eii, längeres lZrueltStüoli
folgen. das unter dein Ditsl Briefe über Deutschland. -Nierst in
D(l mitgeteilt wurde. Bs entstund naelr Heines IZesuelr in Bam-
liurg 1L43. Visse Briste sollten „die veränderten littsrariselisu,
politiselisn und gsssllseliaktlielisn Zustünde in der Beiinat de-
spreeltsn" und „glsielissitig in dsutsolisr und lraimösiselisr
Lxraclie" vsröttentliolit werden. Beine selisint über nur das toi-
gende lZi-uoltstüek niedsrgeselrrisbsn ^u linden, welodss xnm
si'sil tür die Darstellung- der „Beständnisss", L. 2t> L., benutzt
wurde. (Vgl. da?» Ld. IV, L. 147 tk.)

Erster Brief.

. . Sie, inein Herr, haben unlängst in der Berns des deux
Uondss, bei Gelegenheit einer Kritik gegen Ihre Frankfurter Lands¬
männin Bettina Arnim, mit einer Begeisterung auf die Verfasserin
der „Corinna" hingewiesen, die gewiß aus wahrhaften Gefühlen
hervor ging; denn Sie haben zeige» wollen, wie sehr sie die heutigen
Schriftstellerinneit, namentlich die llleres d'lügliss und die Nerss
des eoinpagnons überragt. Ich theile in dieser Beziehung nicht Ihre
Meinungen, die ich hier nicht widerlegen will, und die ich überall
achten werde, wo sie nicht dazu beitragen können, in Frankreich ir¬
rige Ansichten über Deutschland, seine Zustände und ihre Repräsen¬
tanten, zu verbreiten. Nur in dieser Absicht trat ich bereits vor zwölf
Jahren dem Buche der Frau von Stasl „De 1'L.lleinagne" in einem
eignen Buche entgegen, welches denselben Titel führte. An dieses
Buch knüpfe ich eine Reihe von Briefen, deren erster Ihnen gewid¬
met sein soll.

Ja, das Weib ist ein gefährliches Wesen. Ich weiß ein Lied da¬
von zu singen. Auch Andre machen diese bittere Erfahrung, und
noch gestern erzählte mir ein Freund in dieser Beziehung eine furcht¬
bare Geschichte. Er hatte in der Kirche Saint-Mvry einen jungen

34"
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deutschen Maler gesprochen, der geheimnisvoll zu ihm sagte: „Sie
haben Madame la Comtesse de in einem deutschen Artikel ange¬
griffen. Sie hat es erfahren, und Sie sind ein Alaun des Todes,
wenn es wieder geschieht, LIls a guntrs dominss, gui ns cksman-
cksnt xas misux gus ci'odvir ü seo orclres." Ist Das nicht schreck¬
lich? Klingt Das nicht wie ein Schauder- und Nachtstllck von Anna
Radcliffe? Ist diese Frau nicht eine Art Tour de Nesle? Sie braucht
nur zu nicken, und vier Spadassins stürzen auf dich zu und machen
dir den Garaus, wenn auch nicht physisch, doch gewiss moralisch. Wie
kommt aber diese Dame zu einer solchen düstern Gewalt? Ist sie so
schön, so reich, so vornehm, so tugendhaft, so talentvoll, dass sie einen
so unbedingten Einfluss auf ihre Seiden ausübt, und Diese ihr
blindlings gehorchen? Nein, diese Gaben der Natur und des Glücks
besitzt sie nicht in allzu hohem Grade, Ich will nicht sagen, dass sie
hässlich sei; kein Weib ist hässlich. Aber ich kann mit Fug behaup¬
ten, dass,wenn die schöneHelena so ausgesehen hätte wie jeneDame,
so wäre der ganze trojanische Krieg nicht entstanden, die Burg des
Priamus wäre nicht verbrannt worden, und Homer hätte nimmer¬
mehr besungen den Zorn des Peliden Achilles. Auch so vornehm ist
sie nicht, und das Ei, woraus sie hervor gekrochen, hatte weder ein
Gott gezeugt, noch eine Königstochter ausgebrütet; auch in Bezug
auf die Geburt kann sie nicht mit der Helena verglichen werden; sie
ist einem bürgerlichen Kaufmannshause zu Frankfurt entsprungen.
Auch ihre Schätze sind nicht so groß wie die, welche die Königin von
Sparta mitbrachte, als Paris, welcher die Zither so schön spielte (das
Piano war damals noch nicht erfunden), sie von dort entführte; im
Gegentheil, die Fournisseurs der Dame seufzen, sie soll ihr letztes
Natelier noch schuldig sein. Nur in Bezug auf die Tugend mag sie
der berühmten Madam Menelaus gleichgestellt werden.

Ja, die Weiber sind gefährlich; aber ich muss doch die Bemerkung
machen, dass die schönen lange nicht so gefährlich sind wie die häss-
lichen. Denn Jene sind gewohnt, dass man ihnen die Kour mache,
Letztere aber machen jedem Manne die Kour und gewinnen dadurch
einen mächtigen Anhang. Namentlich ist Dies in der Literatur der
Fall. Ich muss hier zugleich erwähnen, dass die französischen Schrift¬
stellerinnen, die jetzt am meisten hervor ragen, alle sehr hübsch sind.
Da ist George Sand, der Autor des tzlssui sur Is äsvslopxsmövt
än äoAins cmtdoliguö, Delphine Girardin, Madame Merlin, Louise
Collet — lauter Damen, die alle Witzeleien über die Grazienlosig-
keit der das dlsux zu Schanden machen, und denen wir, wenn wir
ihre Schriften des Abends im Bette lesen, gern persönlich die Be¬
weise unseres Respekts darbringen möchten. Wie schön ist George
Sand und wie wenig gefährlich, selbst für jene bösen Katzen, die mit
der einen Pfote sie gestreichelt und mit der andern sie gekratzt, selbst
für die Hunde, die sie am wüthendsten anbellen; hoch und milde
schaut sie auf diese herab, wie der Mond. Auch die Fürstin Belgio-
joso, diese Schönheit, die nach Wahrheit lechzt, kann man ungestraft
verletzen; es steht Jedem frei, eine Madonna von Rafael mit Koth
zu bewerfen, sie wird sich nicht wehren. Madame Merlin, die nicht
bloß von ihren Feinden, sondern sogar von ihren Freunden immer
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gut .spricht, kann man ebenfalls ohne Gefahr beleidigen; gewohnt
an Huldigungen, ist die Sprache der Roheit ihr fast fremd, und sie
sieht dich an verwundert. Die schöne Muse Delphine, wenn du sie
beleidigst, ergreift ihre Leier, und ihr Zorn ergießt sich in einem
glänzenden Strom von Alexandriner». Sagst du etwas Missfälli¬
ges über Madame Sollet, so ergreift sie ein Küchenmesser und will
es dir in den Leib stoßen. Das ist auch nicht gefährlich. Aber be¬
leidige nicht die Comtesse * *! Du bist ein Kind des Todes. Vier
Vermummte stürzen auf dich ein — vier Loulsnours Utterairss —
Das ist die Tour de Nesle — du wirst erstochen, erwürgt, ersäuft —
den andern Morgen findet man deine Leiche in den Entrefilets der
Presse,

Ich kehre zurück zu Frau von Sinöl, welche nicht schön war, und
dem großen KaiserNapoleon sehr vielBöses zufügte, Sie beschränkte
sich nicht darauf, Bücher gegen ihn zu schreiben, sondern sie suchte
ihn auch durch nicht-literarische Mittel zu befehden, sie war einige
Zeit die Seele diplomatischer Intrigen, welche der Koalition gegen
Napoleon voran gingen: auch sie w'usste ihrem Feinde einige Spa-
dassins auf den Hals zu jagen, welche freilich keine Valets waren,
wie die Champions der erwähnten Dame, sondern Könige. Napo¬
leon unterlag, und Frau von Stael zog siegreich ein in Paris mit
ihrem Buche „De I'^IIsmaAirs" und einigen hunderttausend Deut¬
schen, die sie gleichsam als eine lebendige Illustration ihres Buches
mitbrachte Seit
der Zeit sind die Franzosen Christen geworden, und Romantiker,
und Burggrafen. Das ginge mich am Ende Nichts an, und ein Volk
hat wohl das Recht, so langweilig und lauwarm zu werden, wie ihm
beliebt, um so mehr, da es bisher das geistreichste und heldenmü-
thigste war, das jemals auf dieser Erde geschanzt und gekämpft
hatte. Aber ich bin doch bei jener Umwandlung etwas interessiert,
denn als die Franzosen dem Satan und seiner Herrlichkeit entsagten,
haben sie auch die Rheinprovinzen abgetreten, und ich ward bei die¬
ser Gelegenheit ein Preuße. Ja, so schrecklichdas Wort klingt, ich
bin es, ich bin ein Preuße, durch das Recht der Eroberung. Nur
mit Roth, als es nicht länger auszuhaltsn war, gelang es mir, mei¬
nen Baun zu brechen, und seitdem lebe ich als?rn8sisn libsrö hier
in Paris, wo es gleich nach meiner Ankunft eine meiner wichtigsten
Beschäftigungen war, dem herrschenden Buche der Frau von Staöl
den Krieg zu machen.

Ich that Dieses in einer Reihe Artikel, welche ich bald darauf als
vollständiges Buch unter dem Titel „De I'^llsmnAns" herausgab.
Es fällt mir nicht ein, durch diese Titelwahl, mit dem Buche der be¬
rühmten Frau in eine literarische Rivalität treten zu wollen. Ich
bin einer der größten Bewunderer ihrer geistigen Fähigkeiten, sie
hat Genie, aber leider hat dieses Genie ein Geschlecht, und zwar ein
weibliches. Es war meine Pflicht als Mann, jenem brillanten Kan-
kan zu widersprechen, der um so gefährlicher wirkte, da sie in ihren
deutschen Mittheilungen eine Masse von Dingen vorbrachte, die in
Frankreich unbekannt, und durch den Reiz der Neuheit die Geister
bezauberte. Ich ließ mich auf die einzelnen Jrrthümer und Fäl-
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schungen nicht ein, und beschränkte mich, zunächst den Franzosen zu
zeigen, was eigentlich jene romantische Schule bedeutete, die Frau
von Stasl so sehr rühmte und feierte. Ich zeigte, dass sie nur aus
einem Haufen Würmern bestand, die der heilige Fischer zu Rom sehr
gut zu benutzen weiß, um damit Seelen zu Gödern. Seitdem sind
auch vielen Franzosen in dieser Beziehung die Augen aufgegangen,
und sogar sehr christliche Gemüther haben eingesehen, wie sehr ich
Recht hatte, ihnen in einem deutschen Spiegel die Umtriebe zu zei¬
gen, die auch in Frankreich umher schlichen, und jetzt kühner als je
das geschorene Haupt erheben.

Dann wollte ich auch über die deutsche Philosophie eine wahre
Auskunft geben, und ich glaube, ich Hab' es gethan. Ich Hab' un¬
umwunden das Schulgeheimnis ausgeplaudert, das nur den Schü¬
lern der ersten Klasse bekannt war, und hier zu Lands stutzte man
nicht wenig über diese Offenbarung. Ich erinnere mich, wie Pierre
Leroux mir begegnete und mir offen gestand, dass auch er immer
geglaubt habe, die deutsche Philosophie sei ein gewisser mystischer
Nebel, und die deutschen Philosophen seien eine Art frommer Seher,
die nur Gottesfurcht athmeten. Ich habe freilich den Franzosen keine
ausführliche Darstellung unserer verschiedenen Systeme geben kön¬
nen — auch liebte ich sie zu sehr, als dass ich sie dadurch langweilen
wollte — aber ich habe ihnen den letzten Gedanken verrathen, der
allen diesen Systemen zu Grunde liegt, und der eben das Gegentheil
ist von Allem, was wir bisher Gottesfurcht nannten. Die Philo¬
sophie hat in Deutschland gegen das Christenthum denselben Krieg
geführt, den sie einst in der griechischen Welt gegen die ältere My¬
thologie geführt hat, und sie erfocht hier wieder den Sieg. In der
Theorie ist die heutige Religion eben so aufs Haupt geschlagen, sie
ist in der Idee getödtet, und lebt nur noch ein mechanisches Leben,
wie eine Fliege, der man den Kopf abgeschnitten, und die es gar
nicht zu merken scheint, und noch immer wohlgemuth umher fliegt.
Wie viel' Jahrhunderte die große Fliege, der Katholicismus, noch
im Bauche hat (um wie Cousin zu reden), weiß ich nicht, aber es ist
von ihm gar nicht mehr die Rede. Es handelt sich weit mehr von
unserem armen Protestantismus, der, um seine Existenz zu fristen,
alle möglichen Koncessionen gemacht, und dennoch sterben muss: es
half ihm Nichts, dass er seinen Gott von allem Anthropomorphis-
mus reinigte, dass er ihm durch Aderlässe alles sinnliche Blut aus¬
pumpte, dass er ihn gleichsam filtrierte zu einem reinen Geiste, der
aus lauter Liebs, Gerechtigkeit, Weisheit und Tugend besteht—Alles
half Nichts, und ein deutscher Porphyrius, genannt Feuerbach (auf
Französisch üsnvs äs tiamms) moguiert sich nicht wenig über diese
Attribute des „Gott-Reiner-Geist", dessen Liebe kein besonderes Lob
verdiene, da er ja keine menschliche Galle Habs; dem die Gerechtig¬
keit ebenfalls nicht Viel koste, da er keinen Magen habe, der gefüt¬
tert werden muss per tas «b nsiasz dem auch die Weisheit nicht
hoch anzurechnen sei, da er durch keinen Schnupfen gehindert werde
im Nachdenken; dem es überhaupt schwer fallen würde, nicht tu¬
gendhaft zu sein, da er ohne Leib ist! Ja, nicht bloß die protestan¬
tischen Rationalisten, sondern sogar die Deisten sind in Deutschland
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geschlagen, indem die Philosophie eben gegen den Begriff „Gott"
alle ihre Katapulte richtete, wie ich eben in meinem Buche ,,Oe
I'^Usmagus" gezeigt habe.

Man hat mir von mancher Seite gezürnt, dass ich den Vorhang
fortriss von dem deutschen Himmel und Jedem zeigte, dass alle
Gottheiten des alten Glaubens daraus verschwunden, und dass dort
nur eine alte Jungfer sitzt mit bleiernen Händen und traurigem
Herzen: die Nothwendigkeit, — Ach! ich habe nur früher gemeldet,
was doch später Jeder erfahren muffte, und was damals so befremd¬
lich klang, wird jetzt auf allen Dächern gepredigt jenseits des Rhei¬
nes, Und in welchem fanatischen Tone manchmal werden die anti¬
religiösen Predigten abgehalten! Wir haben jetzt Mönche des Atheis¬
mus, die Herrn von Voltaire lebendig braten würden, weil er ein
verstockter Deist sei. Ich muss gestehen, diese Musik gefällt mir nicht,
aber sie erschreckt mich auch nicht, denn ich habe hinter dem Maestro
gestanden, als er sie komponierte, freilich in sehr undeutlichen und
verschnörkelten Zeichen, damit nicht Jeder sie entziffre — ich sah
manchmal, wie er sich ängstlich umschaute, aus Furcht, man ver¬
stände ihn. Er liebte mich sehr, denn er war sicher, dass ich ihn nicht
vorrieth; ich hielt ihn damals sogar für servil. Als ich einst un-
muthig war über das Wort: „Alles, was ist, ist vernünftig", lächelte
er sonderbar und bemerkte: „Es könnte auch heißen: „Alles, was
vernünftig ist, muss sein,"" Er sah sich hastig um, beruhigte sich
aber bald, denn nur Heinrich Beer hatte das Wort gehört. Später
erst verstand ich solche Redensarten, So verstand ich auch erst spät,
warum er in der Philosophie der Geschichte behauptet hatte: das
Christenthum sei schon desshalb ein Fortschritt, weil es einen Gott
lehre, der gestorben, während die heidnischen Götter von keinem
Tode Etwas wussten. Welch ein Fortschritt ist es also, wenn der
Gott gar nicht existiert hat!

Mit dem Umsturz der alten Glaubensdoktrinen ist auch die ältere
Moral entwurzelt. Die Deutschen werden doch noch lange an letz¬
tere halten. Es geht ihnen wie gewissen Damen, die bis zum vier¬
zigsten Jahre tugendhaft waren, und es nachher nicht mehr der
Mühe werth hielten, das schöne Laster zu üben, wenn auch ihre
Grundsätze laxer geworden. Die Vernichtung des Glaubens an den
Himmel hat nicht bloß eine moralische, sondern auch sine politische
Wichtigkeit: die Massen tragen nicht mehr mit christlicher Geduld
ihr irdisches Elend, und lechzen nach Glückseligkeit auf Erden. Der
Kommunismus ist eine natürliche Folge dieser veränderten Welt¬
anschauung, und er verbreitet sich über ganz Deutschland. Es ist
eine eben so natürliche Erscheinung, dass die Proletarier in ihrem
Ankampf gegen das Bestehende die fortgeschrittensten Geister, die
Philosophen der großen Schule, als Führer besitzen; Diese gehen
über von der Doktrin zur That, dem letzten Zweck alles Denkens,
und formulieren das Programm, Wie lautet es? Ich Hab' es längst
geträumt und ausgesprochen in den Worten: „Wir wollen keine
Sanskülotten sein, keine frugale Bürger, keine wohlfeile Präsiden¬
ten; wir stiften eineDemokratie gleichherrlicher, gleichheiliger, gleich¬
beseligter Götter. Ihr verlangt einfache Trachten, enthaltsame Sit-
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ten und ungewürzte Genüsse; wir hingegen verlangen Nektar und
Ambrosia, Purpurmäntel, kostbare Wohlgerüche, Wollust und Pracht,
lachenden Nymphentanz, Musik und Komödien." Diese Worte stehen
in meinem Buche ,,Ds I'DIIsiuaAnö", wo ich bestimmt voraus gesagt
habe, dass die politische Revolution der Deutschen aus jener Philo¬
sophie hervor gehen wird, deren Systeme man so oft als eitel Scho¬
lastik verschrien. Ich hatte leicht prophezeien! Ich hatte ja gesehen,
wie die Drachenzähne gesät wurden, aus welchen heute die gehar¬
nischten Männer empor wachsen, die mit ihrem Waffengetümmel die
Welt erfüllen, aber auch leider sich unter einander würgen werden!

Seitdem das mehrerwähnte Buch erschienen, habe ich für das Pu¬
blikum Nichts über Deutschland veröffentlicht. Wenn ich heule mein
langes Stillschweigen breche, so geschieht es weniger, um die Bedürf¬
nisse des eignen Herzens zu befriedigen, als vielmehr um den drin¬
genden Wünscheil meiner Freunde zu genügen. Diese sind manch¬
mal weit mehr, als ich, indigniert über die brillante Unwissenheit,
die in Bezug auf deutsche Geistergeschichte hier zu Lande herrscht,
eine Unwissenheit, die von unseren "Feinden mit großem Erfolg aus¬
gebeutet wird. Ich sage: von unseren Feinden, und verstehe dar¬
unter nicht jene armseligen Geschöpfe, die von Zeitungsbüreau zu
Zeitungsbüreau hausieren gehen, und rohe, absurde Verleumdungen
feilbieten, und einige sogenannte Patrioten als Allümeurs mit sich
schleppen: diese Leute können auf die Länge nicht schaden, sie sind
zu dumm, und sie werden es noch dahin bringen, dass die Franzo¬
sen am Ende in Zweifel ziehen, ob wir Deutschen wirklich das Pul¬
ver erfunden haben. Nein, unsere wahrhaft gefährlichen Feinde sind
jene Famiiiaren der europäischen Aristokratie, die unter allerlei
Vermummungen, sogar in Weiberröcken, uns überall nachschleichen,
um im Dunkeln unseren guten Leumund zu meucheln. Die Männer
der Freiheit, die in der Heimat dem Kerker, der geheimen Hinrich¬
tung oder jenen kleinen Verhaftsbefehlen, welche das Reisen so un¬
sicher und unbequem machen, glücklich entronnen sind, sollen hier in
Frankreich keine Ruhe finden, und die man leiblich nicht misshan-
deln konnte, sollen wenigstens ihren Namen tagtäglich beschimpft
und gekreuzigt sehen. . . . DD. — g, schönen j ^otte« D.

L7g-2? aber eine Schönheit... war sie also nicht — tsült ?. Vach aber
Nz?. — 2^. ta /ameu«e gusrnö D. — rt'^etfitte, M cte
Detes et rte Dsteti« auw Liecks ct'arAent. ?. — zy aristokratischen s
oÄAaro/iizue» D. — zg ta eotttsion (Druckt, kür eoatltion) rtes rois
et mottetet« D. — ^ V«. ihre Tusatx: «urtout ?.

Li!,-, Da Matsteursuse /smme, aueugtse Fan uns starns Mr«onette,
mettait «a^tu« Ananrte aetlmte a nsmusr rtan« cstts /atate «stau-
ckers, ou ns bouittonnait M« seutsment ta ruins ä!e t'empereur,
»»als aus« cetts ctu monste entier, te matsteur <te tout ts g-enre
/«umaln. D. — g.g Dette ittustratton uiuants, manAsante, tnwante,
M'ants et/uniairts, auec tonte« so« ortenr« ewotizuss, rteuait natu-
,-ettement nestau««er D. — diese alte ... Heldenkraft, j oezfitier
cte« trtpot«, auait torr/our« tes carte« ä ta main et t«I>ixe ä
ta stoucste, et rtont ta uerue orstumsre «e xtastsait «Mrostter to«
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Veits

xarotes snb/imes äes tiarangnes naIotsonien?is«/ Fans?en äe
«es oräre« än M«r, est animat se /?t /o?-t,^>onr ts cas ose t'sinI>e-

toinberait rtrant entre «es »nains, as tni /aire äo?rnsr te
/ouet Mi äs« conzis äs dato??. — ^.nsüansn lassen est te »wt äont
it se «errit, et^zonr tVionnenr äe man ?»ags, ge äois^resuiner gne
»wtre Lere Ftüc/ier etait ivre torsgn'it ^?rbtia oet in/ame orä>-s
än gvnr.

^In no»nbre äe« /lAu,-gz mirienses gl» /ormerent t'ittnstration
än tirrs äs 1'^.IIsinaAns, se t?-ouuait egatsment. oomme itra sa?t«
äire, te saraiitissime ^»rgnste Knittamne äe Kctiteget, es ctieua-
tierxeäant, gni «s^zosait tni a?«ssi en ^>oiir/enäenr äegeaiits, et
gni ro?etait inMger ta /ernte ä Fatiere et ä Äacins. iltaäa>ne
äe Ktaet te ^zrönait coinme nn^irototMe äe /oroe tierol'gne et äs
nairete attemanäe. Ist. —^ ,g deutscher j staro-xr»is«ienns Ist. —
21-22 in ihrem d. Kostüme fslrlt Ist. — 20-zo Besagter Menzel...
auffraß; s IU. Menget, ^aiwre e/iten onbtis äepui«, etait ts^tns
voraos äe ee« »nangenr« äs Franxai«, et ä t'chzogne äe se« äenoii-
ciations contra tageiine U.ttsmagne, it oroznait ton« tes g'onrs an
moins »ins äemi-äonMine äe Franxais Ist.

23,-4 Makulaturwinksls coin obscnrIst. — 4.9 Unter den... entlaufene
Veit s Farini te« Ü.ttenia>iä« gni arriversnt ator« ä Fari«, se
tronrait anssi Freäsrte Kc/iteget, areo sa bien-aimee Oorot/iee,
/itts än eetebre Fotse Fenästsotin, cette Fetens cte ta taiäeier,
gne te gros Fa»-is tnäesgne renait ä'enterer an xanrrs äocteur
Uett/ ce Mari tränke se montrait ptns inäntgent gne te rot Ute-

neta«, ctont Fomere ne nori« raMorte ^»a« gn'it ait 2ia^e »ns
Pension magere ä son sgonse eotiaMee. — ,, Akoluthen der
Schlegelf ami et ctisctgte äs F-ecterio Le/itsget, ?. Risrnu Ausat? 1
giit ?)int ä i?flris ä ta ,ne,ne ezzogiee, et gni g est reste gnsgn'
Migon?-ä7»ti. ?. — 12-1» Dieses ... sollte, f <?'etait nn öaron atte-
manä gni anait ta Prätention äs representer ta «cienee äs inon
^ags. I'. — ,1, An Familien Ausatii i äe cette ritte «itnes a giietgne«
xa« äe Fambonrg «nr t'Ftbe. ?. — „-17 Sohne Thaers und leült
F. — 21,-22 und, letztern .. . begeben hatte,^ ^onr embrasser ts
eattiotietsme ?. — 2s liaoü „Tis cattiotigns". Ansatz: Kon e»-näi-
tion etait tres-egntvozns,' niai« it etait t>'e«-ennngsiia?> es gni
ebtoiiit toiigoiirs ts« Franxai«. Z?.

3^2 weitläufig gründlich f ct'nn ton sacsräotat et guetg'ns Aen «gnago-
gicat, ?. — 2--, was ihm . . . geglaubt hätten, f es gus cen!r-oi
c,-ogaientrotontier«,- Ist. — „.7 Die Upnekats,.. l Eddas ts« Istääas
seanäinars« Ist. — g An Fossilien Ansäte - antsctitnmen» Ist. — g-i„
und Mainmutsknochen ... blendet, tsült Ist; vg'I. aber 2825. — ,z-,s
et gnanä gs tni enteirckais äctiite»' aveo grarite et eomLonction sa
^grietts sarants, Ist. — ^ ^ ^ welcher,... hieß
und s est elreettent c/ieratier ä'inänstrie IU. äentciiison, gni ?. —
i,-,g jedesmal... Stellen aus f «ans ce»«e Ist.

31, hohen s »naigre Ist. — der Narr m. d. schw. Schellenkappe, s
ee /an tngnüre Ist. — ,, ,-omantisme titteraire et^otttigiiö, Ist. —
12 ^sterinage a äernsateni. Ist.
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32« Xac!> bei Waterloo, sollte nrsprüug'Iicb nocb qin tiinFsrcr L.H-
scbnitt folASn, den Heins selbst aus den „Ksstäudnisssn" aus-
scbisd, dsn er aber VLl als besondern L.utsat^ deilÜASn rvollte,
^.rrk VsraulassuuA des Verlegers Euinps, dsr dnrcb diese Our-
stslluuA siue bedsnklicbs IZrselrüttsruu^ vou HeinesPopularität
bstürcbtsts, lieb äiessr sieb bsrvsß'sn, vou der Veröiksntliclmng'
^au^ abzuseilen. Der ^.nksat^ ersokisu dann Zuerst iu kö,
8. 333 Li, unter dein litsl: „^Vatsrloo. Unterdrückte IZIättsr
aus den (dsständnisssn." Lr lautet:

Es sind nicht bloß die Franzosen und der Kaiser, welche zu Water¬
loo unterlagen — die Franzosen stritten dort freilich für ihren eig¬
nen Herd, aber sie waren zu gleicher Zeit die heiligen Kohorten,
welche die Sache der Revolution vortraten, und ihr Kaiser kämpfte
hier nicht sowohl für seine Krone, als auch für das Banner der Re¬
volution, das er trug; er war der Gonfaloniere der Demokratie,
wie Wellington der Fahnenjunker der Aristokratie war, als Beider
Heere auf dem Blachfelde von Waterloo sich gegenüber standen —
Und diese letztere siegte, die schlechte Sache des verjährten Vorrechts,
der servile Knechtsinn und die Lüge triumphierten, und es waren
die Interessen der Freiheit, der Gleichheit, der Brüderschaft, der
Wahrheit und der Vernunft, es war die Menschheit, welche zu Wa¬
terloo die Schlacht verloren. Wir in Deutschland, wir waren nicht
die Düpes jener plenipotentiaren Tartüffe, welche, mit der rohen
Übermacht die feige Heuchelei verbindend, in ihren Proklamationen
erklärten, dass sie nur gegen einen einzigen Menschen, der Napoleon
Bonaparte heiße, den Krieg führten: wir wusstcn sehr gut, dass
man, wie das Sprichwort sagt, auf den Sack schlägt und den Esel
meint, dass man in jenem einzigen Mann auch uns schlug, auch uns
verhöhnte, uns kreuzigte, dass der „Bellerophon" auch uns trans¬
portierte, dass Hudson Lowe auch uns quälte, dass der Marter¬
felsen von Sankt Helena unser eignes Golgatha war, und unsre
erste Leidensstation Waterloo hieß!

Waterloo! fataler Name! Es vergingen viele Jahre, und wir
konnten diesen Namen nicht nennen hören, ohne dass alle Schlan¬
gen des ohnmächtigen Zorns in unsrer Brust aufzischten, und uns
die Ohren gellten wie vom Hohngelächter unsrer Feinde. Ihren
Speichel fühlten wir alsdann auf den erröthenden Wangen —
Gottlob, der schnöde Zauber ist jetzt gebrochen, und die herzzerrei¬
ßende, verzweiflungsvolle Bedeutung jenes Namens ist jetzt ver¬
schwunden!

Welchem mirakulosen Ereignisse wir die Befreiung vom Water¬
loo-Alp verdanken, ist bekannt. Schon durch die Juliusrevolution
ward uns eine große Satisfaktion gewährt, sie war jedoch nicht
komplet; es war nur Balsam für die alte Wunde, die aber noch nicht
vernarben konnte. Die Franzosen hatten freilich die ältere Bour^
bonenlinis weggejagt, welche mit dem doppelten Unglück behaftet
war, dass sie den Besiegten von den fremden Siegern aufgedrungen
worden, nachdem dieses alte, abgelebte Königsgeschlecht vorher die
schrecklichsteBeleidigung in Frankreich erduldet hatte. Die schwach-
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volle Hinrichtung des gutmüthigen und menschenfreundlichen Lud¬
wins XVI., dieses schauderhafte Vergehen, konnte zwar bei den
Beleidigten Verzeihung finden, aber nimmermehr bei den Beleidi¬
gern; denn der Beleidiger verzeiht nie. Der t!1. Januar war in der
That ein zu unvergessliches Datum, als dass ein Franzose ruhig
schlafen konnte, so lange ein Bourbone von der altern Linie auf
dem Throne Frankreichs saß; diese Linie war unmöglich geworden,
und muffte früh oder spät, gleich einem Geschwür, aus dem franzö¬
sischen Staatskörper ausgeschnitten werden, ganz so wie es den
Stuarts in England geschah, als dort ähnliche Ursachen der Scham
und des Misstrauens obwalteten. Ludwig Philipp und seine Fa¬
milie war möglich, weil sein Bater an dem Nationalvergehen Theil
genommen, und er selbst zu den Vorkämpen der Revolution einst
gehörte. Ludwig Philipp war ein großer und edler König. Er be¬
saß alle bürgerlichen Tugenden eines Bourgeois und kein einziges
Laster eines Grand Seigneur. Er saß gut zu Pferd, und hatte zu
Jemappes und Valmy gefochten. Frau von Genlis leitete seine
Erziehung, und er war wissenschaftlich gebildet wie ein Gelehrter;
auch konnte er im Falle der Roth durch Unterricht in der Mathe¬
matik sein Brot verdienen, oder einen Bedienten, den der Schlag
getroffen, gleich zur Ader lassen, wesshalb er auch ein Feldscherer-
Etui beständig bei sich trug. Er war höflich, großmüthig, und ver¬
zieh eben so wohl seinen legitimistischen Verleumdern, wie seinen
republikanischen Meuchelmördern; er fürchtete nicht die Kugeln,
womit die eigne Brust bedroht war, doch als es galt, auf das Volk
schießen zu lassen, überschlich ihn die alte philanthropische Weich¬
herzigkeit, und er warf die Krone von sich, ergriff seinen Hut und
nahm seinen alten Regenschirm und seine Frau unter den Arm,
und empfahl sich. Er war ein Mensch. Fabelhaft groß war sein
Reichthum, und doch blieb er arbeitsam wie der ärmste Handwerker.
Er war vacciniert; ist auch nie von den Pocken heimgesucht worden.
Er war gerecht, und brach nie den Eid, den er den Gesetzen ge¬
schworen. Er gab den Franzosen achtzehn Jahre Frieden und Frei¬
heit. Er war genügsam, keusch, und hatte nur eine einzige Geliebte,
welche Marie Amalie hieß. Er war tolerant und liebte die Jesuiten
nicht. Er war das Muster eines Königs, ein Marc Anrel mit einein
modernen Toupet, ein gekrönter Weiser, ein ehrlicher Mann — Und
dennoch konnten ihn die Franzosen auf die Länge nicht behalten,
denn er war nicht nationalen Ursprungs, er war nicht der Erwählte
des Volks, sondern einer kleinen Koterie von Geldmenschen, die ihn
auf den vakanten Thron gesetzt, weil er ihnen die beste Garantie
ihrer Besitzthümer dünkte, und weil bei dieser Besetzung keine große
Einrede von Seiten der europäischen Aristokratie zu befürchten
stand, die ja einst nicht so sehr aus Liebe für Ludwig XVIII., als
vielmehr aus Hass gegen Napoleon, den Einzigen, gegen den sie
Krieg zu führen vorgab, die Restauration betrieben'hatte. Ganz
recht war es freilich den Fürsten des Nordens nicht, dass ihre Pro¬
teges so ohne Umstände fortgejagt wurden, aber sie hatten Dieselben
nie wahrhaft geliebt; Ludwig Philipp's Quasi-Legitimität, seine
erlauchte Geburt und sein sanftes Dulden erweichte endlich die
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hohen Unzufriedenen, und sie ließen sich den gallischen Hahn ge¬
fallen — weil er kein Adler war.

Obgleich wir gern zugeben, dass man dem König Ludwig Philipp
großes Unrecht gethan, dass man ihn mit dem unwürdigsten Un¬
dank behandelt, dass er ein wahrer Märtyrer war, und dass die
Februarrevolution überhaupt sich als eiu beklagenswerthes Ereignis
auswies, das unsäglich viel Unheil über die Welt brachte, so müssen
wir nichtsdestoweniger gestehen, dass sie wieder für die Franzosen,
deren Nationalgefühl dadurch erhoben worden, so wie auch für die
Demokratie im Allgemeinen, deren ideales Bewusstsein sich daran
stärkte, eine große Genugthuung war. Doch vollständig war diese
letztere noch nicht, und sie schlug bald über in eine klägliche Demü-
thigung. Dieses verschuldeten jene ungetreuen Mandatare des
Volks, die den großen Akt der Volkssouveränität, der ihnen die
unumschränkteste Macht verlieh, durch ihr Ungeschick oder ihre Feig¬
heit oder ihr Doppelspiel verzettelten. Ich will nicht sagen, dass sie
schlechte Menschen waren; im Gegentheil, es, wäre uns besser er¬
gangen, wenn wir entschiedenen Bösewichtern in die Hände gefallen
wären, die energisch und konsequent gehandelt und vielleicht viel
Blut vergossen, aber etwas Großes für das Volk gethan hätten.
Ein ungeheures Verbrechen begingen jene guten Leute und schlechten
Musikanten, die sich aus Ehrgeiz im Augenblick des entsetzlichsten
Sturmes ans Steuerruder des Staates drängten, und, ohne die
geringsten Kenntnisse politischer Nautik, dasKommando des Schiffes
übernahmen, als einzige Boussole nur ihre Eitelkeit konsultierend.
Unvermeidlich war der Schiffbruch.

Gleich in der ersten Stunde der provisorischen Regierung, die
sich eben diesen Namen gab, offenbarte sich das Unvermögen der
kleinen Menschen. Schon dieser Name „Provisorische Regierung"
bekundete osficiell ihre Zagnis und annullierte von vornherein
Alles, was sie etwa Tüchtiges für das vertrauende Volk, das ihnen
die höchste Gewalt ertheilte und sie mit einer Leibgarde von 300,000
Mann beschützte, thun konnten. Nie hat das Volk, das große
Waisenkind, aus dem Glückstopf der Revolution miserablere Nieten
gezogen, als die Personen waren, welche jene provisorische Regie¬
rung bildeten. Es befanden sich unter ihnen miserable Komödian¬
ten, die bis aufs Haar, bis auf die Farbe des Barthaars, jenen
Heldenspielern des Liebhnbertheaters glichen, das uns Shakspeare
im „Sommernachtstraum" so ergötzlich vorführt. Diese täppischen
Gesellen hatten in der That vor Nichts mehr Angst, als dass man
ihr Spiel für Ernst halten möchte, und Snug der Tischler versicherte
im Voraus, dass er kein wirklicher Löwe, sondern nur ein provi¬
sorischer Löwe, nur Snug der Tischler sei, dass sich das Publikum
vor seinem Brüllen nicht zu fürchten brauche, da es nur ein provi¬
sorisches Brüllen sei — und dabei, in seiner Eitelkeit, hatte er Lust,
alle Rollen zu spielen, und die Hauptsache war für ihn die Farbe
des Bartes, womit eine Nolle tragiert werden müsse, ob es ein
zindelrother oder ein trikolorer Bart sei.

Wahrlich, die auswärtigen Mächte hatten keinen Grund, sich vor
diesen provisorischen Löwen zu fürchten — sie waren wohl im Be-
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ginn etwas verdutzt, aber sie fassten sich bald, als sie sahen, welche
Thiers in der Löwenhaut steckten, und sie brauchten keineswegs die
Februarrevolution als eine politische Beleidigung, als eine patzige
Herausforderung anzusehen — denn sie konnten mit Recht sagen:
„Es ist uns gleich, wer in Frankreich regiert. Wir haben zwar
Anno 1813 die altern Bourbonen auf den Thron gesetzt, aber es
geschah nicht aus Zärtlichkeit für Diese, sondern aus Hass gegen
den Napoleon Bonaparte, mit welchem wir damals Krieg führten,
und den wir bei Waterloo erschlugen, und zu Sankt Helena, Gott
sei Dank! begruben — So lange er lebte, hatten wir keine ruhige
Stunde — Nun, da Dieser todt ist, und unter den provisorischen
Regierungslöwen Keiner sich befindet, der uns wieder unsre liebe
Nachtruhe rauben könnte, so ist es uns gleichgültig, wer in Frank¬
reich herrscht. Es kümmert uns gar nicht, wer dort regiert, ob
Louis Blanc oder der General Tom Pouce, der Zwerg beider
Welten, der noch weit berühmter ist als Elfterer, aber freilich eben
so wenig wie sein Mitzwerg Louis Blanc in der Winzigkeit einen
Vergleich aushalten könnte mit dem seligen Bogulawski, den man
in eine Pastete buk und auf die Tafel des Kurfürsten von Sachsen
setzte — der tapfere Pole biss und hieb sich aber mit seinen Zähnen
und seinem kleinen Säbel aus den Backwerk heraus, und spazierte
auf der kurfürstlichen Tafel als Sieger einher, ein Heldenstück,
welches vielleicht eurem Homunkulus Louis Blanc nicht gelingen
dürfte, der sich schwerlich so heroisch aus der Februarpastete wieder
herausfrisst."

Ich bemerke ausdrücklich, dass es die auswärtigen Fürsten sind,
die sich in so wegwerfender Weise über Louis Blanc äußern. Mit
größerer Anerkennung würde ich selbst von diesem Tribunen reden,
der während seiner ephemeren Machthabers sich zwar nicht durch
Intelligenz, aber desto mehr Durch eine fast deutsche Sentimentalität
auszeichnete. In allen seinen Reden war er immer von den schönen
Gefühlswallungen seines Herzens überwältigt, er wiederholte
darin beständig, dass er bis zu Thränen gerührt sei, und er flennte
dabei so beträchtlich, dass diese wässrigte Gemüthlichkeit ihm auch
jenseits des Rheins eine gewisse Popularität erwarb, indem näm¬
lich die deutschen Ammen und Kindermägde ihren kleinen Schrei¬
hälsen, die beständig weinen, den Namen des larmopanten franzö¬
sischen Demagogen ertheilten. Es haben Viele über das kindische
Äußere Desselben gescherzt. Ich aber habe niemals sein Köpfchen
betrachten können, ohne von einem gewissen Erstaunen ergriffen zu
sein! nicht weil ich etwa das viele Wissen des Männchens bewundert
hätte — nein, er ist im Gegentheil von aller Wissenschaft gänzlich
entblößt — ich war vielmehr verwundert, wie in einem so kleinen
Köpfchen so viel Unwissenheit Platz finden konnte; ich begriff nie,
wie dieser bornierte, winzige Schädel jene kolossalen Massen von
Ignoranz zu enthalten vermochte, die er in so reicher, ja verschwen¬
derischer Fülle bei jeder Gelegenheit auskramte — da zeigt sich die
Allmacht Gottes! Trotz allem Mangel an Wissenschaft nnd Gelahrt¬
heit bekundet Herr Louis Blanc.dennoch ein wahrhaftes Talent für
Geschichtschreibung. Nur ist zu bedauern, dass er just jene Titanen-
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kämpfe beschreiben wollte, welche wir die Geschichte der französischen
Revolution nennen. Es ist Schade, dass er nicht lieber einen Stoff
wühlte, dem er gewachsen wäre, der seiner Statur angemessener,
z, B. die Kriege der Pygmäen mit den Kranichen, wovon uns
Herodot berichtet.

Sowohl in Bezug ans Talent als auch Gesinnung, so klein er
war, überragte Louis Blaue dennoch mehre seiner Kollegen von
jener provisorischen Regierung, welche den nordischen Potentaten
so wenig Furcht einjagte. Alles, was diese Fürsten sagten, ist reine
Wahrheit. Unter den Mitgliedern der provisorischen Regierung war
kein Einziger, der im Mindesten Ähnlichkeit hatte mit jenem Störe¬
fried, mit jenem Unfugstifter, jenem schrecklichen korsikanischen Tau¬
genichts, der in allen Hauptstädten der Welt die Wache prügelte,
uberall die Fenster einwarf, die Laternen zerschlug und unsre ehr¬
würdigen Monarchen wie alte Portiers behandelte, indem er sie
des Nachts aus dem Schlafe klingelte und ihr Silberhaar verlangte.
Unsre gekrönten Pipelets konnten ruhig ihren Nachtschlaf genie¬
ßen während der Herrschaft der provisorischen Regierung in Frank¬
reich —

Nein, unter den Helden dieser Tafelrunde glich Keiner einem
Napoleon, Keiner von ihnen war jemals so unartig gewesen, die
Schlacht von Marengo zu gewinnen, Keiner von ihnen hatte die
Impertinenz gehabt, bei Jena die Preußen zu schlagen, Keiner von
ihnen erlaubte sich bei Austerlitz oder bei Wagram irgend einen
Excess des Sieges, Keiner von ihnen gewann die Schlacht bei den
Pyramiden — Was man auch dem Herrn de Lamartine, dem Flü¬
gelmann der Februarhelden, vorwerfen mag, man kann ihm doch
nicht nachsagen, dass er bei den Pyramiden die Mameluken nie¬
dergemetzelt habe,— Es ist wahr, er unternahm eine Reise in den
Orient, und in Ägypten kam er den Pyramiden vorüber, von de¬
ren Spitze cirka vierzig Jahrhunderte ihn betrachten konnten, wenn
sie wollten, doch auf die Pyramiden selbst machte der Anblick seiner
berühmten Person keinen sonderlichen Eindruck, sie blieben unbe¬
wegt, sintemalen sie fast blasiert sind in Bezug auf große Männer,
deren größte ihnen zu Gesicht gekommen, z. B. Moses, Pythago-
ras, Plato, Julius Cäsar, Christus und Napoleon, welcher Letz¬
tere auf einem Kamel ritt — Es ist möglich, dass Herr de Lamar¬
tine ebenfalls auf einem Kamel durch das Nilthal geritten, aber
sicherlich hat er dort keine Schlacht geliefert und keine Mameluken
verschluckt — Nein, dieser Kamelreuter war ein Chamäleon, aber
kein Napoleon, er war kein Mamelukenfresser, er war immer zahm
und sanftmäulig, und als er im Februar 1848 die Rolle eines
provisorischen Löwen zu spielen hatte, brüllte er so zärtlich, so süß¬
lich, so schmachtend, wie in der Shakspeare'schen Komödie Snug der
Tischler zu brüllen versprach, um nicht die Damen zu erschrecken

den Kanzleien des Nordens erschrak wirklich Niemand beiin
Empfang der melodischen Manifeste des neuenfranzösischenministrs
ckes gFairss stranKsres, den man mit Recht einen ministes stranKer
nux nL'airss nannte, und seine diplomatischen Meditationen und
Harmonien belustigten sehr die Fürsten der absoluten Prosa —
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In der That, diese Letzteren waren sehr beruhigt über die Ab¬
sichten des Löwen, welcher damals die Marseillaise des Friedens
gezwitschert hatte, und sie waren vollkommen überzeugt, dass er
kein Napoleon war, kein Kanonendonnergott, kein Gott des Blitzes,
kein Blitz Gottes — Sie hatten vielleicht schon lange vor uns die
Bemerkung gemacht, dass jener zweideutige Mann nicht bloß kein
Blitz, sondern gerade das Gegentheil, nämlich ein Blitzableiter
war, und sie begriffen, von welchem Nutzen ihnen ein solcher sein
konnte zu einer Zeit, wo das ungeheuerlichste Volksgewitter das
alte gothische Gesellschaftsgebäude zu zerschmettern drohte —

Nicht ich habe Herrn de'Lamartine einen Blitzableiter genannt;
er selbst hat sich das Brandmal dieses Namens aufgedrückt. Denn
wie es allen Schwätzern ergeht, denen nie die Plappermühle stille
steht, entschlüpften ihm einst die naiven Worte: man beschuldige
ihn, mit den Rädelsführern der republikanischen Partei gegen die
Ordnung der Dinge konspiriert zu haben, ja, er habe mit ihnen kon¬
spiriert, aber wie der Blitzableiter mit dem Blitze konspiriere. Die¬
ser falsche Bruder war bei all' feiner Duplicität auch die Unfähig¬
keit selbst, und da er für einen Dichter gilt, so konnten jetzt wieder
die prosaischen Weltleute darüber spötteln, was dabei herauskomme,
wenn man einem Dichter die Staatsangelegenheiten anvertraue.
Nein, ihr irrt euch; die großen Dichter waren oft auch große Staats¬
männer; die Musen sind ganz unschuldig an der gouvernementalen
Jneptie des zweideutigen Mannes, und es ist noch eine Frage, ob
Das überhaupt Poesie ist, was bei ihm die Franzosen bewundern.
Seine Schönrednerei, seine brillante Suade erinnert vielmehr an
einen Rhetor als einen Dichter. So Viel ist gewiss, der vüantrs
ä'LIonü sündigte nicht durch Überfluss an Poesie; er ist nur ein ly¬
rischer Ehrgeizling, der uns in Versen immer gelangweilt und in
Prosa düpiert hat.

Ich brauche wohl nicht besonders zu erörtern, dass erst am 20, De-
cember 1852 das französische Volk die vollständige Genugthuung
empfing, wodurch die alte Wunde seines gekränkten Nationalgefühls
vernarben kann. Ich smpfinde in tiefster Seele diesen Triumph, da
ich einst die Niederlage so schmerzlich mitempfunden. Ich bin selbst
ein Veteran, ein Krüppel mit beleidigtem Herzen, und begreife den
Jubel armer Stelzfüße. Dazu habe ich auch die Schadenfreude, dass
ich die Gedanken lese auf den Gesichtern unsrer alten Feinde, die
gute Miene zum bösen Spiel machen. Es ist nicht ein neuer Mann,
der jetzt auf dem französischen Thron sitzt, sondern derselbe Napo¬
leon Bonaparte ist es, den die heilige Allianz in die Acht erklärt
hat, gegen den sie den Krieg geführt und den sie entsetzt und getödtst
zu haben behauptete: er lebt noch immer, regiert noch immer —
denn wie einst der König im alten Frankreich nie starb, so stirbt im
neuen Frankreich auch der Kaiser nicht — und eben indem er sich
jetzt Napoleon III, nennen lässt, protestiert er gegen den Anschein,
als habe er je aufgehört zu regieren, und indem die auswärtigen
Mächte den heutigen Kaiser unter diesem Namen anerkannten, ver¬
söhnen sie das französische Nationalgefühl durch einen eben so klugen
wie gerechten Widerruf früherer Beleidigung,
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Die Konseguenzen einer solchen Rehabilitation sind unendlich, und
werden gewiss heilsam sein für alle Völker Europas, namentlich für
die Deutschen. Es ist nur Schade, dass viele der alten Waterloo-
Helden diese Zeit nicht erlebt. Ihr Achilles, der Herzog von Wel¬
lington, hatte davon schon einen Vorgeschmack, und bei dem letzten
Waterloo-Dinner, das er mit seinen Myrmidonen am Jahrestag
der Schlacht feierte, soll er miserabler und katzenjämmerlicher als je
ausgesehen haben. Er ist auch bald hernach verreckt, und John Bull
steht an seinem Grab, kratzt sich hinter den Ohren und brummt!
„So Hab' ich mich nun umsonst in die ungeheure Schuldenlast ge¬
stürzt, die mich zwingt, wie ein Galerensklave zu arbeiten — was
nutzt mir jetzt die Schlacht bei Waterloo?" Ja, diese hat jetzt ihre
frühers schnöde Bedeutung verloren, und Waterloo ist nur der Name
einer verlorenen Schlacht, Nichts mehr, Nichts weniger, wie etwa
Crecp und Azincourt, oder, um deutsch zu reden, wie Jena und
Austerlitz. DD. — diesem letztern ... gehuldigt, j et ^kaxotömi
Nommn est»»-ei granÄ-ÄAe Äe Dei-A, en ajontamt a« Ä»ie/io^tn-
sieAnsIN'ovinees timitnoMes. D. — 2° Franxois s lVaxoteon-Doms
?. — 2» in meinen Memoiren, kehlt?. — nach Paris ... lebe.j
smeinen Bann brach und nach Paris übersiedelte, wo ich seitdem
als Drnssisn lihsrv ruhig und zufrieden lebe.j lZLt. Dasselbe in D.
— zg war nnck nachgerade ... und kehlt DA.

33g An zugebracht Ansät?: en. znntits Äs ^risonnie,- Ä'etntDU. D. —
,2-iz und selbst... ertragen; j anssi ue» Äans Ä'emtnesM?/s
zne msme tes natM'es tes /nile«ses s?/Mortaisnt «SSW bis»"
ies /sns z»a»Ä 0?^ «uait ett soi» xrcatabtement Äs tes «»
LS«. DU. D. — wie es hierzulande geschieht, kehlt DU. D. —
is^lg ssutement, Äis«it-it, «ms »noue/iö tomoait gnetzne/ois Äa»s
»otrs sm«xe> et 0» nous Äisait z«e e'etnit Äs icr uotnitts. DU. D. —
22 wie ...hänge, j zn'o» ?/ viunit comme MtFnz/s cke Doengne, DU.
D- — s4 z? e» e/ienMa? bta»es / DU. — gy Spandauer s eis sa
m<yeste Äs D» »sse, DU. D. — ^ und meiner ... tonnten, ksbltDU.?.

342-,-2,! über das Wunder kehlt DU. — Äs stottains, Äont ^e neu-
contrais Äe/Ä iei te rieaneinent. DU. D. — zz Einzugs s ^oz/e?«se
entnes Ä'u?» xoete atte»»n»Ä Äans Dnris DU. D.

33z biaeh Adel. Ansät?: D/nrö«mite et ta bienueiitanee se tisaient s«r
tons ies visnAes. DU. D. — Sauerkraut gegessen j cki ninaigrs
DU. D. — ^ schönen s MagM/iz'us et noÄ/xtusiiss DU. D. — ,z an
ihrer Brust j srin t» ^>oitni»e Äe manbre Äe ta beKs cits DU. D. —

blavh abgewischt. Ansät?: Des I>nns Äs »ose Hassent si uite/
DU. D. — zg-z,Meine Seele... Urbanität.kehlt DU. D. — zz etwas
Angenehmesj Äes eboses e/iar>»a»!tss«»os amis et Äe Ällnesnenites
Ä nos e»»e»nis. DU. D. — zz ^?assaAe Äes Dcmonamas, Dill. ?.

3l!-, Aach Klassifikation. Ansät?: et esta est^ toi^oW-s ^tus »«isommbio
zne Äs tes rnnAen seio» tss etami»es coinme Di?mes. DU. ?. —
2 posaunte s vantn DU. cetedra st tnomI>eta D. — ^I>«ssnAo Äes
Danonamas. DU. D. — Wohldüfte... sehr, j t'eneens Äs ess



Vermischte Schriften, Erster Band Geständnisse, 545

oo»»Ptti»e»s ausst ocko»'t/e>'a»s AUStes /teu?-s Äetapettte/tattsuse/
,/e ms sentatt Äs Ptus e» Ptus »-aut Äs kmds et Äes k'aidsteiis. ,,,
KZI. k. — «-38z Ich wandelte ,., zu gewinnen, kellt KZI, — « Blu-
men s euettamtemsuts tes /»tus sa»-P»'s»a»rts ?, — ^ t'ewPosttto»»
Äes ,»onts a ta tIko,Aue k, — wo ebenfalls .., Nekropolis s
(lstte-ct, e'sst-a-Ät»'e t'lleaÄemte, est uns oi'eetie Pou»' Äs uteuw ttt-
te/'ateuns »-etoiubss e» sn/anse, etaöttsssmeut u?'at»»e»t Ptitta»-
ttii-optAue, et Äo»t t'tÄee s« tivmis ausst c/ies tes KttuÄous zut /o»-
Äe»t Äes tto/ittauw Pvu»' Äs« stnAes a?es et Äeei'ö/itts/ tu tottune
Äe t'sÄt/?ee Aut «t>?-tts tes uenenabtes tetes Äes »»ei»5»'es Äs t'eta-
bttsse»»e»»t, —,/ePM-te Äs t'llcaÄeinte F>a»xatse et»»o»»Pas Ä'u»
tios/»tos tnctte», — est u»e uaste couxote zur >'esse,?ibte « u»»e
enorme/»snnuAue Äs »»a?'t>»'ö, Äs »»e Pus neFanÄe»- ostte Pauune
utettte Peni'UAue «ans Pensen auw e/»tA»-am»»ss Äs taut Ä'/iomi»es
Ä'esP»dt Aut se smrt /att Äes soi'Aes ctiauÄes mar Äepeus Äs sette
lleaÄe»»te Aut »»'a pour ceta atsconttuus Äs utune. 5» Ätt Ä tont
Aue te »'tÄteute t?ts c» // ^,-g ntsttat a?esst
tu »iee?'0/»ote k. — , g Meli te vis i^usatii: tePatats Äes uenttaötes
st»»Ass, k. — ig und die Känguruhs kellt Zt. — ,„-37^ Ich sah
auch ,,, Franzosen, kellt ?. Statt desssni Äs ?»»'at>stt»is Äs uoin
te AnanÄ ?Ä/»L»'a,Pause Aue/etat« ue?»?t a kantsP0?tn »»'«»»»use?-, l?.

37? Ä)s»Äe»-a/i k. — der zu ,,, herumschleppte, j Aus estts uttua-
uestate t»-a!»att Pa?-tout a sa sutts ooi»i?»ePteseMstt/tcattue Äe
sa rentti e te t>o» et ewesttent ÄZattauctie Aue tout te ??io?!Äe tone et
zuePensoune >»e ttt, statt venu au >»o»Äe auee u» utsage ot« »»an-
Aieatt ta,/ous Äuotte, etPtus tauÄttPenÄtt ta^oiee aauctiSPa»-?r»e
anWiitatto». .1', — 1,-2« Dafür sah ich .,. betroffen, kellt ?. Statt
dessen iüng'srsr Äisat^: Äs »e ut« pas ?»o»Ptus ,1k. ktttg„z^i,i/
sa /smms Äs iiisnaAe ms Ätt zuA »'statt M« utstbte, ^»a»-ee K»te
«'statt »M ^siiÄt, te ^ou»' oti tt se taue. Ä»» ÄescenÄMtt t'eseatten,
,/s ut« e?» ba« u?r ecntteau aus« t't»!se»Ä/>tio»i.- »ka?-ts^mtco?!stö»'oe,»
et /s i»i'e»»x»-s««at Ä'aÄnesse,' zuet^rres xanote« oüttAea»»tes a ce
ll-aus t»o»»ii?e/ ^e tut /ts n»o» co»»xttme»t »»«- ta 7i»'oz»»'ete Äs so»
tttustne tocatatne ^»«t se taue tous tes ^szatts. «Vo?/W-uo»s, tat
Äts-^e, ta^noxi'ete est?a?»o etioss tnes-i-ane etiW tes sauants, et,^»a?'
ewe»»I»te, es ceteb»-« <?asa».ibo»»s n,e se tauatt ^»«'»«»»e/ot« ^a?' a», te
mai'Ät A»'as, xeut-öt?-s ^»ou?- ss ÄeAutsen.» Tie k't^etst me /tt »?»e
/»no/o»Äe neue?'«?»oö,etÄ'»?is uotwso!ixt»-a»!tottmene/»o»iÄtt/ - Von«
etes t»-es-/i0»Mete, »!»o?»ste?t»', ^s Äot« uo»ts ctet?-o»»^>e?'. K'ttt»t«t»w
tnÄtutÄ» g»!s^e »?i'/io»o»'s Äe comAtsn/ia?-»»» »ies toeatat?-es »»e /att
Pas u»e t?-0P A?°a»Äs eonsonuuatto»», Ä'eau Äs Aet»»e, tt »'e»ntc/»tt
Pas tes ll»iue»'A»rats, et, sous te ?-aWont Äe ta P»-oP»'ete, tt est »»
Peu <?asa»ibo»i?es.» ll ees »»ots tt «e »»tt a »dir, et »»ot ^s m'e»!
attat e»i >da?it eFate»»s»t sans sauot»'Po«»'</»tot, K'o?»' ms Äo»»s»-
Äesatt»tt'e»/»'anxatses,/e»?»eÄa»Ät»atset^'s/?-eÄo?Watst'at?-/ «Da
attee-uo?rs, »»onste»»' t'aöbe? uo?rs attW uoaseasse»' te»e^,» to»'s^»e
s»»' »io»», o/isint» ^'e uts s?«»-At»'»»»A»-a»»Ä eÄ»/tce r/ae t'o?» »?»s Ätt etne
te k'aiittieo?». /t »/ auatt ta eAa'eiiisnt »>»« tnsc»d/»tto», mats e»
»»a?'b?'s, et a» tte« Ä'u»» «/'aidee: a?e Po?-tte»-,» o»//ttsatt,- «lluw
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AnanÄs t?o?»»mes ta^>at?Äe necon?ia»ssa?»te.» ^?i» e?»t?-a?»t^e ?»e vi«
<?»»'?»»e??o?'??ie eÄ»/»ce ^>te»?» Äe o»Äc, ?»?»oes^zsce Äe batto?» e?»I»o?'?'e,
Äa?»s te m»t»s»» Änznet se ^z?-o!?»ena»t to?«t se?et ?»?»to?»A et soe ^4?»-
Atais, az/a?»t so?» ünicls äs ?nris Äa?»s ta to»»e/»e et tesMnees Äe
ses ??»a»ns aeonoe/tes a?ae eo/»a?!e?ai?'es Äe son A»tet. Äe ??»'aM?'o-
ot»a» cts t?»» t?'es-Fot»me?»t et t?»» Ä»s/ «?4 vei'x Ans sxliidition!
^fa^o?eta»?ne??»e <-ver)' Aue inAssä! > oa?- /espe?-a»s z»»'e?» me ?-ch?o?,-
Äa?»t »t ta»sse?-a»t so?» <Zni4s tombc?- Äe sa t?o»»etie, oo?i»??»eÄa?»s ta
/Äbte te co?'bea»i taissa to??»t>e?- Äe so?» t?eo te /?-o??»aAo. H/a»s te
(ZniÄs Äo?»t /e ?io»eta»s ??»'e»ipa?-e?' ^ozin ?/ ctienet»«?' A!»etzi»es ?-«?/-
»e»??»emo?»ts ?»e to?nt?a^>as/ te oo?'dea?» a?»ata»s tint »es Äents se?--
?-ees, et, sa?»s /c»t?-e ta ??»o»?»Ä?'eattentio?» a ??»o», »t so?'tit. Ä'e?» /s
Äe,?»e??»e, te s»»»??a?»t Äs ^??-es ^»ks^ii'a»» ^o?-t!Z!»e. Ä^ä, Äe??ant te ^?e-
?-»st?/te, I? ?'e»?»a?-z»»a» ta /?A?», e ^o?»/Me Ä'ane A?'0«se co?nme?'c,
Ä'»»ne /c?n?ns ancv yna?»Äes??»a??»ettes, eo??i?»»e o?» ?M?-esc?ita»t atons
ta Äeesse Äs ta t»be?-te. <7'eta»t xnobat>te?ne?»t ta z?o?Ä»e?-e Än Ä^a?»-
ttieo?» Ät ??»e semdta ^»»e ta ?)»»« Ä?»/tt» Ä'^ltbio?» t'a??a»t ??»ise s?»
tnes-bo?»?»e t»»«??»e»i»'. ^tn ??»e /a»sa?»t«?» s»F?»e Ä'»?»tettiFe?»os, avee
ses Jetits ?/e?«v z?«» ^?et»tta»e?»t Äa?»s sa g?'osss /ace co??»»?»gÄesne?'s
ti»»sa?its, ette ss Aa»»ssa Ä»Manv?'e ^.»»gtats, et/ente?»Äts ^lo»»?' ta
^nem»ö?-e /o»s SS A?-o» ?'»?'S FMitots <??»'o?»?»ö eo?i?»a»t ^?as ct»e^ ?»ons,
et Z!»» est t?'es-bo?»as«e et t?'es-moz»»e?»!' « te» /o»s, eo??»??»e ts v»?»
AS?»e?'e!M Äs F>a?»ee o?»»»?» e/»a^»t?'e Äs Ätabetais, Ä^»e?» ?»'est ^t»«s
co?it«Aiei»5c z»t'?»?»e ^«»'eiÄe /»»tsl?'»te, et?no»->?»ei?is ??»e??»»»«? »?'«
Äe bo?» ece»»?', eo??»??»ê e ?»ava»s ^a??»a»s ?Ä Äa?»s ??»o?»M,?/s. I'o?!?-
e?»ta??»e?' ?»?»e eo?»ve?'»»»tio?» aoee cstte ANittai'Äe et a??»»isa??te^?e?'-
so?»??e, »t ms v»?»t t'iÄee Äe t?» Äe??»a?»Äe?' o?> etais?»t ts» A?-a?i?ts
/»ommes Äo?»t I«?Äa»t t'»?»se?"!Ptio?» Äs est /»otet Äe t« ?'seoM»a»s-
sa?»ee?»otio?»ote. eette zuestto?» ta bo?»?»e?'»e»ise eetata Ä'?«?»?Ä?e
e?»eo?'e ^?t»»s eto»»?'Ä»sstt?»t, tes to?'??»es t?»» ??l?i»'e?»t c»?«z?z/eise, e/te
Ä?»t so te?»»?- te ??e?»t?-e ^?o»»?' ?»e ^as etou//e?', et^??'e?!a?»t /»ate»?!e ä
ebozito mot, ette ?'exo?»Ä»t/ «^4/»/ ??o»es venW ie» Äa?»s ?»?»»»Mi»'«»»
Moment. t'/»e»»?'e </»»'»/ est tes gna?»Äs /»o?i»mes so?»t t?'e«-?'a?'es
e/»es ?»o?»s/ »ts ?»'o??t F«s Äo?»ne Ä ta Äe?-?»»e?-o?-eeotte/ mc»»s ?»ous
esxe?'0?»s z»»o ta^?noe/»a»?»e se?-n bis?» me»tte?»?'e/ nos A?'a?»Äs /»om-
??»es e?» /»e?'be ^?o?«sse?»t Ä'i»?»e »?»a?»ie»'e ^?-oÄ»Aie»«se etA?v»»ctte?»t
bea?«eo?tz?. K» no?»s no?ÄW vo»?' ces A?-a?»Äs /»o??»?>?es/»et?«?-«, ?»»
so?»t enco?'e »?»M»n»e?it Ast»t» Äa?»s es n»ome?»t, no?es ?»'avee! zn'ä
?>o»»s?'s?»Ä?'e a. »m etabt»ssen»e?!t s»t?»e tontM'ös Ä'ie», s»»?"te bonic-
va?'Ä ^/«»»t-Ä'Mmasse, et z»»'o?» ?»o»»me ta K?'«»!Äe-<?/»a?t<?i»ö?'o.
est ta Fe/?»n»ö?-e Äa?»sa?»te cte ees ^?et»ts A?-a?»Äs /»o??«??»es, Äe ees
?!»a?'?no»ksets Äe ta Atoine z?»» se?'o?»t n?»F0»»?' t'onAnett Äe ta ^? a?»eo
et ta^ote Ä?» yeni'e /»»»»na»?»/ von» tomt>W bte?», ean c'ost a«F>»»'ÄVi?»!
?/?»^e»»Ä»...» Ä.a /otte niense n'e?» ^>o»»??a»t ^?t»»s, et tonszme /o ^?? »s
co?»»/e Ä'ette Jon?' m'aet»em»?»e?' ne?'s t'e?»Ä»'0»t »ncttzns, /e?»te?»Ä»s
e?»eone to?»Ate??»/?s t'öc/io Äe sa yatete.

Ä??» zuetgnes ??»»?»»itsz /am-tva» a es Ä^a»»t/»eo?» ^>?'ov»so»?'e Äes
/?»t?t? s A?'a?»Äs t»o??»mes Äs FVanee, z?»'o?» aMotto ta 6^?-a?»Äo-<?t»a?l-
m»e?'e. <?'est ?»n ?»om ani/aet ta Wenses ?'ex?et>t»eaino attae/»« x?'o-
babteme?»t »»ne s»AN»^oat»o?» ooc»«tts, oa?' ts ctianms est t'e??»btö??ie
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es« tcc vie /»'!cA«te et t«t>ovie»«ss, et it ctevie?it te sc/iütcots cte ees
xvotetccives ?«i cteviotivoict tes «ic^evbes ^»«tais cte c'ovAcceit et ctcc
vioe cc»-istoevclti<?»«es,L»c>?«v eteve»' ä tecci-^tace te/o?/ev ctesia?c?ces
mcec«vs et cte ta vevtu, t« KiÄncle-Lüinumiers ein xeupls. -I'c»ctv«i
ct«»»s te s«»cot!i«!>e cte t'stat>tisseme?ct g?«i po?Ie te »!o«c sz/iictiotic/cce,
et ^e »ce ?-eA?'ette yceeve tes cti« soccs ^icc»/es « t'eictveö. I'?/ vis e»
eFet tes Av«»ccts tcovcnces /ictvvs ete tcc ^Vamoe, ees ^»etits A,'«,ccts
tcovwces ctont te /vcmt ee/tstait cteM t'«»c»'ove ete te«v Atoi, e, /e vis
css tcevos cte t'aveviv cto»ct t« vis et tes ticmts /ccits ^»ties occ »izeivs
mivoteata?t/s sevo»ct cteovits xav c«?c i^tiitav^ie c^cci est e?ceove «
»aitvo, a« z«i svce cta?cs es »coineüt « ta mamette cte s« mens, s'it
»»'est I>ccv ticcscci'ct ?co»«vvi ac« tciöcvo»?. ?ous ees pevsovnccAes G>-
^avte?c«ie?!t cc t« «Miss vh?!it>tioai?ce, etI>ovt«ie»ct te eostcciice ct',«ce
/ovte eo»cviotioic, e'est-cc-cti»« c«»cenovms /eccti's et »c»!yitet « t« Ito-
üesxievvs ccvee ctes vevevs ct'c«»ce tavAeeev cte»?es?c?'ee et «vssi tcta»ce
zas ta ccmseicmoe cte t'I?zco»'v!«I»titcte/ <?/tac!i?c?/etait avee sa ctia-
c»c»ce, et tes ^eaves laeodi?!« cta?!saic?zt ccvee teccvs /ecmes ^Tccco-
t»i?»es. /t ?/ ccvccit ctes dato?!» e» ctvoit et ctes Dvcctas e»c mecteeine/
it?/ ccvccit ctes Kevixvcmia ecrevxccvt tcc cacctccvs et ctes ^ovticc Acte-
tieves occ occtottisves, ev/i» tcc /i?ce /te/»- ctc«^ccccvtiev ctes eootes. ttes

Avisettes eitoc/eiMss etccient t?'ös-/oties et ccccssi vevtcceceses c^cce
Iievmet cte t'etvs te etimat ctcc ^ac/s tccti?!,- tocctes saics ececeutcoic
etaie?ct ctes vchülütiocciües «»cvagses/ o?c ctit za'ettes ctcazcFe/ct socc-
veict teccvs amants.. «cccis ^ccvcais teccvs o^i»cio?cs. ^t'etccis öie?c
toiübe, eccv ee./occv-tcc te^eve rt>ccÄivs, te cti>'ecteccv cte t'etccötisse-
mc»t, ^>occv cciccsi ctive te yccvcts cticin!/>e/ve cte ee.'te Avccncts tt/ccccc-
vcieve, etccit t> oote?-e, comvcs o»c ctisccit ccc«tc«?I?s ctcc^pcve
Oicc/cecce. ttet iicctivictcc ct'ccics /dvce cct/ctetizcce, et vccAeccv^ccv >ccc-
tccve, »c'ccmccscr tcecccceoccp ^ccv tcc ö»'i«tc,/ite »ccccvs ccvee tcczceette it
sccvveittccit tcc cteeeccce cte »o»^cc!»tie. t/vöJiccccvvs^etitö, ctont te
/c'ctttc s'stccit ^e?c ctevMiys ctccccs tcc /!n i'eccv ct'cMö cocctvectccicse.
se sccccvcc toccts tvsmt>tcc>cte, cc so»? seilt, ec/ccvct »neccccxecict. /t etcccsscc
tco?cteccseme»ct »c»cscccctve^etite oito?/smce, ^»c'ct tvoccvccit eAcctemecct
t»-op cteeottetee. <?e moscstvs iAvovccit zcc'cc ttpccvts tes ^eccnes /tttes
ctcc»csccie?ct »ccees ccvee tes ^'eccices Accvs tcceectemoccieics, sccvs ^?ce ^cc-
ncccis tcc e/cccstete ccit co?i»'»i Avnicct vis^ccs -tccics tcc vitte cte 7)»/cciVAiis.
O'est zccs tcc Fmctecev ct'cc»ce /evcvce est »c» vemMvt^occv scc vevtcc,

^»tccs sicv zcce tocctes tes »-otces ctcc v>o»ccte, ^ccetzice I>e»c eetccc>covees
c^cc'ettes soiecct cccc-ctessccs cte tcc AovAS. ^>eMvö /icc 7ti?-e est tcc tev-
i'ec»' e?c ^?evso?c?csF>o»«»' tes ctccicseccvs z»ci o?ct»'e^»crsse?»t tes tcovcces
ct'ccn cccvecc»? tcoicicets. /t en?^oiyv,cc cte!«« »ieo-Ttoöesxievvs ^»cc»-
te!«?'S eottets, et tencc»!t ccvee «es tovAcces ?»cci?cs cticccccic ct'eccce sces-
^»eicctcc cccc-ctessiis ctcc sot, eovcvceMctis Äevccc/o ^t ccvee ^.»ctee, it
tes ^ovtcc cciccsi ^ccs^c'ccc« ctetcc cte tcc Iiovte/ it /etcc c?I?ves ecc« c«?c
^»etit Acci?ct--/!c»t, ziei ccvccit vccc?'vo»ms a tcc vcce cte est cccts cte t?/-
»'ccvniö. (tst,«i-oi se vstevcc, cteec-ottcc scc vecti?cyots, »'ectvesscc scc
ticc?«te evccvccte, et zivotestcc co»ctve eette viotcctio?« ctes cti'oits cte
t'/coviMö, e?c »zo»??ccck?ct te Iiec e Ii« Äivs »c»cI^otiA?lae. D'oc'ctiestve
./o»e«it ct«?cs es »«ovcsvt ta i>I«?'seittaise.

le ct?es a est i?!eicte»ct tcc eo»!?!ccisscc»coe ct'c«?cs^'e?c?!s^e>'so»?ce z«i
SS*
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se t»'0»«vatt a eöte Äs ?>-o», et g'»»«^e ^»'otcAeats oo?»t?-e ta /o»»to o?»-
?-te»-se. tMe etatt t»es-??»tF??o?»??e, sa t?o?«e/»e etatt s?» o«»«?-, ses
?/e»»!r ?»oi?'S etate??t ^»-esz?»e t?-o^? g»a»»cks, et tt »/ a??att -^»-etgae
et-ose Äs ??»»ctt?»cta?»s ta eoMe cke so?» ?»e^ ?'et?'oasse, ckont tes ?-a-
?/»?es Me???e?»t etsetees se F0??/tate?»t Äs ^?ta»st?' a et-azice /a»?/a»-e
Äs ta ??»iis»N»e, <)?» t'apxstatt »?»aÄe??!o»sette /osch?t»t»»e, cm ./ose-
^t-»?»e et ??»e??»e/'»Mo tont 00«?°/ /o?'sz?«'ette aW??'»t ^»ce /etats
^tte?»?a»»Ä, ette /?»t t?'es-oo?»te?»te, et ms ^??'ta Äs tat /at?-e eaÄea?»
ct'n??e pea?» ck'on»'s, ca?' Ä<x»its ctss a?»?»ees, Ätsatt-ette, ette ctest?-att
^osseae»' »Ms xean ct'o»?'S ^?o»»?' e?» /at?°e »Mö Äesoe?»te Äe ttt/ z»»c
e'etatt so?» » eos / /ttte ms c?v»/att I>tns sexte?»t?-io?»at z»ce ^e?»e
t'etats, et^i-obab 'e??»e??t es» ckames s't??»aA»?!e?»t z?ee Äa?»s??»o?»M?/s
0?! ?»'a g»»'a ete?»Ä?-e ta ??»at»»^?ou?- satst?- »M on?'S a?» sottet et /a»?-e
t>o?»»»e^»'»se Äe sa ^?ea»e. ÄZtts statt st »?»soi«cta?»te, so?» scm?'t?'e
statt st ca»'essa??t, so?» ^ettt ^>a?'te?' statt st Äonce, so?» gas-mitte-
?>»e?»t ?'eso?»?»att st ctettotensenisnt cta»»s ??»o?»oa?»»?', </«e /an?'ais
t?-es-??oto?»ttö?-s, z!»otg»te t?o?»^at?'toto z?»o /e sots, sae?'t/te tesLeanir
Äs tons tes o?»?'s Ä'^4tte??»aa?»o ^)on?' Mat?-e a cetts e?»ot»a?»te?'esse
//a?»xatse. Äe »»otat to?»t c^e s»»tte sa cte»»a?»Äe «!»»"??»o?»ea?'?!et, et
sn ^?'e?»a»?t «0?» ack'esse ^'0 t»»t ^??o??»ts gl?i'ette ?»»e oeneatt öte?»tot
a?-?/oe?' ct»W ette aseo ma Jea?» Ä'o?»?'S atte?»»a?»Äe. /t?» atte?»Äa?»t

Fe ta ^??'tat cte ms /'at»-e tVio?»??e»«?' Ä'aeeepte?' cte ?>»ot ?«?»/»mtt^?t?-s
??»ö»Äctto?»at, c'est-A-ctt?'s»»?»« o?'a»»AS. //tte aeee^?ta sa??s se?'e?»o?ite,
e?» ctisa?»t z»»'ap?-es tes^tects Äs cost»o?» a ta satnte Z/e»»eti0i«tct, cc
^ii'stte atmatt te^?t»»s, e'etate?»t tes o?'a??ges. «tl/ats ^o»»?' csiW-t«,
/es^?teÄs Äs oootio?», q/o»»ta-t-ett«, ^0 tes actoi'S, ^e tes tÄotat?'S, et
xo»e?' ce^>t«t^s /e?'ats Äes t>assesses.» /e»»Äa??t z'iis »»»aÄematsotts
/osext»t?»e »?»a»?Aeatt et saoo»»?'att so?» o?'a»»Fe, o?t^?o»i»' em^tm/e?'
sa^?» op?'e tocittto?»,^s?lÄa?»t -Mette s'tÄe?»tt/tatt avee ette, ^e taetm»
Äc t'e?»t?-ste?»t?- Ä'»»?»e n»a?»te?'e a?»ssl aA?-eat?te ^!»'t?»st?'«ett»?e.
A?'oxos Äes ^ea»eo? Ä'ou?'S ^e t?»t M?-tat?ootoAte, /at?o?'Äat??»e»?»o ta
-/aestto?» ta^)t»»s seat>?-e«ss cte t'a?»ato??»te eo??»xa?'eö, ta z»»estto?»
Äs ta zneae, a saoot?' st tV»o??i??»ô ??-t??»itt/'a ete Äo»»e ÄMe zito?»o
eo??»??»e tes st»»Aes, et st ta ?'ace /»!i»?iat?»e a ^?t?»s ta?'Ä^e?'Ä?» est
o?-?»e??»e?»ta»»teÄtt»«»ite?» ^?a?- g»»eM»e matactte ^?t»»s o?» ??»ot»»s t-o?»o-
?-abte? ??»aÄeu»oisetts /osext»t?»e /?ct e??»e?'oetttee Äe???a F?'anÄe «?-»»-
Ättto?», et a^t?»ste?t?'s ?-e^?/ses ette me Ätt/ «ÄI/o?»ste»»?', no?«s i?'c?
tot?» /» Äe?»e Äoute^?as za'ette?»e?»»'att Äo?»?»e»»?»t?on eo?«^?Ä'hiante,
e?» /at»a?»t ta ^??'0MAa?»Äe cte ??»es tate?»ts Äa?»s to»»t te /a»»t?o»«?'A
i8at?»t-Äaezi»es et tes ?-»«es aÄ/aoe?»tss. <?'est F>ae tes /e??»??»es giio
tes »'e/mtattons so /o?»t a /a?-ts.

Haetgue g?'a??Äe z?»e »ott ma A?-attt»»Äe e»»oe?'S ette, ^e s»»ts ^>o»»»'-
ta?»t /o?'ce Ä'aoo»»e»' aoee /?'a??et»tse g»»e cta?»s ??»o?» e?»t»'etto?» aoee
??»acte??iotsette ÄoseM»t?»e./ö??»'ape?-x?-s z»»e ta^?a»l»)!'e ^tte ötatt t?-es-
tA?»o?'a??te, et za'ette ?»e eo?»?»atssatt??»e??»e^)as tos ?»otto?»s ettmo-
A?'az?t»»Aues tes^>t»»s ete??»e?»tat?-es. /ttte »A?»o?'att, xa?- ea?e??»Ito, zae
ta vttte ÄeFa»>»t?o»»?'Fest »<?»e»'ch?»»t?ttz»»e «»»»»»»««»»/»e/Äts^t/ie?!«,
et -Mette est stt?-ee ^??-es ct'^4tto?»a, ot» so t?-o»i»?e te tombea?» Äe
//M?stoe/. /ttte?»e scwatt a?»e?'e?»o?» ^?t?»s z»»ette cttM?'e?»ee tt?/ n
e??t?'e tes /Vusstens et tes /t?»sses, enti-e ta set»^aA«s et te tcncmt.
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Ms sckiiStAMMt e^iee t'a«ti'0?i0»i!ö statt ?e?iet?ive?itto?i cke4/. ^4,-aAo.
st ^eaiick ^e tiet aMi-ts zus ta ts^z-e. te Atoöe g«e?io?es /iadttoiis,
to?i>'?!e eo?itt»iieettement Meto?«' cke «o/es?, stte s'eo?tar »Hieette tio?'-
?-SM'/ ta ssiete tckee ck7e?i tst toeomotement ms ckmins te iie?-ttae/»

Koii eo»'^>s gi-ets et cketteat /T'öNitt oomms Mi ti'smbts, et ette »'e/i?tt /
«Hat voas a ckoiie cktt zas ta te»','e to?e?-as aatoa?-ckesotock/» H,ea?ick
/e »'eFviickts zeee «'statt Mi ckotoaats »eomine cke^eimte, ette /irr»»««
tes e^>Mttes st s'eei'ta.' «ckii ckotoiiats? atoi-s ^s ?i'ew oi'ots^as ?<?i
mot. ckt /Met to?e/o?t»'S ss »iis^e>- cke es <?ae cktseiit tes ckotoiiats/ tts
»i'ont^ias tiivente ta eei-tte. Voies aatnes ^.ttemMicks, avee e>ot»'e
^?'o/o?ick savoti-, voas etss t>-o/i ei-scketes. ckst-es zae c/iW voies tes
/emmes aeesst e?'ote?it ä ees ötttcvesees ck'«»i toM-aotemsiit cke ta
te^»'e ^?et /o??t e?i meme tenWS toie?'»s^ te eceu»-? ato»-s ettes soat
^»'obadtomeiit motas iioi'veiesss ^?ee aoies, M-a?ixatses^ st ettes Ma-
veiit «iesst^ ^loa»' oette ?-atso?i, s«Mio»'tei' ckes etiickes^tas /di'tcs/
o»i m'a cktt z'ne tes ^4ttemaiickes sont iiittte /ots ^itastas/,-,ettes K?«e
?io«s, et za'ettes saveiit LM' cceiii' toates tes Momtes ck'^AMte. Mi
eisickte, aoas aati'es /eittiss xei-soaiiss e?i ck>a?ies svmmes «iat ecke-
ziises, it0i«s ?i'aM»'ö?io»iS?te»i cke toat, etaiot <?iitaoas^>ai'te, «io?/W-
eous, ^e »i'at »-epie Mioims t,ist»nietto?i/ toeet es Aiee^'e sats sie t'/its-
tot»-« »iati»'ette ^'e t'at aMicks cke ??!oe-»»ems.»

Mi Mttei»' yse/Mit^s tseeat ckeaeaAei'setioii es« «vsua? ck'iAiioi'Miee
»!atio?iats, et/attee» ms»is^u«^?e'a ,'adMWen Mi^eie oieti-e mes«?'«
Knsti'ieetioii ctc» etsmoisettes erttemMicks. cks soietttis zee'ette ii'etckt
^ce« Messt ^M/ckte g'ie'oii ss ts ^A?e?'s « i'öt?'M»Fen, ^»'etts etait
?»iö»ie ti'es-sts/eetiieiese, et <??ee,M»' eeeemIte./avais vee ctaiie »e«
Mti'ie cks /sieiis« /tttes soi-cksMtt bis» stevees zu» »e s«VMe«.t^as
c/iMltsi- tes e/iM!»o»t« Ai-ivoises c?s Zei'MiAö»'/ -O'estiinpossib/e/»
s'eceia niseeteMoisette ckt»e^/Mie.

cks >»s soievisiis MMit!'ss7i?et, »^»-o^os cke eetts sroettezite zie»'-
soime^ ckss M?-otes cke Letchz/iiste^/ietes zeei, e?i /Mssmt üoii's ce
ck'Mest cke ta eoeexs e?ie/ia?ites, t?ee ckte «^ivee es d?-e«PaAS ckaii« te
ee?it»'s, tee xi'siick'ees e/ea^iee cotettoii^oie?' Mie Äete?ie.» ck^eeno?e-
vsMete cke ASM'e est te x/iitt?'s <?i» oxe^e te »isnie s/iMN»« su»' toiet
^.ttsniMick »ioiweene ckebM'^iee « ck'M'is. ckt,-a^ote cke MMois cke ta
^»'emiöi'e gicksetts PSMee, com»»« it est >'eevi cke ta c?«si?iö cke^ities
«imevMS AKi'Fotisi- cke Metcks-Äoe/at ote t'oi» ckne ck L /»-eeiies ^a?'
tete. Mseis es so»itxo«>'t?ei cke»ioiweme» «iets avec ckes SMeces eti'Mi-
As»-es. /'ties ts»-ck o?e ce ckes »iMisees e?i se »'«WetMit ckavoti- «vate
eetts »'atatoieette ezAivozies st eetti'a-eFicse/ ece»' »ioees ai)o?es ck»ie
cksziiees ckMis ckes?'estM»'Mits cke bo?i»iö eoni^iar/iiie, avee ckes ckeenies
cke 5o>Me so»ixaANie, et nmes?/ sevo?is e?M>cks ckr?M?-seie?' ees Zitats
a ta /des^szitMits et st»iptes e/iii so?it eutts ckpotnt, M'»'e»!Aes swee
a»-t, ^iM/ois e»i ^eee /msMtckss, ?>i«is to?e/o»> s ck'itti Aotet eee^ieis.

cke soi»- cke meme /sie»' Ms/avais Visite tse 6»-a?icke-ck/iMtMisi-e,
nü I! i>is tes Ai-eencks /iom»iss cke M'Mics e?ico?-ö ckee?!S t'ötat e»i-
ü?-?/o»ii^!eö, ee?i cke mes co«Weitickotc« ^eet etckt cks/ce »-eMiicke ckMis
ts «ioiicke, «i'ttiti'ockeisit ckaiis ee» tocat e^iet «vckt ziestziee a?i«toAie
avee eetiet ckoiit /s vteii» cke ^M'ten. cke secre /enei?ii?i?/ statt e?i
ma/o?-ite. ck'est ta e^ies ^e )7s ta eo?i?ickssMiee ck'?M gi-Mick /iomme
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gm» ators statt a?'?'»ue ä t'aFogee cte sa Araucte»»?-. Otitis, sa ce-
teb?-»to a baisso, ??»a»s e?» I^?-a?!oe ?-io?» »»'est statte, et tes A?-a?»cts
/»o»»i»?ies s'eot»Fse?»t die?» uite/ »ts a?'?-iue»»tF0?»»' ct»SFa»'a»t?e. k. —
so--- Äu einein ... Figur, f Do y?'a?»ct t»o»?»me cto?»t ^o Fa?-te statt
te /a??»e»W Dt»tea?'ct, oot?'o»/e»!?'-e/io>'eF>'aFtie, ct'»tt»o oa?'?m?'o /orte-
?>»e»»tso»»^?tee, k. — „5 ich sagte ihm, Ansät?: et to?'sgae/eus
tVio?»?»«»»?-cte t?»i F?-eso?»ts?' Hie« t»o?i»»»ages, k.

5!!, - Personen ... sah, s oeucv-ci k. — 5 Statt Victor Böham stellt
ÄD k. K... in KZl. ZZdenso später. — und sein... einzuweihen,
tslilt MI. k. — ^-.o die „kurops littsraire" f ?»?»?-oe»«ett tttteratre
a?^o»»?'ct7i?tt o»»5tte, KZI. — „ Freund Bohain s um» a??»t KZI. —
2.7.2« aotto?»?»at?'es eis so?»./o?i»'?»at^ a pe«pres 100,000 /nemo«
KZI. k. — 20 S?«'o?» aFFetatt./.e?» tV»o?»?»o?tt' cte so?» Freoocte?»t
??»a»t?'e. KZI. II. An ??»a»t?'e uoelt Ansut?: te SFt?'»t»»st e?'ittg»ce ct?»
Do?»-»»at ctes Döüats. k. — ^a-so tils derselbe ... jetzt? f torsgae te
/iis botte?W cte./?»?»o?» ?»s»»?Fatt tes /d?»etio?»s ct'77cde stF»'oct»«isatt
oette A?'a?»cte t»tta?'ite ctes ctieiar, ctont te /o?» ?'t?-s etatt t?»«ett?»-
g?ct5te, ai» ctt?'e ct'Homere^. Htc'est tt cte»>e?»?»,eo./oge»W ktoto?'?'
KZI. k. — Z2in einem Wirtshause f cta?»s t'tiötot cte ta öo»!i'o?»?»o KZI.
k. — zz.gz England j Da?»ctres KZI. k. — gz ta ctette?»atio?»ate
a?»gtatso, cto?»t tt act??»t»-att tesF»vpo?'tto??s eotossatos/ KZI. ?.

!i!lz Bohain j tt KZI. k. — ^.5 k. k.. acatt to»cF>a?-s «?»A?'a?»ct tate?»t
pou?' tes SFeoatatto?»s, ?»o?»Fas?nötaF/»?/s»g»ies, ?>»ats t?»ct?cst?-»ettes,
KZI. k. — 7 tl/a?-oo Dato KZI. — ^ Tartarei f iHo?»Aotte KZI. k. —
,«Vor mißlangen; Ansät? :Fa»-/ois KZI.?.— 21 wie Victor Bohain.
lelilt KZI. — 21-2Z Auch die ... begriffen, leldt KZI. — 2«--s k K...
cton»»a KZI. — „ cte k. k KZI.

40^-4 andres ctes ?7ts?'??»op?/tos titte?'at?'es, ot» k... ton»5a KZI. —
s Z?o?»' ts/oM'?»at cte k..., KZI. ^?o?«' ce^oi»'?mt eptiemers, k. —

und seine geistige Entwickelung lelilt au dieser Stelle k; lolHt.
aber g uaoli auszusprechen iu dem IZusat?: et/«omcetttts crueoptai-
si?' tcc cts>?!a??cte z?ce?ne .^it te cti?'eote?e?- cte ta kerne des Ilenx
Zloudss, ct'eerti'e ^a?m sa ?'evue ?me ss?'te ct'c»'ttctes s»?' te ctere-
toN?e??»ent ??!tetteet»cet cte »?»o?»^?a?/s. t?e ctt?'ecte?.e?- ??tetait >'te»
moi?zs z?c'?-?l ^o?/e»W oo>?zz?aFuo?i coi?«»e ZIssser Zlillione, it Fe-
etiattFtiitot FK?' ?c?» ecvee« cte serie?W. /texm«, Fa?- »m taieu?' oo?t-
seteuoteua? et /t0?i?iets, »t a reussi cc /at? e cte so»»./o»?'??nt?me ue-
?'itabts ?'eoue ctes ctena? ??»o?ictes, c'«st-«-ctt?'o ?«ue?'ev?ce rcpcmctue
ctcms to?!S tcsF«?/s oiutttses, oü ette?'eF?'ese?»te te Ae?»ie st tcc A?'«??-
cte?cr cte ta ttttcrature /?-a?txaise. tt'est ctouc cta??s eette?-evus <?tce
,/e Ftcbtiai ??»ss ?»ouvottes etueubi-atto??« «ur t'/cistoire i?!.tetteot?cette
et soeiats cte ma Fatmo,' ??!acte»!otsette ^tossFt»»»e aua't bte?» rai-
so?» cteFrectt?'e ^ue/»?-a»s toi?». 7,eA?-a?»ct?'ste>?t»sseme»»t z!i'e»»?'e»»t
ces t?'aua»i.r ??»s cto?»?»a te coicraAe cte tos ?'a»ss»?5ter, cte tes so»»-
Ftöto?-, k. kann kortsstünn^t et e'est a»?»s», ct»e?'teete»»?', k.—
-,_i„ und es ... hast, f D'est a»?»s» <^»»eso /d?'??»a??»o?» tinre cte t'ktts-
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»naAns. NU. —^ , 2 die Genesis s Äs znette ma?ue^e tt^rtt »catssaiive,
NU. N. In N ankeräsm: /at no»etn Äonner tocete sa As»!ese> ?. —

Ich schrieb ... Stael, und Islllt NU. — „»-21 sprühende ...
Darstellung s Äes Mges sto^nentes HA. — 22 übelriechende teliN
HU. — 2z Aneü Genie, Siusat?:: sobschon es die Hosen ihres schwei¬
zerischen Landsmanns Rousseau angezogen hat, ist doch ein weib¬
liches Genie. Ach, esss N3t. — 20--? und es war ... widersprechen, s
st MatAre tes »naA»!t/tes»!ees Äs sa^arots, e'etatt öts»i »no»i Ärott
eis sont»'eÄti'e Äs Ktaet SM' eo?'tat?is Points. NU. et ^s ?»e
sani'ats asse^ regster ^ne «'statt ölen mon Äsvot»' Äs co»»t»'SÄt?'s te
»itaFnt/t^ns ooMineraAs Ä»c Aö»ite cotttton Äs maÄams Äs Ktaet. N.
— z„ ts ctiai-ins Äa»»Ae?'enw Äs NN. N.

41w->2 und daß unsre ... proklamierten, s Ns ^>tns consessnent Äs «es
e»»/ans terrttÄes Äs ta x/ittosop/tts, not»'« Möckerns Ä'oiP/ii/c'tn«, gut
zzorts »'ssttsment te nom ÄsNtsuvs cks ton tNdnerüaett), 2»»'oota>na,
Äs consent ave« sss aints, teI>tns »-aÄteat attistsms eomme ts Äs?-
nien mot Äs notns nietax/tz/sicz'ns. NU. — 20 Großinquisitoren s Äes
?oi'zneM«Än NU. N. — 21 ^ Unonst Äs Nottatrs, N. — er s te
seigneM' Äs F'snno!/ NU. N. — als ich sah, ... unterfingen —
t'eült NU. — 25 Sin Schneidergesellen Ansatz: Äeconsns (ans^sris-
sens) N. in ihrer plumpeii Herbergsprache Nült N. — g, Käse s
snt/°NU. N. — 40 durch den Geruchssinn, IsIiN NZI. N.

4^5-5 eine gewisse ... konnte s Na ^>sn»' NU. N. — g_g init dem ... Kom¬
munismus. s anee ts soctatts??»« ts ^tns ananoe, o»c, ^»on»' tatsse?-
Äs cote tonte /»Woortste Äs Äe»»omt?»atton, «reo ts eoMMNntsins.
NU. N. — 4.-4Z oder mit... fürchten: kestlt NU. N. — „,-zz aber
wir können ... sagte einst: s neanmotns Äans te Äomatns Äes /atts
./'at tiorrsi!»' Äs tont cs q^nt ss /att^>ar ta innttttnÄe, et ^s n'enMnw
^»as siMorter ts »notnÄ?-e attono/cement. Ä'atme te pennte, »nats
./s t'at»i»e a Ätstanee,' ^'at ton^'onrs soinbnttii^onr t'ö!??anetpatto?i
Äii^enpte.' «'statt t c AranÄs aMtrs Äs ma nie,' sepenÄant, Äa?»s
tes i?tns ctiatsM'snw momens Äs mss tnttss, /emtats ts motnÄ?'ö
contast ane« tes »nasses. Äs ns tenr at ^ancais ^roÄtFne Äes pot-
onees Äe ncatn. t?»i Äenlom-ate ennaAö Äs nconI>ac/s ms Ätt »cn ^/oni'
NU. N. — zg st anatt en te Mat/ienr Äs tonetiö?' sette NU. N. —
Z7_zg Ich . -. sagen: ss «cot, ^s nexonÄts NU. N. — ^s-zg sa »M-
^/ests te^ioWte t'avaet ssrree. NU. <?ns st sa Mcr/este te^eiDts, te
sonnei'atn en gnt restcts tont ^onnotr tsAtttme, anatt serrs »na
matn.^s ta tanerats. N.

43i-2 die ninl ihm ihren ... schlugen. Islilt NU. N. — Ein Stück¬
chen ... gewaschen hat. isült NU. N. — ^ dessen ... wird, tollt
NU. N. — 4^,4 es ist... Potentaten, s tt est Mctot t,-es Msotiant,
NU. N. — sobald ... wie die andern, s st ators ts nttatn AranÄ
»narinot sei'a t»°es Aenttt. NU. N. ^.dsr in N novl» Sinsat^' st I» a-
etsnw, et tt son»'t,'<l comme /o?it kons tos »'ots qnanÄ tts ont bte?»
Ät»ce. N. — ,g_2» es ist vielleicht... Günstlinge, s tt est ansst stn-
^»tcte qn'tt est I>e?'»»cts Äs t'eti's a »c?»sonve»'atn',' tt estMr/dts a?«sst
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t>rnto z»e ees krntns rtont it /alt «es manctataires ^tcairct rt «'em¬
pöre ^onr nn »!o»ce»t ctrc ^oicuoir absott/ — KU. k. — g, oder
lienleir kslilt KU. k. — z2--z der die ... veredeln, s znt s'suertne ä
t'eotatrer snr ses uerttaötes tnterets. KU. k. — »s-2« So ... Je¬
rusalem. stellt in KU. k erst iiaelr Barnabas!" — 2?-44z Der
Grund ... Weitling s konr /aire eesser cette iFiroranes ?l0Mtatre,
it Met etabttr ctes ecotes gcatnites on te ^e?cxte rexotue apres ta
norcrrttnre ctn co?'M cette Äs t'esprit. — /t /ant auant tont im
assnrer ta pi-emters, et ators uons uerres eomme cc« bete« s'tin-
niantseront, eomme ettes cteuie»ctrontMtsttiFe»tes,pent-etre memo
arcssi «pi?4tnettes c^ne »rons. KU. Kon»' /'aire cesser cettetAnoraneo
popnta»'e, tt /ant, apres auoir cton>ce a inanger a?c penpte /car ta
nrarcAeattte est ta etcose prtnetpate/, tt /ant, etts-^/e, etatitir ctes
ecotes Aratnttes on te penpte sott instrnit, alt tt rexorus ansst ta
no?/rritnro cte t'esprtt, et ators uons uei're^ eomme ces antmana-
/eroces s'tircmaniseront, eomme tts cteutencti'ont Mtetttpents, pecct-
etre meure mcssi spirttnets zne nons antres te sommes. k. Kanu
kortset^nng'c Kon« cn uoi'rer! «nrAtrptns et'nn z'nt /era ^os vor»
eomme ^tas>»t?r^, on ctes tturcs sertcna?^ comme inon compatriote
te tatttenr^ Ikeitting. KU. k.

444 taittenr IketttinF k. — 5.5 meines ersten ... Tageshelden s cte
notre renoontre ctans ta 3o?ctiz?«e ctrc tcbraire <7a»npe^ a Äa»i-
bonrp. KU. k. — in dem Buchl.... Hamburg Mit KU. k. —
,4 Ke t>on 4)ten, ^nt est ta öonte >nc»ce, coinine ritt ta etranson,
KU. k. — ,s-io bei jsneiu H. d. u. Knotentums Mit >KU. k. —
,g kollegialischenMit KU. k. — zz eaostot» ets ta eon/ecke?-ation
Föt-uraMZ'ne, KU. k. — g<>-45l die ihn ... reiben. Mit KU. k.

43z äsopischen Mit KU. k. — g-gl Ja, ich gestehe,... Nebeneinander-
gehenktwerden.s ^7e crois zne/ai »-eente cte zitnsienrs M«, g-?<a?r4,
auee te Assts ^amitiei- ct'nn tiotie»nie?i s'ackrcssant a nn uaAaüonct"
iuitie ana?a /iaöttnctes ea?t?«teAatesrte ta con/i-erie^ IketttMF ms
,'eveta eet iireicteirt, ^?i'its^>o>'tait^netgme/ot«ckes e/iaZnes, iron ctes
etiaenes »netaxtio»-t?neseo?M,re tont te monrte eir^ortsÄsnos^o«?-«,
Meris cte neritabtes ettalnes /drAess rts /er et rtoee» an eon on a ta
Mmöe. — tteta^ ?r'e«t I>as° eomme et /ant, et nn tromme cte boirnc
con^aAnie us ckott ^>a» s'attier a'° rtes inckimctns /erres cte cette
esziece. ttepenctaut", es ^nt me^treenter, ee ne/?et"^as ta cratnte
rte xartager te «ort cts xai-stttes geus^, «rais bte?r ta eontrariete
rt'auotr ä snbtr tenr a//rense soeiete. KU. k. — Raelr gl 2Iusat^i
KMMtMres contracttetions rtaus te« senttme»»«ctn com,- /inmaurt
t>4ot auais nu,/o?»', «Mittrste?', iaise aree ctes teure« brntante«
tes retiAues ctn tatttenr ^tean cte Koc/cte, atnsi ^ne tes otmÄrss «zn'ti
auait^ortees, tes^ tMaittes auee teszscetteso?r t'auait torture, et
zni «ont ccmseruees ctans nne »iie/ts cteuant t'/cotet -te uttte ctetknns-



VermischteSchriften. Erster Band. Geständnisse. 553

ter, — »not Z'nt auatt uo?te Mi entte /erus»it an tattten?' viort,
se»itt» nne tnutnotbte auer«to»i ä t'aM,-ootie ctn tattte?«»- utuant, Äe
est tiomms znt statt ^o?»'tant t'a^ötre et te »na»'t»/»' cte ta meine
oan»gFonr tazustts avatt »o?e//e?'t ^tean cte 7ie?/cte, te ?-ot cte Kon
cte Ato»'teic»s me»iot»e. ^tens ^>e»«a?^»a» ezPtti/!cer es ^»/ienomene,
eck egarenient cte t'e»z»?'it t-Mnatn, et/e me bo?'»e a te con»tater
tot, zicet^ue cte/avorat>tc»et ctnre» ^!ie2»nt»»e?itet»'e te» inte»-/?»-«-
tatto?i» za'nii tet aue?« ^ourra ?-e?ieo?itre»'. Ü-Iil. ?. — ^ der jetzt
verschollen, lslrlt L.2I. l?. — 23 »on^»ettt tturo RN. ?. —^ krasse¬
sten t'elrlt IlZI. ?. — >,5 ce» »axen»'»e^roz/abtes, LN. — z^.zg es«
cteinotts»o»»'» e//»'o?/at>te», znt meiraeent torcte »iot?'e utettte »oetete
cteei'e^itte, lt. — zg t'ectt^oe Äs ta vtette »oetete, IlN. —-Vor den
Gleichmachern Ansät? c anw ctiarttstes ct'^NAteterre et Ml. ?.
.,^.462 wegen der ... Methode, ^ Tie» otiartt»te» angtat» »o»it »ente-
»ne»itzp0ic»se»xa>- ta /at»»i et »ion^a» xar «ms tctee,' a»c»»ttöt' zn'tt»
»e »eront ,-a»sa»ts» cte rostbsal et cte xlnmxuckckinA,ctesattere»^
cte bonne als, tt» ne »eront xtn» cta?iAorena?r a//a»ie», tt» sont /ort» ,'
repii», tt» tomöeroiit a te»'?'e comme te» »anA»ne». Tie» ctcc/» ^?tn»
on »not?»» oceictte» cte» co»»i»?!?i?it»te» attemanct» »ont cte A»-anct» to>
Atoten», ctont te» ^»tn» /o?'t» »ont »ortts cte t'eoate cte TTeAet, et tt»
so»it, sa?i» nnt ctocets, te» tete» tes^»t?k» ca^aöte«, te»^ ca?'aotere»
tes^itn» snerAi^ns» cte t'^lttoinaAne. lle» ctoeteic?» en »'euotictto?» et
te«»-» cttsotxtes l»»izzttoAabte»ie??t ctstei-mtne»»o?it te» »ents tiomme»
e?i ^4tto»iaA?iS ^iii atent ute, et o'e»t a ena?/e te e»'atn»st A'ic'ap/ia»--
tisiit t'avenir. ?d«» te» crictres ^arti» et tenr» ?-epre»s?itan»ticctes-
^?ie» »ont morts, ctt'ott!-»io> t», et öie?i eiiterre» »0«» ta vonte cte
t'eAti»e cte Kaint-^cmt, ä F'rctiic/ort. -/e ?i'etr/>rtms ^icc» ict cte«
tiaziitr, ?ii cte» reArst»,' ^e »'etcrte cte» /c«'t», et^e cti» ta nertte. NN. ?.

4ög fast komisch lslrlt, RU. ?. — Mvlr gönnte. L!nsatsi: ^/ec»' mectio-
ertte etait ime Aarciiitts cte ctisereticm. LZI. ?. — ,«-47^ Hegel...
Beer nicht, j ÄeAet et t'sctiot Lenri L..., /schre cte/lc?it ct'im itt«»tre
»Mt»ieien°r its etaieiit i?i»epc»'atite»et te «zziintnet F'etiz? tl/enctet-
»o/m ea^itizicciit ee ^tieiioviene ^ccr t» niatieiense reniMMs zne
chteAet ne eom^renait^ic!» ÄeMi Nlil. l?.

47g t?e?i?-i-V... Ml. — ,2-,z stoßweis ... Ausdrücke s et semötait tme-
,/onrs »e ^iM'ter ä tni-mems, et /s /?c» »o?we?it /»'crppe ctn ton »e-
^ute»-at cte »a voiw »an» tlmdi-e, atn»i <?ns cte ta vntc/amte 5aroz?ce
cte »e» images, Iliil. /t »embtait toiMoi»-» »e ^m-ter a tni-meme
avee te ton sexntei'at cte sa vota? »an» tliiitn'e c^nt attait trö«-tiio»i
ä »a^en»ee. l^ar/ot» ./e /ic» /»-aM>e cte ta natAartte daro^ns cte »e»
»nca/s» — 2?-2g Lenin 7)..., Ml.

4!ti4 llaeli fatal. Ansatz: ll'e»t tot te tisn cte /aire cm aveu ^?ti ea^itt-
znvi'a ??ie» eint-ari-a» ct'ato,-». KU. ?. — ^ Überzeugung s conmo-
tto?i cte ta usrtte veintaüte llill. ?. — ./e ns/?c»,/amai» nn Franct
Möta^ti?/«reie?i, L.N. ?. — abstrakter Denker s Selbstdenker IlSt.

r ci «ttssicöi d'. — ^ ei cics«iiei'lis ? ^ s ^ — - ^'e ie oraiiis, tölild t'. —
^ i'iciioi cciitti Lee?', /?e?'e eie/u?ii <ie .N. c-ineoino I/e?/erdeei', ic F?-llnci äo??r?ne^ne
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Nrst ank tlein Xorrelcturl>o?su Asänclsrt, — 20-22 als ich .., Gott
sei, s zuo /ötalsctle?^, NN, N, — Naoll Gott sei, Itinsatit: Ae
»i'auals ^a?nals ueiita euolue Wg 7)lea /iit' cteueiiii tiomme,' ^/e
tawals ae siizieustltloil es ctozi»« sudtlino, et z?ti«s tcu-ct/o» ei'i!«
Ä-AÄ ««' Law?« g-?ea»tck/e ?o»»te»Ms - Wo tVioinnie etalt
7?leil, t?ue tette lctee ine soni'lt, ^e tazuuls a?« so?ae?l,u, et^e soa-
tl??s ?no?» uöte ctlul»» aassi tio»iouadtement z?le ziosslüto. NN. —

und der Quell ,,. Ursittlichkeit, kellt NN, N, — ^«-ss und
fleckenlos ... Gottes, l et uecteuliiuent ulouAes ctaiis mos buas, NN,
N. — >,7«?es salltes /duces, NN. N, — g,_zg Aber ... Barmherzig¬
keit, kellt. NN, N. — «a-49z da ich im Grunde .., zweifelten — s
cau,fs llactmettals zias ck'ennonns uls-ä-uls cte ?»a etliiliiezieusoniie,
»»M« Sö«te??le?it ctes meo/ia»is^, NN. N.

4!)^., menschliche Rache f uonoea»ioe xau uamciMe tMmalne N. — g.g Bei
dieser ,,, Mitleid, kellt NN, N, — die an meine ... Devotin-
nen, f ctes cteuots^, et^s toi«' /alsals deaaooitp cts tuen. NN. N, —
-2-20 Zum Glück war ,,. mochte. Ja, kellt NN, N, — 2»-»i Die

Letzten ... Welt, verknust als Mellsats an sl l?lo?lls, sl /adatencr,
an^sknnxkti za'lts »-euue?'seuoi!t tes c/ioses et tos lctessr NN. N, —
g2 iit dieser .,, Zeit kellt NN. ?. — zz gewiß d, j. Ereignisse kellt
NN. N.

5l>i niedre H. d, Gottesgeschöpfe, s cta»rs te douealt cte ta /dl, NN. N, —
der sie .,. besorgt kellt NN, N. — ich bin zu ,., Nachäffer

Gottes, kellt NN. N. — ,g.,g nur ein .,. Kreatur, die kellt NN;
tür hat, 2Ieils 2», natürliek clie 1, Nsrs. Ving-, NN, N. — 2---- ar¬
mer Exgott,,, Tagen kellt NN, N. — 2?--» Wohlthätigkcitsgelü-
sten s Mnetians cte alen NN, zie?iotia»!ts ctlulns N. — 2z llaeli ziehen
mußte, ^nsatsi etiose üle»» ckeuzioauiM k?leu, N. — 20-2? ?7usu
te .., sehr krank ist. f <7e »i'estzias iiiol zal /dual ctesaumal« taz>ua-
ziaAllncle cte t'attielsme,' oati-o »ca cteeaiteiiee /lnauoleue, ,/o ne^aicls
zcas° non xtiis ct'cme saute d?atta?ctö, /e «als memo aMete ct'icice
lnctlsziosltloii, a la ueulte t»-ös tezeue aa Aus cte mes mecteelus,
»nals zal «is uetleut cteM cteziiilszitics cks cliiz' ans a?« tlt, NN.N, —
24_z>,besonders ,,. nötig hat. s ^>o»cla>»t ta »alt axue» gas?na /omme
,<?'ost coao/töe, NN. N. — zg-ölz Gottlob!... pflegen, s (JneLs teu-
»4dte e/io«e zue cl'stue niatarle et seiet, sam« xei'son?re ^i?o?i^alsso
l»uxo»'ti«»ie»' cte ta tc?/ulette cte ses ctoteauoes t Hlllts sont° sots et
ouaets ee« ^z/iltosozittss at/iees, ce» Aateotlelons /uolc?» et dle»i ^ou-
ta»is Zill «'eueutaent a eiitei'ou aaw tiommes so?cMa»s teiiu eonso-
tatloii ctlulize, to seat cat»na?lt z?«l teau ueste t l)?i a At zae t7m-
niairlte est matacte, zae to moiicto est im Aua»!«! tioziltat/ es seua
eiieous z>t?is eMozadte zi«a?ilt »»! e?» ulenck-a a ctlue' zas te inoncte
est ?M Auaill tiotet-ctleil saus Oleil/ NN,

5l7-,2 ich sah ein,... hatte Furcht — kellt NN, N. — ,a Med Glut 2m-
sat^: cammo aualt /alt Metls mo?r anrl NAsteu en ziai-eltto occa-
slo?i. NN. N. — ig 8In Blätter Susati?- /»'alt cte taiit cte tadeau,

! ^ Juan^ ^'e ^ ?ne'ot'e'ttn7s/I'. — ^ c?esei'ok/a?^«,
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NU. N. — , g_,7/öntencki« chan« ta e/tsminse Nii «iMement »neaiienn
eoiiiine teni»'e ch'nn chemo?!. NU. N. — ,g Gottlob, ich war sie los!
t'slilt NU. N. — 2i-?- wie ich j. b. erfahren, tsIUt NU. N. — „z-so
??«'a co»z/e««e?- ^nötiMöiiient te« uainattons zni «s «oiit oz?e?-ee«

Nez?ni« cha?i«?na genese, et a neeti/te?' te« en?'e?i?'« <^?teeontient »izo?»
e.rz?o«itio??. che« s?/«töines chs^tiitosoMieattemanche cheuetoMe« ctaii«
te« t?-oi« N. — 2s-zs Ich hatte ... wie folgt! f eomms t'atte«te ch'ait-
teiin« te xa««aAö s?iiua?it ch'?«??e^??-e/aee eceMeatiue che«tinee a
t?'a?«ve?^?taoo chan« nne iM??'es«ion che es tiv?-e. NU. — 2s -tlu ver¬
griffen war Znsatö: it?/ a em an, N. — g,.zz in Bezug ... auszu¬
sprechen, f che nexete?- te« memes aue>-ti«se»nents.' N. — z, das Bnchf
te tfune eis tUttemaAne NU.

53g fremde Befrignisse f che« chnoits ch'echtteii?' NU. N. — ,„.,2 «it eis uoite,-
ts?in e//?'5i?/ante nitctite^a?' che« p/tna«e«,Mi' che« /e?atte« che utF??e
tiMoenite«.' ?nai« ,/s tiat« ch?i /onch« che t'a?ne^ torite chiix/ieits eis
tangaFe, to?its^>a»'ots eMMog-?ie. to?i« te« eaPechiens che ta taetiete
ttttenaine. NU.N. — ,, sa??« cnainte nr Metanos. NU.N. — ,g zne
/auais nchiete ch'azine« »nes inaetne« che« chW»-snte« eeote« FtUto«o-
xtiizne«, NU. N. — ,g_2o chan« te cho?naine ch'nne /ot aA0ni«ante.
NU. N. — 2i Vsrnnnftkritik Liusnt^! ^?a?- Aant N. — gs--?
Diese ... töten, f ch)an« te« toites ch'a?-aiAnes eis ta chiateottzne be?--
tinoise, nne NionetiS meine ne tno?we?-ait ^?a« ta mont, NU. ?. —
2g ihr Umbringen f eette chiateetizne NU. e. ei. eis me« ami« che
Nenti» N.

53,z i^aelr Bauer, ^nsat:?! Ktii'nen, NiU. N. -- „ im Anfang f an chetint
cke ta Ke?ie«e, NU. N. — ,g_,g der kleinen Privatdozentin f ce choe-
tenn «n5ttt NU. N. — 20-21 Dieser ... scharfsinnig, f An e/^et, te
Mstax/iz/sisien tentateun cki^ai-rii?» ri'Aciew?/ rien«/eN/ia aueo beau-
eottp che Anesse NU. N. — 2s /örnrnte che tri ^/»tosox/»ö NU. /. ch.
t. Ii/n /ieFstisnne N. — zg 0 Paradies! f U/i, zne es Mnachis choit
auoin ete bean/ NU. N.

54,, Orgien f caüriotes NU. ?. — , 2 gebuhlt f chan^e et paziittonne
NU. N. — „ I^ne.Ii Nacht Zusat^i ch'on ette sontait/atiAitee, mais
»ivn assmtvie/ a^i'es tonte« ees o?'A?e« che ta NU. N. —

Mok Plötzlich 2Insatü! eomme^an ene/iantsiuent NU.N. — ,g^,g
a Mine aM?ch« a exete?- tes mot« che« «atnte« Aoichtitt-e«/ NU.N. —
gz chn Manch /iomme NU. N.

55g Vor eine große itiusat?: «an« chonto N. — t'ant/ii'0Mmorp/ii«me
^aten N. — „ contns tonte ?'ep?'s«entation^ta«tiZiie, en/?n eonti'e
t'ar't. NU. N. — ,g nne zii>aiwrs tniö?« che benAsr«, ta Mtrit enti'e
se« main« et en /d?-Ma NU. N. — 2s natnne Ai'eeo-^aüsnne, ^e cht-
nai» a ean«e chs^ ta^artiatits che mon e«z»'it at/ienien, NU. N.

562,-20 »»d der Erde ... Umlauf gekommen, f Nonn e/ eirtren, /e me
^>tai« a ts chine, it n'a desoiii ni che ta cte/'che «aint Ntenne ni che
cette ch'anenn antne eoneionAe che« chi//enente« eAtise«. ite ne sannai«
^noetanien a ««ee? tiant ckeuant te MÜtie, zne me« ^>nete»itian« a ee
M'witeFS che ^zoete so »rt ne«tee« to?M >nns te« Meine«, zieoi^iiö «on«

M
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ee naMonZ c/ans /es c/en»iens Zenits /es bnuiZs /es ^)/as oo»tZnac/ie-
Zornes aierrZ coanu sren morr corirxZs. -7e c/ois /aine rrrerrZiorr iei c/e
es« bnaiZs corrZnae/icZoines, c/orrZ./e r»e senais^er«M-eoee?Ne ä rrrre
arcZne chrogae, o?« Ze somins Äs /'irrc/i^enenee ss ^orcaiZ erroone s«n
«resZsvnes. Örci, ?.

57g Haeü konnte, ^nsat-ci e'eZaiZ si»W/s a^aine e/e AorcZ. LN.?. — gg«
Za bae/ie /onrrrie/abZe, KZI. ?.

5!!,2 der fürtreffliche f Ze eZoe/e?»- MI. ?. — g, nnd was f oan, neman-
c^aeei-Zö bierr, es grci MI. ?. — gg c/e Zorcs /es me/ier's eZ oorxona-
Ziorrs irrc/rcsZnie/s, MI, ?.

59g^g der die .,. heimsuchte, f ^«ci saeeaAea /es p/arrZaZiorrssZnr.assaei-a
/es oneo/es, MI, ?. — g Bankerott f Za anarrc/e c/ebaoZe, ^e c/inais
Za barr^aenoaZe MI. ?. — g-ig und in der ... Brich, bis f eZ gas
Zes^srcx/esc/rc,IVonc/, ss nrcarrZ san Z'arreierr rrrorrc/e^arerr, /e ^e/nrci-
sinerrZ e/ /orrc/enerrZ srcn ses nai»rss »rr »roanearc »rrorrc/e arcssi ban-
bans z'tt'eitw-mömes. TZanarrZ ZorcZs eeZZe ^snioc/e Zttmrc/Zicercse zrce
»rorcs rromnrorrs ce//e c/e ZanriAnaZio»c/es ^>enL/es, eZ^ierrc/arrZZorcZ
/e Mvr/ern age, ene c/e' srcxensZiZion e/ c/enG>i?re, /es ^/ai/s, zrcoizree
ZraneeZss sarrs neZao/ie eZ ninarrZ c/a?rs Za ZorcnrnerrZe c/'rcrre/riiZe oorr-
Zirrrce/Zs, eorrser-venerrZ ^orcnZarrZ irrZaeZ Zsrcn ^neeieaa? c/exöZ, /es
sairrZs Zinnes, /aszrc'arc,/orcn oü MI. ?. — 9,-25 und siehe! ... sein
soll; s mais aa Zier« c/e /«ins eis borrrres aFaines c/arrsrcrre ZeZ/e s^re-
crcZaZiorr, /es conttnissio?r?rai?-eseZ eaPec/iZeunsc/es sairrZes I?oni-
Zrcnes anarroerrZ a /ercn irrsrc /a nrcirre c/e ZorcZes /es seeZes ^no/es-
ZarrZes, zrci sarrs ea?cexZio?rninerrZ c/e Za nie c/s Za Hib/s, nrais zrci
sarcs earesp/icmaussi ssnorrZ absonbees xan e/Ze, eZ s'errFZorcZinorrZ
c/a?rs rcne arcZoenaZis bibZizrce, /e ^oannais c/ins e/a»s Z'snrpine wri-
nenseZ ^ e/e Za Sib/e. I/eZ enrziine, zae Z'ane?eF/e ckevoZio?»^ ana?ree
a so» ins», esZ zrneoisemenZ/a Ana»e/s cZemoena/ie /it/Ane, oii ZmeZ
Zioniins c/oiZ eZns snszae eZ noi ckarr« sa ^no^ne maison, z?«i sena «
Za /o/s so?r eAZise eZ so?» c/raZear«. MI. Ik.

69,2-iz deren Cant... klingt, s eZ e/onZ ZeMnao?» oncZaeaseme?rZ^a»'a-
boZizAö eZ Ze eanZ^eri o/ia»'/Za5Zs naM>e/ZenZ^an/ois Zs ^eimsaZeo»
ckes /'/tanisiMS? MI. ?. — Mvlr Dänemark ZInsatir i eZ c/ans Za
ZAZi/e, UN. ?. — ,g ^n Gemeinden ^NL-rt^: neo-Ziebnai^aes MI.
?, — 21-22 ^s bonmes mesans, Za nie o/rasZe eZ^?noöe e/e Z'asreisrr/
MI. ?. — 2Ü--4 arere donc/s beiris c/ii ^/öanc/ai» eZ s»«n /es ZraaZeuns
sacnees r/a Tiibarr. MI. ?. — keuschen Islrlt MI. ?. — zg kurz...
Innerlichkeit, s anee sa nie ssnieAse, oonZenizz/aZine eZ^?nesssas ab-
sZnaiZe, MI. ?,

klg 5ineli Tyrus nsZe?tZissaie„Z ck« bnaiZ e/es Zanibmens eZ c/es
Zimüa/es c/a?rs css /eZes monsZnAeases eZ i??/an»ss, MI. ?. Daun
Hoi'tssticunA'i claiis ees ongies sa?iAZa?»Zes MI. ?. — g eeZ e»Zmc-
nage inrxie KZI. ?. — ,2 Sozialisten s ns/onmaZe?cn MI. — ^ ter¬
roristischer s ^rZas a«c/aeieiicv MI,?, — iz-,g eZ c/e/a üloiss c/onna/Z
Zai-meme c/aits /es ne/o?o»ss soeia/es, MI. e. Ä. IH. c/o?MaiZ, Zai
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anssi, Äans te eoinznnnisme, N. — , s namentlich tölüt NU. ?. —
zz_z4 der die ... kann, j g»ri neIronnait I?as aetistsn Äe te»»oins et
/ai?-s /Äce MW ewi^e?»ees Äe taI»»-ooecke»-e. NU. N. — zz mit dem
Schwerte j Iian ta /o?-cs b?ntats eis t'eI?ee N. — z, Äe bniganÄs sa»»s
pitie NU. — zg-62, abscheulichsten Buche j tinne inizns st i»,?I>ie
NU. tin?-s inizne, e»-net et in/e?-»!.at N.

62^ der ... herrschend ist. ksirlt NU. N. — s_„ die ich ... nannte, tellt.
NU. N. — 2,-ei 0 ^toiset g»-a?»Ä emaizeixaten?-, naitta»?t »-abbin
Äe ta tibe?-te, «Änensair-e te»-»-ibte Äs tonte senvitnÄe, te?»Äs-moi ton
»na?-tean et tes eto?es, aM ^»ee I^aMtiiIno ta toi a estts uatetaitte
sö?»ti»?»e?!tate, a ees ta^nais ata tinnee noine, >-o»tAö et on gni^ cban-
tent tes Äetices Äe t'esetavaFö,- — e'estIian te?»-s to??A?kes aneittes
^»iö/e tes attacbenai anI»o?-tait Än ebatean Äs teni- »>»ait»-e, sa »na-
Jeste te ,-oi Äs N»-nsset NU. N. — so treu j anee nns inÄotenoe
,-svsnse NU. N.

L3g-,> zur selben ... zuzutrauen, j a ta »nsnie eI»oz»«e on tsIn-otesta»»-
tisine en UttemaAns »ne /it t'bo»MSN?- ?»o?» »»ier-ite cke so ^AN?-e»- <^ue
/etais Äsnenn nn Äes e»-o?/ants tes I»tns itt?«?«»iös, ?«n Äss eine tes
I>t»«s /erne»its Äs t'öFtiss evanAetig'ne, »noi gni etais a»eI?a»-anant nn
Äe sss n»e»nb»-es tesIitnstieÄss, N. — ,s-,s sie nannten... Datum an s
ettes IZneeisaient ta Äats NU. ?. — „_,g alleinseligmachendeir tsiilt
NU. N. — 2» t'e»»ba»-,-as t»-aAi-eo»nzue NU. ?. — 26-2° -?tnsien»-s
no?/aAsn>-s NU.N. — 2s Nneir Erstlingsschriften Ansäten ten»-SI»oe-
sie« sae?-ees et tenns etncnb»-atio??s Sie?' tVastoi»-e soetesiastizne. NU.
N. — Naeli Zeit und Ort, ^nsat? 1 Äont Je mens Äs ganten,- NU. N.

64,-2 sondern ... Konjugation; j »nais nn se»-»ns?it Äe /iÄstits oonI-nAate
t»-ss bon,-Ieoiseine?rt eÄi/?tt,it.- — NU. N. — g Naeü gut, IZnsatsi
xou»- bien Äes ,-aisons, NU.N. — ,g oder Suppe tsdlt NU. — „-,g
die sie sich ... abzubüßen, j Ä-aIianons /emine ^ xr-otestan.te an eon-
t»-ai?-e, znanÄ ette a eoininie ?»i xeebe neitiet Äont a»ee?tt»7>»-et»-s »iö
sontaye sa eonseie»ice,»/ Irenes ton/on?-«, et ee o»-oit odtiAee Äe t'ew-
I»ie»- Fkez-a'a ta »?n Äe sa nie I»a?- nne I>»-nÄenie aea?-iat»-e et »ito?-oee,
Iia?- »ms nentne »-ebanbatine et tianFnense <?ai I»-onÄe «ans »-etaebe.
NU.N. — 2Z frivoles s Iren eano»liI-»ie NU.N. — Tin Paris, Tin-
8ab2i ta Nabs/tone »noÄe»-»re , NU. N. — z, hierzulande j ckans ce
I»a?/e eetains Äe Ä^-anee NU. N. — gz il/ee ainie Än Iianti naÄieat,
antant z»ee esnw ÄN I»a»-ti I>»-otestant, NU. N. — g,_zg Tin verhaß¬
ten PriesterschaftÄisatiii et sn'its axxettentt'oA»-s cteNome.NU.N.

K5,„ unter uns gesagt, teüit NU. — , z-„ de Lenclos üsüN NU. N. —
,s <?n'a Äia öbati s/» NU. zn'a Äiaobaet»-e/ N. — ,g idiaoii hätte —
2n8at^i tant/?/ mettais Irsn ck'inixoi-tanee atoi-e. N. — 20 Vm be¬
gnügte sich Tiusat?: es I»ann?-s »no?»6t»-ö^ ne Iiensa I»as a »»»s Äe-
none»-, n»oi,- NU. N. — zs-si um der ... bejammern j I»on?- ne xa«
o^i in an I»a»-ti »nat teebe Äss Utta-?»-ott attemanÄs t'oecasion Äe
Anoin.mete»- su>- »na tsAenets et mo?» inoo»tstanes en tonte cbose,
NU. N. — gg-z, ttette »-eotamatioii est Äone ÄiniAee cont?-e Äe oe»-i-
tabtes bstes et non I»as oontns bog?-« Äe Lome. NU. N.
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llklz als MetaPhysiker, Mit MI. II — 2»-2> actmtration ä t'enetiaine-
»ne»tt ingenienw gj oonss^iiMt cte tont es Systeme rettgienw et n«o-
rat no?n»!s t'eFtise 0. MI. II — Pvete, Poste veritabte,
Hill. ?. — Poesie SPiritnatiste, MI. II. — z, hochgebenedeiie s
iminuentee MI. — ,„_g.>Pvn?' ta saints Niei-Fe, ta »-sine ctes anFes,
ta Ve?z«s i»n»zao?itse ctes eisuw, II — gz tos tüIenciss cts sa grase
ctivi?»s et cte so !»iss»'ioo?'cte sa?»s doimos/ MI. II

ü?6 in meiner spätern Zeit s « ?»co certaine sPogns NU. N. — g-g das
verfaulte Pfaffengeschmeiß, j et gni, s'its ?ce /ontPas granct mal
Par tsni's »norsurcs, e» /ont ct'a!«tant Ptns Pa?' tes naeesees z?ce
rons eaccse ^ tenu Pnantenr. MI. N. — 25 Kompendien f c/cresto-
mattiiesPtns votiencinenses MI. N. — schwindsüchtigen feilt MI.
N. — ^ Berlinerdeutsch f ictioine attsinaicct onPtntötPrnssien NU.
N- —^ 60 bei ihrer Methode f gnictesPar te sgstetne gno vons savee?,
MI. N. ^ 6, mettiocts Prccssienne ct'a??gon»'ct7Wi, MI. N.

tüiio größten f Ptccs /ormictadtes II zz hochbetagte s öonne et veno-
raüte MI. ücmns et venerabte vteitto N. — zz_z^ et cts ,»es Premiers
maitres, gni avaient ete Presgns tons ctes Pret»-es oat/cotignes,
NU. II

sisii.2 tes Ptccs tibres st tes ptns tcasarctes, ctosct te scoPtisisme etait e/-
/i-ogabto,nsnt opPoseNU. N. —^ Tin Assisen Aus-Mc ckcgngemont
cternier NU. N. — ,2-ls und inein Großv. ... Krankheit, f No drave
tcomncs ?c'o?cütiait pas nom Pins ans ncon gra?cct-pe?-e, te /Äncecer
ctocteu?' Kottsetiattc sie l?etctorn, tlcvait sanse a?etre/ois ct'n»co ma-
tactio moi-tette, MI. N. — ,z Der alte Herr f et it NLI. I'. — 2» hoch¬
fliegende s ctes Ptns snPsrües et ctes Pins örittantes NU. N. — cte
Noccsseazc, ctont te cteisnco rationnot attact öion « son oai'actoro
riAieie et pveszne Pnmtain/ MI. N. — z, sontane ctisAvaeiense et
mstt cansne MI. N. -- zz-sz uiit so plumpem Ungeschick Mit ckatiir
NU. N. — Z5-Z7 Sie wußte nicht... schönen Rom. s Litte ns savait
Pas -Pi'iM abdnto vomai?» Ports es vetement, tont antrenmnt zue
tosPretres cke t'NttemaF?»«, b»-aves Aö?»s sans ctoate, meiis Ponr ta
PtnPart gnet<Peo Pen inat tee/ies st Fnns ProPrets exnivo^ne, <?ni
Prones öien zn'i/s ns ventent Ptairs zei'an üon L>tsii. IILa mors
n'avait /amnis vn nn siAuors ndbats ss ctraPsr ct'nne /axon 00-
Anette et sectnisante ckans son Petit mantsan noi>, zni est t'nni-
/orms saers »nnseactin tonsnre et ein bei osPi'it a t'ean benito
ckaiis cette vitte ete Noms, oaPitate etK-nette eis ta öeants et cte ta
Aatanterie. NU. N.

7l>i-2 O, welch ein glücklicher Sterblicher ist nml der vor nicht bloß IsIIt
MI. N. — z-4 die drei G. d. Anmut s tes Kraess NU. N. — g ^nssi
en antiznites, NU. — ^ iüaoii nennt, 2In8a,t?: Ponr »esPas so>7i,'
etn st?/te stassi^ne. NU. II — zz.zg und auch ... versehenes Isiüt
NU. — et en mems temPS tres-tnerati/s et^'e s?»s snr, zn'ötee Par
te sasrs eottsFS, ^'anrais asses tiisn sn N.

71^-6 et se?/ts?nent, etans ta oraints ctes oatiots, ^'e ins soi'ais tant sott
Pen cramPonne MI. — 6-? karmoisinrote Isliit NU. N. — g gboh-
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köpfige t'olllt Rill. R. — »na kske Lounomise ckek« kiane, U.U. R. —
,g_ig Sit»' it?t öakeo?» »e/i<z»?ie»it! onn.L Äs kaziis sie Re»so, Rill. R. --
22 ä ka Lite cks Roine et au Atobe e??tie»' . u?'3i et o?'3i. Rill. !>'. —
2^ römischer Nuntius s toitt ^>etit L/ianoius Rill. R. - - zz Lands¬
leute f ooWyites Rill. R. — Kollege s eo»iip«t»'iote Rill. R.

72i soll ... werden, s ^ou»- eonkiMte»' su?' ka meine Aa»»me ei/»»oF>'a-
^i/iizite, RA. R. — 4 H> j IRem-i RA. R. — g Ksdotet Rill. an
gnanck onunage RA. — 51aoli ä 44. et « 44. Rank/ikerh
^usal^i oes emtaAo?iistes ei'itctits zut o»it en?4e/» ta «eiencs cke
cienw Avance« 4eeonue»'ke». 44. R?lkien, te /aineaw si?iotoAue, a cte-
eouusi't zus 44. Raitt/ils»' »»s suit 7»as te e/ti»iois. taurtts zne 44.
Raitt/iis»', Ai'aiick^ Mttimiiste, a 4eLoave»-k zao 44. Ritkie?» »ig sait
I»as te SWiserit,' its o»it ^>»dtie ösMteoitp ete tiW-es «?«>' oe su/et «
ka/ots t»'«s in?xo?'kank et knes i?ite?'ess5«it^oiti- ts^iiütiö. Rill. R, —
9„.73, Was nützt es ... gedrückt wird! k'slllb Rill. R.

?3io-i2 iur Vergleich ... Spaßmacherei. s e»i co>»Nanaiso?i ctes Lo»y»s ete
/oitck'e zue so?» Immour ^ cftr>i?» saik kaneen Sit?- tes c/iett/s moi'tets.
Rill. R. — i4 seit! Spaß s ses ch?iA?'ai»M»es Rill. R. — ^ ^u Gottes
75usat,2: »non seiMeit?- et makkns Rill. R. — 26-2? en »»»ainkü aittre
oecasio?i, Rill. R.

742, tt'/s,'aet et cte Rncka Rill.R. — bkuoll gz Rntorsolirikti 44s»uu 44e»»e.
Rill.

III. Die Götter im Exil. (8. 75 tk.)

73 RitoR Die Götter im Elend. RR. Risro.uk kolgoncis

Vorbemerkung.
Unter dem Titel „Res Rieux eu exil", welchem die obige Ueber-

schrift sattsam entsprechen mag, liefert das neueste Heft der „Revue
ckss üeux wouäss" einen Aufsatz, der zu den jüngsten Erzeugnissen
meiner Feder gehört; nur wenige Blätter, welche den Anfang bil¬
den, sind dem dritten Theile meines „Salon" entlehnt, und indem
ich auf dieses Buch verweise, unterdrücke ich jetzt in deutscher Version
die erwähnten Blätter, sowie ich auch den heimischen Leser mit eini¬
gen ästhetischen Erörterungen verschone, da an solchen jenseit des
Rheins niemals Mangel war. In der Einleitung, welche die fran¬
zösische Version eröffnet, besprach ich ein Thema das ich bereits öfter
berührte, nämlich die Umwandelung welche die griechisch-römischen
Götter erlitten, als das Christenthum zur Weltherrschaft gelangte
und nicht blos der Volksglaube, sondern sogar der Kirchenglaube
ihnen eins wirkliche, aber vermaledeite Existenz zuschrieb. An dieses
Thema, die Berteufelung der Götter, knüpfen sich nun die folgenden
Mittheilungen, welche gleichsam als Illustrationen desselben, als
mehr oder minder sauber ausgeführte Radirungen und Holzschnitte
betrachtet werden dürfen. Heinrich Heine. RR.



ggg Lesarien.

In IM und I' bildet dsr iirveits Reil dsr „RlemsutarAsistsr"
(Kien Ld. IV, 8. 417—438) den L.nIanA dsr „(Zöttsr im Rxil".
Rie dort ASAsbensn Resartsn von Hz gelten sämtliob auob Iün
IM, ^.uelr ist das dort 417, KkAsbsns lmr^s Vorrvort von?2
ebenso iu RH sntbaltsn, nur bsZinnt das letztere rnit sinsm
^.bsat^, der in Isldt, und dsrbisr naobA'straAsn rvsrden maK-

R'eiitde na Urs «sl is Pitts necettiPnocittik de maPittme/
</tteizr<es Pttyes ssttiemetti sottt d 'tt»?e dats Pitts atteieniie. di in'im-
Porte de /aire ceiie remor^?«e Po?»' »r'anoi»- Pas i'ain de mare/ter
s »r ies örisess de oertaMS iibneiiisies z-tti mainies /vis oni sa ii-
rer Parti de mes reo/iere/ies tegendaires. de voudrais rotoertiers
Promettre ttttö Pnoeiiaine eottii?ittaiion de es trarait, dotti tes ma-
teriaitae se soni aeettmtties dans ma memoire/ mais t'etat de sänke
Preeairs oü /e me k?-ottns ns me Permet Pas de Prsndre ttn enga-
FsmeutPou»' ts ie>!dsmain. RA.Orrs Vorvrort ist in IM Äenri Heins, uutersobrisbsn. — Die
8tslls, init velobsr der dsn dsntsobsn ,,RIsmentartz-sistsrn" (IV,
417- 438) entsprsebsnds Reil von IM.? sobliebt, ist Rd. IV,
8. 622, anAkAsbsu. vis toiZ'öndsn Resartsn seblisksn siolr olinr;
^.bsat^ dein dort ZlitAstsiltsn an. — Ritel: Des disttw en eeeit.
RR. R. Zw? VAl. Rd. IV. 8. S67.

77i Iiis ^ViedsrlroluuK des Ritsls nur in V8. — i-?^ Die Götter ..
werden soll. leldt RH. IM. ?.

73,« biaob Stiles! ausZestriobensr 2nsaw: (Solches kühne Ermessen
erregte in nicht geringem Grade das Missfallen der sogenannten
Zunftgelehrten. Ich hatte aber nicht so Viel dadurch zu leiden wie
durch den Unmuth der heimischen Staatsbehörden, den ich mir zu¬
zog, als ich meine Nekromantie auch im Gebiete politischer oder
kirchlicher Doktrinen ausübte. Nicht der gefährlichen Ideen wegen,
welche „das junge Deutschland" zu Markte brachte, sondern der po¬
pulären Form wegen, worin diese Ideen gekleidet waren, dekretierte
man das berühmte Anathem über die böse Brut und namentlich
über ihren Rädelsführer, den Meister der Sprache, in welchem man
nicht eigentlich den Denker, sondern nur den Stilisten verfolgte.
Nein, ich gestehe bescheiden, mein Verbrechen war nicht der Gedanke,
sondern die Schreibart, der Stil.

Mein Freund Heinrich Laube hat einst diesen Stil ein literarisches
Schießpulver genannt. Es war in der That eine gute Erfindung,
und die nachfolgende Generation, welche dieses Pulver nicht erfun¬
den, hat wenigstens tüchtig damit zu knallen gewusst.s R8t. —
2» Vor Nur mit wenigen beikt es als Vntang- des ^.ntsatüss selbst-
Es drängt sich mir eine Bemerkung auf, deren Entwickelung zu den
interessantesten Untersuchungen hinlänglichen Stoff böte. Ich will
aber nur einen Fingerzeig und eine kurze Anleitung ertheilen. RR.
Vgl. da?.n Ld. IV, 8. 622 den Lelilub von Z^- — 20-S2 Nur mit...
Rede, s Ich will nämlich mit wenigen Worten darauf aufmerksam
machen, wie die alten heidnischen Götter, von welchen wir reden,
RR. - 22 von welchen 0. d. Rede, Isblt IM. ?. — 2, Siegs RR. —
2Z-24 im 3. und 4. Jahrhundert, RR. Rassslbs IM. ?. — 24-29
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Verlegenheiten ,,, herausbrachen f in dieselben Verlegenheiten und
in dieselben Nothwendigkeiten geriethen, worin sie sich schon einmal
vor uralterZeit befanden, nämlich in jener revolutionnairen Epoche,
als die Titanen aus deni Gewahrsam des Tartarus hervorbrachen
1,11, Nbsnso in NU. N. — ^ ciienw et Äsesss», aveo tou'e te«?' cm»',
NN, N. — zz wie männiglich bekannt, s comme Äerockote»o?«
x^enri, NN, ?. — ihre Sicherheit s ein Unterkommen NN.
armen Emigranten s smiAne» ofe/mpiens NN, N. — ^ Zandwerke
NN. — 5 binob dessen Tlusatn: tes dien» et NN, N, - ^ als Holz¬
hacker taglöhnerns t^avaittenco»?.mesimples NN, N. —
tagelöhnern NN, — ^ Admet NN, — Niederöstreich, NN. — ,2 Zau¬
berischer fsbit NN. N, zauberischer NN, — 2z solches probates
NN. — 2<--s Über die .., zu glauben, j Hnnnt a fINars, t'nneien
clieit cke la giteivs, serais nssee: Äisposs a croii's zn'Mi temps ete
ta /eociattte il am-a ponrsnivi «es ancisMies /iabilitiles en znatite
ete o/ievalien-bmFnmi, NN, N. — 2g zu Münster, NN. — begegnete
NN. »'sneemtra NN, N, — 29-30 wo sie ,.. werde, j oomme „wUtre
ckes tinntes ceuunos. NN,?. — g, vorher s «pres NN,?. — Frunds-
berg NN. NN. — zz Landsknechts NN. NN. — ,4 selbst einst verehrt
NN. — zz Verwandten s Äienw »es consinsNN. ?, — ?1o.ob verwü¬
sten sah. fol^t Ansatz in NN, cksn cksr NernnsAsbsr Ltrocktmnnn
mit cksn Morton von Zsils 24 ab sinisitst; cinrnns sinck cüs kleinen
VbrvsiolmnKsn nnck zz entlebnt. Ltrocktmnnn bemerkt mi ckem
Tlusnt^: „Oer Mobtrng' ^n cksn 'Nöttsrn im ?xil° ist, naob cisr
Nancisebrikc mr nrtbeiien, sobon 1846 ocker 1847 g'ssebrisben nnci
vom Verfasser bei VeröKentliolinng' jener Arbeit im labrs 1853
rvabrsobsinlicb nur cksssbaib MrüekZ'sisAt rvorclsn, um äsr be-
adsiobtitztsn, in cisn goblussrvortsn annonoisrtsn Nortset^nnK
sinZefn^t !?n rvsrcien," Ois Ltsiis lautet: Ebenfalls hieß es, dass
er lange Zeit als Scharfrichter in Padua gehaust. Die darauf be¬
zügliche Tradition will ich mit wenigen Worten hier mittheilen.

Ein junger Westfale, welcher Hans Werner hieß und um zu stu¬
dieren nach Padua gereist war, hatte bei seiner Ankunft dort spät in
der Nacht mit seinen Landsleuten pokuliert. Als er nach der Her¬
berge zurück kehrend über den Marktplatz schritt, ergriff ihn eine so
übermüthige Laune, dass er sein Schwert aus der Scheide zog, es
an den Steinen wetzte und laut ausrief: „Wer mit mir fechten will,
Der komme!" Der menschenleere Marktplatz glänzte still im Mond¬
schein und die Glocke schlug Mitteinacht. .Hans Werner wetzte im¬
merfort sein Schwert, dass es klang und klirrte, und rief nochmals
seine Ausforderung, Als er zum dritten Male die frevlen Worte
gerufen, nahte sich ein Mann von hoher Gestalt, der unter einem
rothen Mantel ein breites, blankes Schwert hervor zog und schwei¬
gend damit einHieb auf den kecken Westfalen, Dieser setzte sich gleich
zur Wehr, schlug seine besten Quarten und noch besseren Quinten,
aber vergebens! er konnte seinen Gegner weder verwunden, noch
entwaffnen. Des unnützen Kampfes müde, hielt Hans Werner end¬
lich inne und sprach: „Du bist kein lebender Mensch, denn meine
Mutter hat einen so guten Segen über meine Waffen gesprochen,

Heine, VI, 36
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dass mir kein lebender Mensch widerstehen kann, du bist also entwe¬
der ein Teufel oder ein Todter." — „Ich bin weder das Eine noch
das Andre," antwortete Jener. „Ich bin der Gott Mars, und stehe
als Scharfrichter im Dienste der Republik Venedig. Dieses ist mein
Richtschwert. Es ist mir ganz Recht, dass man eine abergläubische
Scheu hegt vor jeder Berührung mit mir, und das langweilige Ta¬
gesvolk bleibt mir vom Leibe. Es fehlt mir jedoch nicht an Umgang,
und gar heute Nacht habe ich den Vorsitz bei einem Bankett, welches
die schönsten Damen mit ihrer Gegenwart beehren werden. Komm
mit, wenn dn keine Furcht hast!" — „Ich habe keine Furcht," ant¬
wortete Jener, „und nehme die Einladung mit Vergnügen an."

Arm in Arm schritten nun Beide durch die öden Gassen, hinaus
vors Thor, und nachdem sie eine Strecke gewandert, gelangten sie zu
einem erleuchteten Garten. Als sie hinein traten, gewahrte Hans
Werner geputzte Gruppen, die unter den Bäumen sich ergingen und
wisperten. Manche hatten einen ganz eigenthümlichcn Gang, und
da war besonders ein langer Mensch, dessen Beine bestündig krampf¬
haft zuckten, als Hütte er das Zipperlei», und auch den Kopf immer
schief auf einer Seite trug. „Ist Das Spatz oder Krankheit?" frng
der Westfals seinen Gefährten, indem er darauf hindeutete. „Das
kommt vom Gehenktwerden," antwortete Letzterer ganz trocken.
„Was fehlt aber jenen beiden Personen," fuhr Hans Werner fort,
„dieso mühsam, wie mit gebrochenen Gliedern, einherschwanken?" —
„Es fehlt ihnen gar Nichts," erhielt er zur Antwort; „wenn man
gerädert worden ist, behält man auch nach dem Tode eine gewisse
schlottrige Bewegung." Auch die Damen hatten ein sonderbares An¬
sehen. Sie waren außerordentlich kostbar gekleidet, nach den bunten
Moden damaliger Zeit, nur etwas abenteuerlich übertrieben, und
ihr Putz und ihr ganzes Wesen offenbarte eine frevelhafte, verruchte
Üppigkeit. Manche waren darunter von außerordentlicher Schön¬
heit, die Gesichter mehr oder minder roth geschminkt. Doch bei eini¬
gen kam eine kreideweiße Blässe zum Vorschein, und um die Lippen
schwebte ein Lächeln, das zugleich schmerzlich und höhnisch. Der
junge Westfale ergötzte sein Herz an dem Anblick dieser schönen Wei¬
ber, und als man zu Tische ging, gab er einer jungen Blondine, die
ihm besonders wohlgefiel, den Arm. Man speiste auf einer Terrasse,
oder vielmehr auf einein hohen Viereck, welches von Lampen- und
Blumenguirlanden eingefaßt; die Gesellschaft bestand aus einigen
fünfzig Personen, und der Gefährte des jungen Deutschen saß gleich¬
sam als Wirth am Oberende der Tafel. Er selber saß an der Seite
der jungen Blondine, die sehr witzig war und durchaus nicht spröde
schien, wenn auch seine Galanterien sehr stark gefärbt. Auch hier
finden wir wieder den unheimlichen Umstand, dass das Salz fehlte.
Auch noch andre Sonderbarkeiten mufften dem jungen Deutschen
bei Tische auffallen. Er sah nämlich viele schwarze Vögel, Raben
und Dohlen, umher flattern, die sogar auf die .Häupter der Gäste
herab schössen und ihnen die Frisur zerpickten; nur mit vieler Mühe
wurden sie verscheucht. Bei mehreren Damen, deren Krause sich ver¬
schoben, bemerkte der junge Westfale einen breiten blutrothen Streif,
der sich rund um den Hals zog. „Was ist Das?" frng er seine Nach-
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barin. Diese öffnete die.Häkchen ihres Mieders, und an ihrem Halse
kam ein ähnlicher blutrother Streif zum Vorschein, und sie ant¬
wortete: „Das kommt vom Geköpftwerden." — Ich übergehe das
grauenhaft wollüstige Ereignis, womit das Fest schloss, und den
blutigen Spaß, womit der heidnische Gott seine Gäste zuletzt rega-
licrte. Die Geschichte endigt ungefähr wie die, welche ich zuerst er¬
zählte: der Held, welcher in den Armen seiner Schönen eingeschla¬
fen, erwacht des Morgens auf der Schädelstätte des Hochgerichts.
RR. — 5, An Bacchus, Ausat?: ie beau RWm/so«, Rill. R. — in
iöAemie ein mo?/e» «geR. i. i. ei.in.eiye eweo sa Werte oreiiiiettreRill.

ststw Ju dieser . . , allein, lelrlt Rill. R. — ^ zögern könnte, RR. —
2z Fahrgeld RR. VL. — 25 Raoö schüttelte er sich, Ansät?: comme
0?» /aii en iituer^oier se ree/eoeeMi' /es membi'ös eieyoui'ciis, ear ii es
senieeiiM'is ei'»?»/mssoie, Rill.R. — 2s Fährgeld. — zg Niönchs RR.

Fährgeld RR. — ^ offenen RR. — 2> der Fischer s er RR. —
2, Aussehen RR. — 29 Gold- und lelrlt LA. R. — auf der Schei¬
tel RR.

ljLi andere RR. — 2-z man sah ... pflanzten, f i'o» mi n» gros ieoiwme
cioui i'obesiie enoi-nee eweiiee i'/eiiamis eies /smmes, ynt ^osereni
e»e riani uns coieroune eies rose« sie?' sa ieie e/eeneue. Rill. R. —
,2 Jüngling einen etwas weibischenAusdruck; RR. — ^ gleichwohls
dennoch RR. — ,z goldener RR. — ,g zweirädiger RR. — 2° Blicks
RR. — 2Z--4 dessen geile ... ergötzte, f eeieei ei in /äse iubi'iyus et
ieesciue auee eies oreiiies eis bone, Rill. R. — z, pausbäckige RR. —
22 hochgeschürzte s uei«e ei'ims iuuiyne /leercitincieii'sieuöö^nsyii'Me-
ciessns eies Aenouw Rill. R. — ^ ebenso holdselige f tont aus»» Ana-
oieuse, tont messi ciecoiieiöe RZl. R.

stZz Basreliefs RR. — 1 Bacchuszugs RR. — g Gruseln RR. — dieser
bleichen Versammlung, lsült RZl.R. — ,2 Raeü begehen Rnnüt, nnä
RortsstxniiK: Rni, o'esi niee orgie ^osi/umee: ees i'eucnaiiis A«ii-
iai'eis, eneore n»e /ois, ueeeieni /sisr Rill. R. — „->? tu bie»/ie?e-
i-euse usines ein /iis eis Ksmeie, ie reeiemziieeer cie tu /sie,' eneore
?ms /ois, Iis uenieni eiaieser iss ciauses eies a»oie»s iem^is, ier^>oi/ca
eiee xeeAUnisme, ie oeeitSMe eis i'Miiiyntiö, css eieiieses rieenies' yee'oie
cieuesaii saus Rill. R. — Heilands RR. — spiritualistischen
Moralf uei'inFnbiiyiee Rill.R. — 22 MotzBacche!" Ansät?: Romme
^0 i'eei eiti, mo» e/eer ieeienr, uoees eiesn» /eomnee t»si?'»ti ei eciatre
yee'eeiis eMiariiioie »ooinims sie ee geni-e ne SMerati e^onvMiier,
^as^ins yns st o'eiaii n»e /»»iasmeeAoi'ie eis i'^leaeieeMs tm^eriaie
eis musizlee, euoz-eeee xar ie AÄiis F>oeii^ne eis LR. RiuAÄee Rembs,
s» eoiinboraiion ewee ie Aems »nusioai e/ee oeiebrs nmestro 6ta-
eomo ltziee/erbeer. Rill. R. — 2.1-21 noirs ^Mwre bnieiie,- ciu lib/roi
«s sewaii^as Rill. R. — 21 wie du leiilt Rill. R. — 2., Trium-
phators Ausnt?: sur so» o/mr ciore Rill. R. — 2° als sie i. M. ent¬
sprungen lsirlt Rill. R. — 27 Satyrn RR. — g -z, Verderben berei¬
teten. RR. — gz halsbrechend unmögliche f Wipossibies ei ite»-

ies
36*
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Latte
»ie»it eie 1a so»'oe11e»'le,LA. L. — einer s jener III, — zs wirre LII.
— hier s jene III. — gg Leib 1,11, — Die weichen ,,, und
er in L ninAestsIItnncl sinvoitert: L'e^»'ol eiit^smee bamMe elevliit
eie 1a stie^ö/aetlo»» iev'Sgat'11 Me»'gitt ieiis ba»ie?e eis s?/1va1»is, eis
/an»!es et eis sati/?'e« au1?ies, a 1a tele eieshneis s'aua»ixa i«ie,/sniie
/e»i??ie cieb?'a111ee et b?'111a?its eis 1?eerit?'s z?t1^oi'ta1ts?ii'it?ie/iaitte
Mvc/ie 1e /aiiieieev si/??ibo1s eAMtle»» zne uoies saues,' es si/?»ibois o»
glittst eetts liMei-dole Kail com'oiMöö eis /?eit»'S, et 1a belle eieus»--
Fo??eiee 1'agltalt auee lies Festes liiiLneilFiees, e»i^sa1??ioeila?it a Iii«-
tele »t?i 1??/a»?ie eantlFits, anFnel /alsaleiit e1io»'ies ses co??ipaA»ia?!S
uelits avce leie»' Aios »'lue ei 1e?t»-sAavibaeies biti-lesFiees.I??i meme
lentis les aeco»'as eie 1a MitslFns eis 1a ^>?'ocess1o?it?'1o»ip1ia1e, ae-
eo/'eis »»»olievient te»ie?»'es ei eiesespÄ'esa 1a /als, M?iet»'e»'e?it eia?!S
1e casttt' eiit ^»aitiv'e Fe?«»ie bo»«ne eomins antaiit Äs b?'a?ieio»is s?i-
/1a»»i»»es,' — 11 se einet eie/a e??ib?'ase ein /e»e lii/ei'iial, et 11—

lodernd, ,,. und Sehen — kslilt MI. — 4„ als gar der III,
!!4, Vor i„,d er stürzte Ansät?: 11 ss c,-itt cie/l emb, ase eiit /die 1»?,/e>'-

»eal, LA. VZI. 83,,,. — ,z für vor verpflichtet Isklt III. — Ge¬
richts III. — 2, Blicks III. — 2? in seiner Bücherei tsblt, statt
cisssen: »-eueta ei?t /»oe LA, 1, — Bücherei s Librerei lill. —
2z F»'a»?<? /auteitll eie bois sonlxte. MI, L. — 24 Position III,

!!.?, Euere III. — 4-2 aber er ... zu gehören, s »»als les eiems Fite 1a
bonle eilulne aeoo?'eie ana? liumalns soiit cil//ö?'e?its .' beaneoM soiit
aMeies, et Mit sont eli/s. Fi»/ a eies ItoMMes Fit'itne eioitFal?!« Äs
boittellles »ee saiti'aleiit abatt?'o. H»?, tonte /iicmlllte c1i>'et1e?i.»io,
/aroiiö Fite Fö sitls?t?i eis ees eiues Feilte, et /'en?'e??eis Fvaee« an
KelFne!»-, /I?/ a anssl eies »eatiti'es Ineov^letes et /alb/es Fiili-iie
senie oboplne F»eitt >'e»ii?e»'se»', et IlMi-alt, »?to?i clie»'/Iis e?? Äesn«-
<I/i»nst, F?is iio?cs etes eie oenovibi-e, UN,?. — 5 dahers also III. —
7 mit Maßen III. — Rebensafts III, —, Euerer III. — „ ^n Peit¬
schenhiebe Llnsatii: blen con?F>tes lill, ?, — 22-24 long-temM M?-es,
^ieancl ses clieveniv avaleiit blaiiclii, -/it'11 »'aeoiita eette lilstoli'ö ä
sa^>?'ogen1tm'e,A»'0?iLee antonr Äe 1n1 an coli» ein /eu, RN, ?. —
2g Einölt anr Rhein. 2nsat^: Oer ?/ neooiMalt lies ,-s?n1n1see?!ees
Miennes tonobant 1a tearei'see Äes monts, Atel s'o^Ä'alt 1a aiessl
eians nies bae-MS /ie?ieb?-e. Ml. ?. — z^-z^ in dem sogenannten
Spediteur s e?a»es 1s neAoclaiit bollanclals LA, L. — ^ des Cha-
ron I-II.

Zill gleichsam s wie III. — 4 hier s dort III. — g Uneli verkünden, An¬
sät? 1Lar/öls aiessl on voit ie»eAoe1a?ec1, olseaie eie Manuals anF?e?'e
yitl uoltlAö Sie?' 1a Nie»- e?i Äeploi/ant ses blancbes alles eie speet»'«,
MI, L. — „ Volkslieds. III. -- ,2-» und stolz ,,, Altvordern, s
st b1c»i e/it'lls ale?it^e»'e1?t 1e?e.»'SInstitietlons eie??ioo?'atlz?eesci'a?tt»'e-
/ols, Iis n'e?i o»it^>as i?ioli!S Aai'e1e it»i esz»?'1t ei'1»!eiepe?ieia?iee,be?'i-
tage eis 1e?t?-s 1?it?Mlcies aleitw, aualsnt co??ibatt?t auee be-
>'ais»?ie co»it?'e les e?iva/t1«se»ie»its eis 1'ooeaii et ÄesMinees Ä«tIVo>'ei.
LA. L. — 42 den vor kühnen lsült III. — 2»--? ä i'lnsta»- Äe??os
?'o»ia»!c1e?'s Äil Ion?-. MI, L. — ,„.7. votelees et uoitoes co»it??ie eie«
LA. L. - Portraits III.
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!!?2 zu Fuß 1,11. — Diese ... und Arme, lolllt Rill. R. — 25 ist), er
macht 1,11. — ^ manchem 1,11. — zg nnsers 1,11.

6t!i Fährlohn 1,11. — « Fährgelds 1,11. — putzigen s tttttzi?ctte??ue U.U.
R. — g der Vollmond 1,11. — ,z_^ und die eben ... bannen. s x?cts
tt s'etotFics ct'aa z?as teste et saatttta?rt zur coutrasts st?iz?ctte»'ö-
Meat ares t'atr Äs zi'artte et cte soMZioacttoa ireertaiictatse za'tt
aratt c/isre/i« a se ctomier. IM. R. — 2» unsäglich 1,11. — zg Wäh¬
rend des Ablösens 1,11. — 4„ so vor schwer IsiiR 1,11.

i!öz fährt ruhig wieder 1,11. — , ein Schiffer 1,11. au üatetterIM.?. --
i° ,,Jk ben 1111. — ii Miete j ta /e»»me Rill. R. — Name 1,11. —
„_,s Hermes Psychopoinpos s st zn'a,,. nomma, « caase cte cette
szieetattts, Rtermes Rszstioziomzios. Rill. R. — z„ Haoli Kaufleute,
^nsat?.: et tt ewerxatt ces ctsaa? tact?ist?aes ares süsses. Rill. R. —

Letztere ... stibitzen, tslilt Hill. R.
sti>2^lz Er hatte ... einbüßet: kann, f /t ?c'aratt zu'« eate?cte?' tezccet cte

ees metrers, zur ae ctt/te?-e?it zccs z?ar ctes ?iaa?cces, tili o/st»'att te
ptas sie c/i«»rees cts reasstte. /t se cttsatt z?cs te rot, z>ar ctes z??'e-
z'azes seecctati'es, etatt/tetrt cta»?s t'ozitutaaziadttzcce, zae tsszitct-
tosozi/ces ??'aratent zias eucore reasst a te ?-eti«5tttter eu t'asstmt-
taut a t« xroxriete, za'tt statt mat r?c cte ta ziottee et ctes ze?c-
ctarmes, st z»cs,zio?tt'zirtw rts toat so?? ctezitoteiaeat cte souraze et
ct'tiatutete, te roten?' statt z?cetz?ce/ois enroze aus? zate?-es, st??ou
a ta ziotsaes,' zic'a?« co??t?'at»'e te ?!ezoeezoats«att cte taz>t?cs z?'a??cte
tn?zi»??tte, za'tt statt /ca?io?'e cticziaütte et zirotsze z?a?' tss tots, z?cs
tes uezoetau.ts etateert cteeoi'es, za'tts attateut ä ta so?«?', et zu'o»
e?? /ätsatt?icems cteszirestctc??ts cta cousett. kill. R. — ,, daß diese
Freiheit 1,11. — iz se cteetcta zioa?- t'stat tezit?«s t?ce?-ati/'et te motu»
cta??As?'eus?, te soni?us?-eö, Hill. R. — i? nach der Weißen Insel j

ziorc?- t'eMzitrs cts Rtato?? IM. R. — ,g man hier vielleicht 1,11. —
2„ humoristische f sziteeatzae Rill. R. — 2: ^u Faust-Legende L.n-
msrknuA ^ Ro?/e^ ta ttrratsou cts ta ikercce cta 15 /ör?-ce?- 1S5L.
Rill. — 2? finstere 1,11. — 2s derselben ganz 1,11. — 29 Kanzleistil
R11. — trotz des 1,11. — 22 des Meers, 1,11. — andere Uli. — zg weiß-
busigen isillt Rill. R. - 4„ et eutoure sts üta??e/iss ,?e?-etctes et cte
^o?k//tas t?üto?is. Rill. R.

gli irgend Isiilt. Rll. — g snlbungsreiche Isliit Rill. R. — ,2 des Neptun
I,R. — l„ 2u Jupiter ^U8at?ii zut ctut so?e//?-t?- tontzzaittentte?-«-
Msut ctes rtetssttratss ctrc sort.Rill.R.— lg_2sund sorglos ... herein¬
brach, als s trö??az?e??cta?ct uns to??zue satte cte steetes aic soiumet
cte t'öt?/MPS, e??to?» e ctstme so?!?- ricmte cte tcaats et cts tres-/cauts
cttecccv et cte?nt-ct!eus?, «tust zae cte tia?ctss et cte tres-tcaates cteesscs
et cte ???/»iz?tiss, teurs eetestes cta??»es ct'atou?'et /tttes ct'stoMcear,
zcct ta?cs ???euate??t zoizsase rte, repns ct'ambi-otste et cts?cesta?',
?uchz?tsa»!t te» Mauauts attaestes tet-t>as a ta zteüe, st??'a?/a»t
arccnu sonst cta tc?cctematu. Hetast z?ca?cct Rill. R. — 2c, Seins f
cte t'ea?-cttea Rill. ?.

!>!>., teni's t>o?rues oa ?na?cratses zccatttes, Rill. R. — ^ sie s jene 1,11. —
n ?cu ctes Zitas stabttes et ctes Zitas tutrezztctes RN. R. — g-. Ich ...
verpflichtet, lestlt Rill. R. — 42 Beins Rll. — ^ Kahns 1,11. — ,s «
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Kmbeet/e ,»ate/ot MI.?. — , g WalfischfängerNN. —^ gesteiftetl s
Aara/Asess Hill. ?. — „9 ans einem Stelzfuß f s?»- ?M« fambe an-
ti/?c/o//e /abr/A?tee ch'?M saA/??. che smtAaz/s, et A?e'i/ rantait commo
?M e/ie/"-ch'ce?trre che /a e/ta>'Ae?iter/s ??o?n,eAie?ti?e. U.U.?. — gz her¬
unterhelfen, NN. -- zz Mohammed-eben-Mansnr NN.

93^_„ MissionarsNN. — 29 sagt er, NN. — 21 diamanteneNN. —
gäben NN. — 2s mehre f »ns NU?. — 2s an eine Eiswand I-?. —
2g schüttelte sonderbar den Kopf; er Cedit NU. ?. — 29 er selbst
NN. — zz Schicht NN. — Z7 Fettschicht 1,11. — gg könnten, NN. —
49 unsere NN.

94z Nissi Diese — , 9 Nned Sinn. 2nsat?: Ne »»'est A?«oAar»?/ /es ans-
»iia?« che stat?ere mech/oere ^u'o?r trouve che /a re/ig/on,' /es to?it
Ana,»che, css ereature« A/Aa,?tesz?«ss eoiums /a bateine, ne sontAas
choaes che eette AAa/ite. Huet/e en est ta raison? Dst-ee A,t'i/s ne
tnoanent Aas ch'öA/ise assW SAaeieuse Aoun ^uAs Aaisscnt entnen
chans son Ainon? NU?. — ,9.99 und nach ... so ein Walfisch sAniss
chenaiisess, ette te romit aAnes tnois/onns. U co?iA snn, ce/aArmwe
/'absenee che tont sentinzent netiAieaa? chans ces monstnes. Ne »?e
scna chono Aas ta ba/e/ns zni oboisina ?MA/axon A0«n Anis-ch)iö»,
et /ena en se ba/anxant ches simaAnees che cherotion. D//e NU?. —
zz 10V Jahr NN. — A/ns che cent ans NU. ?. — zg über den Fl.;
nur hier und NN.

stZz zusammengeflickten Cedit NU. ?. — 4 Reißig NN. — Knie NN. —
z Ueber ihm zur NN. — ,9 haarlose Ansatz: »nai« ch'nn ain bo-
nasse, NU. ?. — „ Milchsnter NN. — ,z russischen leiiit NU. ?. —
i4 mehre NN. — ,g erhob NN. — großer Cedit NN. — 2» hohe s
große NN. -- trotz des hohen Mters NN. — 2,-2« im alterthümlich
griechischen NN. — 97 ^ln Feinde Ansatz zai anaie?tt nsmA« ses
chnoits teAitimes NU. ?. — 97 vom Kaninchenfange, s che ta e/iasse
anw taxins ctont /Ae neFonAeait/ NU. ?.

96g_,n an seine Stelle d. H. aufgepflanzt worden. NN. — „ Dörfern f
Bourgaden NN. -- ^ die kleinsten i einige NN. — zz So befragte
NN. — 29 n. Nns ?oig'snds ist in NU. ? in direkter Nsds AöAS-
den. — 92 sagte er, NN. — zz untergegangener f ino?»s NU. ?. --
nur hier und NN. — 94 Marmorsäulen f eotonnes NU. ?. — ent¬
weder Cedit NN. — zz wie Haarflechten Cedit NU. ?. — Andere
NN. — 99^49 schön ausgemeißeltem NN. — 49 Auch große f De?«
Ana?,ches ?. De Aranches NU. (In ? vodi NrnekC.)

9?2-4 überragt... Baumes, tsdlt NU ?. — 9 Feigenbäume, NN. —
4 Baums, NN. — 4.9 Daixasse, oontinna /e^enne boniine, so?event
bis,? ches benres ä ewaviMer /es eo»»bats et /es/eua?, /es chanses et
/es Aroeess/ons, /es be//es et bon/^onnes /?A?eres Aai ?/ sont seu/p-
tees/ NU. ?. — g, ch,t ni/aiu oiseait NU. ?. — gz Schiffs, NN. —
94^99 russischer nnd Professor ... Kasan, Cedit NU ?. — 49 /e /a-
me?« aiA/e NU. ?.

9!N andere NN. — 9 Amalthea, NN. U.n?a/t/tee NU. ?. — 4 im Exil s
chaus /Ae ches Nap/ns NU.?. — ,9.99 nnd dabei... sind vielleicht f
INa/s ^iee/t/tts Ae/ne ^»s Aö /itsse cks /'a„a??ie ches Aa?.tvres ba/e/nes,
inoit ains /?et b/e>r antrement emns Aa?' /e sort traAiAus che ce
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Leite

uieittccrct g«i, seto« t'/iMot/iess meMo.'ogic?«« ci« saucr«t »nesse.
etatt te cs-ctsua«t rot etss ctio«a?, ^siepstsr te Olironiels. Oe», t«i
Missi, /«t so«mls cc tec /atatite ei« ctestt«, ce taz«e/te tes iMmortets
msme «e Incrent ec/taMei-, et is s^ectccete eis pareit/cs eatceufftes

e^raie, e« «o«s reuiz?tsssci«t cle^stte et ä'cemert«me. Koe/ss
cto«o Mexiter, soe/W is souuerat« »uaitre ei« moueie, z«i e« /!ou-
xaiit so« smo-eii /ceisait ti-emb/er t'««iusrs, «o?/W e/mu.te 71er»' Mo-
»uere et sonnte par Mticlios, e« or et s« iuotrs/ soz/W actoi'e 7101-
ee«t M«^>ie« pe«eia«t eis to«ys sieetes, so?/ss i'amaiet eis Kemsie,
eis Daune, ct'Durops, ctffltezueue, eis Oeto, eis ffo, eis Oectn, cie Oer-
ttsta ^/ — cie to«t ceiw ii «e restercc a i« /?« ^«de« msiiia»-ei cieers-
^)it, z«i, ^?o«>- ANMer «a «itserabte nie, se uoit odiige cie se /ceire
mnreffcmci eis F>ece«w cie tnzit«, eomiue «« Pn«u?'e Keeuoc/Mvi. k?n

speotaeie /ern s««s.cto«te ^tcetsir ei tn uite »»eettctiicte, ^ui
i«s«tte ie isneiemai« es -/ee'e/ts « ccctoro iei usitie. Deut-etre pnrmt
ees öouues ge«s se tro«ue«t MI. ?. — ,9 des Fatum, OII. —
2, Europa u. s. w. — IM. — 2s euerer Vors. IM. — „s die wir ...
sind, t'sdlt NI. O. — Diese ... im Exil.) Mit dieser Empfind¬
samkeit der Pietät schließen wir hier die erste Abtheilung unserer
Geschichte der Götter im Elend. IM. — zz.zg Besch sidsntlich ...
Lesers, s Messt /auo«s auec moeiestts to«te uco»c tu/eriorite uts-
tt-uis cies M-eMiis mattres cie ee osm'ö, et e« reoommauclaut i«o»
aAwus « i'tucitiiAeiiee cki ösuevoie ieeteeeu, MIM. — Ilntsrsodritt:
Heinrich Heine. IM Me«ri Dsms. LN.

IV. Die Göttin Diana. (8. 99 ff.)

Oer Oruod in V8 Ist ctsr kin^ig's. iZn deinsricen ist nur:
192,2 Zymbal V8 (claZegsn IVIzr Zimbel V8).

Ludwig Marcus. (8. III ff.)

Zuerst adz'sclrnokt in ff?! vom 2. unet 3. Uai 1814, Oeilnz'S dir.
123 nnä 124. — Osdit in O.

O I2 Denkworte, tsliit ff^. — z Statt Geschrieben ... 1844. Iisibt es:
Paris, 22. April, ff?!. Vorder äis Olntkrs: A

113i warum) daß sei t einiger Zeit ffIZ. — 9 Übel) Nebel ff?!. — ,2 mit
uns über ff?!. — ^ Grad ff?I. — 2S-29 dieser s beider ff?I.

1I4z Jahr alt, ff?!. „ einen sehr frivolen ff?!. — ^ Geist ff8. —
g, hervorstehend ff^.

l iös furchtlose, VS. — in Verbindung m. d. Pr. Duisberg in Xlain-
mein ff!Z. — 2s hctte s hat ff^.

iikz., talmudistischen ff8. — 7-g diese Abstammung ) es ff?!. — 19 Rab-
biner ffü. — „ Man k. s. n. los werden, teilt ff?!. — 25 nämlich
darin die ffA.

i Ocl?tts/e
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Lsits
117dieses s des 42. — „ seines Scharfsinns, 42.

Selbstaufopferung f Tagesopfer 42. - ,z Zeit f Erde 42. In
Vö ist üasIVort Zan^ ansZekallsn. — z» Martprthum 42. — bei
welcher42. — 2? »na 2» Butterbrode42. Butterbröde V8. — zs fri¬
schein kellt 42. - zg des Verstorbenen um 42.

IIZ7-g Wie .,, Savigny! kellt 42. — Gans s er 42. — , g immer
irgend auch 42. Lbenso bei Kostlie. — ^ beklagen s sagen42. -
besser kelilt 42. — bkaeü war. Lsmsrllin^i (Beschluß folgt.) 42. -

Lsg innt 42 3/3.14, Leilags, bir. 124. Übsrsellikt, Lkükkre und
vatnin vis ^u 4nkang. 2nsatii: (Beschluß.) 42.

126,7 Vereines 42. — unsern 42. — Z2 die doch ... muß. kellt 42. —
gz Ja, die f Die .-V/. — wird doch früh 42. — müssen kelüt
42, — gz bei den s in den LZ!.

121, keine f wenig 42. — bei den f in den 42. — ,_ 2 transformierts
gestaltet niui dami am Lellnü des 8at?ss um 42. — z und mehr
kellt 42. — z.z gegen die ... Pöbel f gegen den überwuchernden
Besitz 42. — 5 aber kellt 42. — ^ sind ... gelangt f wissen sie
42. — ^ solang 42. — i„ Gebreste s Gebrechen 42. - - ,^192z Und
bedächten ... der Narr." kellt 42.

122^ knüpften 42. — iv eigner 42. — ^ fünfzehn 42. — 2, eines Ta¬
ges kellt 42, — 2s benützen. 42. — 2s selber kellt 42. — z„ zu
lassen. 42. go Elend 42.

I23,i fünfzehn .4.2. — Aeußeres eben nicht 42. — 2s Professor .4,2.
I24g Tintfaß 42. — ,g Geist 4.2. — 2, kleine kellt 42. — zz-ILöz, Die

Spätere Note, kellt natürlidr 42.

Vermischte Schriften. Zweiter Band.
Lutezia. Erster Teil. (8. 129 ik.)

In ? Zell den Leriellen voran kolgsnds

t?e iim'e co»?kie?ik »Ms se»-is Äs kekk,-es /ecrlli« Lour ia La?,etts
d'4ngsbourg ^cnciaiik (es annes» Äs 1S4S a ÄÄ. />0M' Äos ,miso,»s
in?^)orka»»kc», ,/e (es ai /«ik pa?-cnk?-ö ik »/ a Hnskzmss »nois c/we 414/.
Ilokkman st Lampe a 1/amboiirA eonmze nn, (iure ci ^»a?-k so?es ks kikrs
Äs Lnteos, ek Äes »noki/is »»an moi?»s essenkisks ms Äekerminenk Mtsour-
Ä'llÄ a Mbkisr es remeeik anssi e?» kanAUö /raiipaise. Poioi zueks sank
ces raisons et «es moki/s. t?ss keines a?/ank xa»'»i anon?/»nes /ans ka
Ka^stts ci'4uAsbourA, eknon sans auoi?- st«bi Äs no/ab/es suMressions
et o/ianAeme?!ks, ^'avais « sraiillrs zn'on »!s uink a kos eckiker aprss ma
inoi'k so?t.z cekke /bione Äe/eskueuss, on zisnk-ekre »itsms en iss anm/Aa-
mank auee Äes co>'res^o?!Äaneeskmtk a /aik ekranAeres « »na ^/»«ne.
/'o?»- evike»' »ine ^ai-eikie mesaren/ure ^osilleine, /ai ^>rs/e»4 snk»'s-
prenÄrs ?noi-ine?ne M»e eckitio»! Mtk/ienkizns Äs ces iekkrss. 4/ais e?i
sanuank Äs ka »oi'ks, «»moi's Äs mon uiua»ik, Än n?oi»?.s ka donne
ka/ioir Äs mon s/»/is, /anais »na/ste?«'ei«sems?ik /o?<r»ii a ka makueiiiancs



Vermischte Schriften, Zweiter Band. Lntczia, Erster Teil. I^roknes, ggg

nne avMö I<o?i»' atta^ire»' te bon veno»» eis «ia ^ensee.' te» taennes tili-
Aieisti^nes Äans ta coMiaissancs Äe t'iÄionie attemanrt, oi«e t'on ,-en-
contve^ai/ois ebe? /es ^»'anxaisMsme tes mieier üistviiits, oiitzievmis
a zaetKiies-iMS Äs mc« ooiiixatviotes Äs t'itti et Äs t'antvs serve, Äe/aii'e
evoive ä beancoir/i ÄeI>evso?i?ies gne, rtans mon tivve Äs I>utsos, ^s Äi/-
/amais to?«t^a?'is, et zus,/s vabaissais.^av Äs vieetiantesLtaisasite-
»Äs«, tes bommes st tes cboses tes Eitles ,'espeetes en Är>anes. <?e M
Äone^zonv »noi irn besoin »io?-at Äs /'aive Mvaitve aiiIitns tötiins vev-
sion /»'anxaiss Äs moii oirvi-age et Äs Äoirnev ailisi a ma tves-bstte et
tees-boiine a»»ie I/Mves ts?>io?/en Äs ^NAei'^a?' ette-msvie comMentFö
t'ai ti'aitee Äans te Kose anAnst /ai Äoiins so» nom. HnanÄ Menie
^»etz-ue^avt, a mm» ins?«, ^'a?«?'«is ^i?« eneonviv so?» Meeontentement
^ai' Itiie toeiitio?« im F>eii ?»tÄs o?« La»' ?«ne i'eMri»'<??«e mate?ieo?it»'eiise,
ettsns ÄoitLas m'aeor«se»' ck'irn ma?i??tö Äs s?/MLattiie, Mais seiitement
Ä'iM Ma»iz?«e Äs e?itt?»'s et Äs taet, Irta bette ÄMteee, n'onbtie Las »na
natioiiatite.' bien zire ^e sois n»i Äes inieii»! tec/ies Ä'e»»t»'e »nes coMLa-
ti'iotes, ^'s ?is sairi'ais Loi«vta»itLas toiet « /ait venie»' »?ia »latir»'«,' e'est
ai»?si <L<e tes ca»-esses Äs mes Lattes tnÄesgnss o?it Li« te btesse?- Lav-
/vis, et^e t'aiLeat-eti'e tanesLtirs Ä'?e?iLave sie»- tri tete, Ärrns taseiite
inte?itio?i Äs te Äö/enÄve eontve Äs« moireties / /t?/ a a co»isiÄe?'e»' eil
o?«t?-e ziÄeii es M0«ie»t oi«,/e s?«is errtvaovÄi?iai»'eMe?it MataÄe, ^/e »i'ai
PI» vonev Iii Äs FvanÄs soiiis »ii ?«?ie Ai'anÄe sevenite Ä'esLvit Ä ^>e»A?ioe
ma^/ti-ass/^oitt- Äii'e tri neiÄte, tri nei'sioii atteMrniÄo Äs «io» tivi-e est
bieit moiiis eboiriÄMs et iiiciitts g?«e tri Dei'sioii /i'auxaise. Älaiis sette-
ta, te st^ts a^cn-toirt ciÄoieoi tes aspei'itss Äii/onÄ. Ät est^enibte, t?-es-
^lenibte, Äe ss iroi?'/r»-os Ä'attei- Äriiis i»ie Miss si Aeit co?ii>s?iribte ^?-e-
seilte?' se» tiouimriFes a iriis etsAriiite Äsesss ci?W boi-Äs Äs tri Keine,
trinÄis zn'on « etiW soi, Äans sri co»i»i0Äc ritteinrniÄe, tes^tns beriirrr!
tiabits etIitirs Ä'itti Aitet MriAiii/igiiement bi'oÄe.

ÄVon, c/iei-e Änrteee, I? n'ri»MMais voiitir te /«»'o iii/iei-e, et si Äe
meetiantss triNAires s'enei'tiient ä te /riii'e ei'oii'ö ts eo?it»'aii'e, n'r?/oiite
M« /oi Ä Äe ^ru eittes eritomnies. tVo ÄoiiteMMais, ö M« toiite bette,
Äe tri sineei-ite Äe mri tenÄi-esse, g'rti est tont a /ritt Äesintei'essee. Ni
es cei'tcs encoi'e risse? /otie xoi«?- n'rrooii' ^oint Ä i-eÄoittei' Ä'eti'e ciiniee
zioi»' ct'riirti'es Moti/s <?i«e^o?«' tes beaitre z/siirv.

^'ai mentionne tont ri t'/ieiii's ^iis tes tetti'es ^iri co»?^>ose»t mon
tiw'e Äs I/lltZes ont ^r»'» anoni/me» Äans tri Kniiktts (1'L.vKsbonrtzv
AttesIim'tciient, it est M'-ii, Ii« ctiiM'e/ mriis eetiii-oi li'rittestwitnirtte-
»lent Ä'ime maniei's ÄeMitivs ziie /en stais t'riiiteir»'. Ä'rri errxtir/ire
oette cu'eonstrince en Äetriit Äans uns nots r?/oirtee a tri nei'sion ritte-
MrznÄe Äe mon tim-e, et/en ti'cinsei'is iei te F»'inei^rit^rissr?Ao.'

«Ä^ri ,'eÄrietion Äe tri Lirrnstts cI'^.NA8bom'A rio-iit t'/iabitnÄe Äe
ÄesiAne?' ^cr>' Mi etti^i'o mss rii'tietes, aiissi bien ?ite ceiirv Äes autee»
eottriboi'rrtei»'S rinon?/mes, xoiri' sritis/riii'e er Äes besoins riÄMinisti'er-
ti/s, ^>ri»' erremF>te xoie»- /rieititei- tri conixtabitite, mrris nirttement xou?'
soir//tee ainsi en Äe»ii-co»Mence> comme ts mat Ä'nne ebrii'riÄe, te nom
Äe i'rniteM' ri t'oi'eitte rte t'/ronoi'ribte Mbtic. <)?', coimne ta »'ertaetion
seirte, et ncm te nei itabte airtei»-, rteeenait i-esxonsabte Äe tont aetiete
anoni/me, et r^ieette etait /oeese Äe »'exi'esentei' te Mii'nat non-seirte-
ment vis-ä-ois Än ^iirbtie a Mitte tstes, mais aiissi vis-a-vis Äs bie» Äes
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«»to^ites sä»!« tote m»e»MS.' eette FZM«e?'S »'cÄaotio?!, A»i avoit a t»ette»'
eo»!t»'S Ä'i>!?!0i»t>?'abtes obstaetes ta?»t »»»a/e^ists z»e »!»o»a!tz?, a?)ait bis»!
te Ä?-oit Ä'a?'»'a?!Ae»' etia^ee a»-ticte «eto»! ses besoi»s Ä?!Fo?!»', etÄ'»/ /nii'o
Ä so»! A?'ö Äes S!MI'0SS!0»!S, Äes »"eti'Mictiemeüts, t»'e/^ Äes c/ia?!Ae»»c»!/s
Äe to»ts esxece/ it /Ättait bis»! t»! aeeoi'Äe?' es Ä»-oit, Z»!M!Ä »»en»e tos
0P!?!!0?!S F»e»so?l»!ettss et tietas/ F>a»'/0!S ans»! te st?/te Äs t'Mite»!»- Sil-
t»issaie»!t F»a» ee F»»'oeeÄe Äe A»'aves attei?!tes. t/»! Fiübtieiste die»! nvise
Äoit, «o?«' t'nrmo!«»' Msme Äe sa eaüse, /a»»'s die» Äes coüvessions «i»e>-es
Ä tü v»»!tote »»ecessite. Ät?/ K asses Äe xetites /eüittes oüsvüi'es o» »o«s
Fioimi'ioüs »-eF»a»»Ä?'e ?!vt»'e cos»»' e?!tie»' a!'eo toütes tes Mii!»»ss Äs SN»
e»!t/t0Asias»»e et Äe s« eote»e — »»ais oss /eüittes »!'o»t §»'»«! F»»tt>tie
t?'es-?'est?'oi?!t et ta»it a /Äit ii»L!!!Ssa»!t/ st ee»»>e Äa??s Äs tet» MN'-
»!«!«», »a?iÄ?'ait Nütomt Z'ttö Ä'eÄtö?' F»e»'0?'e» Ä t'est»»»i»et^ Äe»»a?!t tes
tinbitAes Ä»! tie», a t'i?!Sta»' Äs tüFitüFicü't Äs iios A»-el?!Äs F»otiti^»es et
A»'M!ÄS Fintl'iotes. Ät ünmt »»!!0»W »»oÄei'e»' ?!0t?'e a?'Äe»?' et »!N!!S p»'0-
»»»»oei" a»ieo »me »°etö»!!ts se»see^ si»o»! »»e»»!s so»«s »i»! ÄöA»«ise»»»e»!t züet-
eo?»^ue, Äems »m F0ü»'»!elt «W?ete Ä bo»! Ä»-oit ta Odette nniversslie, et
Äo?!t tes /eüittes »-exaüÄües Äa»»s to»s tes xaz/s vie»!?»e»!t o»t»'e tes »»«ins
Äe bis»! Äes »»ittici's cke teete»»'S, iliteine Äa»»s s« »»»titotio»! t« Fit»i«
Äesot-i?!te, t« F»a»ote F»e»t »et e5ee»ce>- »«»e »»»Meües satut»i»'ö/ ta F»t»s
tsAe»e »»Äieotio»! Äsvie»!tM»/ois »«»s se»!e»!oe /eeo?!cte Äa»s A» snti»!-
co»!?!ü ä »!0!is-me?»!es> Kt ^s »»'avais ^>as ete «»!??!« Äe cette^>e?!see, ^e
»e »!ö sei-ais ^amats !»?/?!Ae t'a/t»-e»«se to»t?!»e Ä'eo»'!?'s In»»' ta Lrasistts
univsrssllö ä'^.UA8bnurZv t?o»!me /e /AS Äs toüt te»?»KS e?!t!see?»!g»t
co?!»«!»?«/ Äe ta jÄÄetite et Äe ta toz/a«te Äe ee »!obts et bieii-aime MM,
»i!0»! /»e^s Ä'a»'»!es ÄeIüÄs^itüs Äe vmAt'/üÄt a?!s, g?» ÄuÄAe t« »°eÄao-
tio» Äe ta Kk!^stts uuivsrsells, /at bie»^»! s!M0»ts?' Äe s« Mi-t tes
toü»me»!ts Äe ees »-etoüeties et Äs ees aeeo»!inoÄe»ie»!ts ^»Äont s?!bi» »»es

«»-tietes/ — ?!o ?»o»/a!S-/e ^>as to!i)o»»'s Äe»«»t »»ot tes ^/elM /toüiietss
Äe »»o» a??!!, <?»! semütatt Ä!»'e a so»! eamM-aÄe btesse.' «Kst-oe zue
»?!0!, AM' /tasa»Ä, FS S!ÄS eoücttö S!t»' Äes »oses?»

x»!Üt!«?!t a?»F0!t»'Ä'/i»«! so»ts ?I!0» »o»! ees co!'»'esF?o»!ÄM»ees z»e
/'ewois /Ä!tPa»-a!t»'e, tt ^ a Äe/Ä si to?!Atemvs, sa»!S «»o»»!« s!A»»t!t»'e,
/at die»! te Äi'ott Äe »'ecta?»e»' « eette oeoasio» te be»e/!0ö Ä'!»!ee?!ta«'e,
eo?»me o»! a tViatÄtuÄe Äs te /a!»-e F>o»»'»»! ttÄÄtaAS s»Fet Ä eMitio».
./'atte?!Äs Äe t'ez»ite Ä» teete»»' HüÄ »»eüttts Fii'elüt»'« e» ooüstÄei'atio»
tes Ätt/teiÄtes c»tta?!t Ä» tts» g«e Ä» te»!xs, oo?it»'ö tesg'ttettes t'a«te»»'
erüatt Ä t»tte»' to»SA»A M Fio?»' ta F»»'e»!!e»'e /ois Äi»F)»Ä»»e» ees tett»-os.
,/'ass!ti»e toutö »-esFioüsatitttte F>o?«' ta üeiÄte Äes otioses g»e Fe cttsais,
mais »!ütte»?!e»!t xo»?' ta »»Mtte»« Äoiit ettes o»t ete Ättes. <7et»! »M »is
s'attactie z!Äa»n? »»ots, t»-o!!ee»a n!se»»e?!t Äa?!S »>!es co>'»'esF»o?!Äo?!eos,
Ä /o?'se Äs tes e^tttotie», t>o»! ?!0i?!t»?'e Äs co?!t»"aÄ!et!0?!S^ Äs teAÄ'ctes, et
»!e»!e »!?! ,»a?»z?ee a^ai-ent Äe oonmctio»! s!?!eö!"s. /I?ta!s est»! s<?i-
stt t'esF»»Ät Äe »»es FiM'otes, »/»'eco?!??.a!t»'a^K»Äo!kt tcl F>t»is st?»ote »mite
Äe Wenses et »«?! c!ttao/!S!»e?»t »»»»«»iabte Fio»m ta emiss Äe t'/mmnmite,
po»!»' tes »Äees Äe»»oc?'atiz»os Äe ta »-seotütio?!. Äies Äi/7?o?!ttss tocntes
Äo»»t Fe me»s Äe pomte», »VF?aselie?!t Äa»!S ta oe?!S!i>'e, et Äa»!s »t?!ö Äo»t>to
ee?!s»« e/ ca» eette ^»'öneei'xüit ta »eÄaetio»! Äe ta Ka»:stts ä'^.v^sdourA,
etait smeoi'e FitüS Asnaüte z»e tn oe?!S!me o/A'eiette Äes Mlto»»tes bav«-
»viscs. Ä'eteiis so«ve»it /o»ce Äe F»ei?»oise?' t'esz?!!/' Äe»»« F»e»see Äs tm?»
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eiei'oies eioui /es embienees »'eiaieui guMe /er uci/iabie eeePi-essio» eie
mes oPiuious Poiiii^ucs ou sociales, Mais ie co»i>-eba»eiie»-^ou>-».aiisie
se souciaiiPsu eie ia oouieee?' ei?e ciei^öu zui eiaii Psiuiu. a?e «eai eie so»
»avi»-e, ei auee ieezuei ies ue»eis,/ouaieui ie?»-s I»eee uoiaoes e ^s »e Pe»-
sais e^ee'a ia bo?r»s eaue/aiso» e^ue/acais ä bo>'ei, ei zue/e Äesie-ais iir-
i>'oeiui»e eiaies ie P0»'i eie i'oPi»io?ePrebiiz'ue. /e Puis »?e ua»ie» ci'avoi»
bis?» souueni ,-eussi eiaies ces euie-ePi-ises, ei i'o» »e eioii Pas »es eiei-
ca»e» see» ie» »eo?/e»s zeee /emPioz/ais Pae/ois Pou» aiieiueiz'e ie beei.
tioeume ,/s co»»ai»sais ies ii-aciiiio»s eie ia Ltaiistts ft'^UAsftonrK, ./e
»'iF»oe'ais Ms, Pa» eeremPis, zu'eiie s'eiaii ime/ou»» in?P0se ia iäciee
eis Pemie» ious ies /aiis eie i'sPozus, »ou-seeeiemeui auec ia Pius Francis
Pi-omPiiiucie ä ia co»»aissa»ce eiu »eoneie, mais aussi eie ies en^egis-
ii'cr' co»ePisie»ee»i ciau» se» /eeeiiies eo»e»ee cia»s eies ai'cieioes cos»eo-
Poiiies. /i me /aiiaii eionc co»siam»ee»i «o«Ae» a»eueiie' eie ia /oe'me
ei'ee» /aii ioeei ee e/eee /e »ouiais iuseuuee' aee Pubiic, i'e»e»eme»eiausse
bis» ?ue ie^eeAeme»izeee /e»Po»'iais, i»-e/, ioui ce ?eee /e Pcusais ei
seeeiais/ ei eia»s ce eiessei», ^e »'ieesiiais Pas a meii»e sou»e»i mes
P?'0P»'es 0Pi»io»s eia»s ia boeeciee ei'auie-es Pei'so»»es, oee »eems^ePa-
»aboiisais mes ieiees. ^oiiaPoee»e/uoi mes ieii»es coniie»»e»i beaucouP
ei'ieisioe-iöiies ei ei'a?'ai>eszues,eioui ie se»s se/mi>oiiz?ee »'ssiPas i»iei-
iigibieMM- ioeei is moeeeie, ei zui o»eiPUPa>-aii»e aueve/euec eiu iecieu»
suPee'/eceei eomme u» »amassis eis ^aseiues »eeszui»es ei eis »ro/iees eis
,yobe-mmie/tes,Dems,»es e^o?-is eis /ai?-e iozyo?e>'S))!-eeio>»i»et'ia /o?'?»e
eia /aii, ii «i'im/im'iaii sgaiemeai cke cboisi»' ^o?»' »»o?r ia»gaae?i?r io»
gai ms ^enini cke i'aMoi'ie» ie« eieoses ies »ias seaimsases. /,e ion ie
^zires avaniaA«»«' a est eaa»'ei eiaii ceiai ae i'mcii//e!'e»ce, ei ^e m'e»
ser-vi« sa»s sc?NP?eie. /?rai»'eeieme»i iiavaii aressi mo?/e» eis e?o»»e>'
^iias ei'a» avis aiiie ei eis /ai?'« maini i-eei»'esseme»i sai?eiai?-e. i^es »e-
Pabiieai»!« H?» se^iaiA»e»i Feme abse»oe eis bo» voaioir- cie ma^a»i,
»'o»i^as co»«ic?s»'e ^?es^e»eia»i r?i»iAi a»s, cia»s irmies mes eo»?'es/ion-
eia»ces, /e ies ai, e» cas ei'?tt-Fe»ee, eie/emias assW sei'ieuse»iMi, ei e^ae,
cia»s mo?e ii»?'« eis I-udeoe, ,?e /aisais bis» ?-esso?'it> iee»' sa/>emomie
>»o?'aie, e» »»eiiaai co»ii»!eeiiemo»i ä »»i'o!tie-ee!iicia»ce iAaobie ei?'i-
eiieaie ei ia »neiiiie eom^ieie cie ia boar-Aeoisie>'öA»a»ie. /is o»i ia
eoacexiio» ?i» ^ea io?e»eie, ce» braves »eFabiicai»«, <io»i^'aeiais ei'aii-
iew's a«ise/c>is ?ms ?neiiiea»'S iciee. Koas ie »'«Mai-i eie i'i»ieiiiAe»ce,
,/s ci'0!/ais ^eeo ist«?' eieoiiesse ei'esMii »'eiaii <^!ie cie ia eiissimaiaiiem,
ssas ia »ö^abiit/ae ^oteaii is »oie eiie» /emias /)?-?ei»s, a/i» eie ?'e»ei»-e
^ia» ceiie /ei»ie intbeeiiiiie ia ?-oM!iie Pius iusoucianie, Pius imP?-e-
it0t/a,eis, ei cie ia /ai»e aiusi ionebe»- reueiaus u» Piege. Mais «Pres
ia ,/voiuiio?» eie //ui'ie»'/s »eco»»ius u?o» et'i'ei«', ^e vis yue ies ?/Pu-
biioaius eiaieui »/eiismeui eie i»'es-/iouueies Feus e^i» »e sauaie?ri Pas
eiissi»»eie?-, ei ^?e'iis eiaieni e?e uei'i/e ce eia??i ii» avaieui i'ai»-.

Ki ies »ePubiicaius o^i'aicui eie/ä au oo>'?'esPc>neia»i eis ia Kauet/s
«I'Mr^sftorrrA u» su/ei it/s-ePineua?, ii e?r eiaii aiusi ä u» bie» Piris
baui eieAr'e Pou?' ies soeiaiisies, ou, Pou»' »iomiue?' ie »uc>nsi»'e Pa»' so»
m-ai »o>», ies commu?eisies. /ii csPeueiani,/e »eussis « aboeeie» ce
iiteme cia?e« ia Kir^stts ft'^NAsIiorrrA. /Zieu eies ieii,-es /ie?-e?ei «!ePP»i-
meesPa» ia »eeiaciiou eis ia tilrieette e^ui se soteoeuaii ei» msuev eiicto»/
»/i »e /aui Pas Peiueie-e ie eiiabie su» ie mu».» Mais eiie »s Pouuaii
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z»as e/ou//e»' /ou/es «»es eo»iiiiii?iioa/io?is> e/, eoiiime /s /'ai c/i/^ ^/e /»-oll-
vai »»ioucu t?e /»-ai/e»', c/a?is ses F»'uc/e»i/es co/o?i»ies, il»i su^e/ c/oii/ /'e/"-
/»-vi/ab/e iii^»o?7a»ies e/ai/ /ou/ cc /ai/ i»ico»i?iiis c! co//e exogne, 7e
^»eiAii/s /e c/ia5/e su?- /e »»iu»" c/e »iio» ,?a«»-»icr/, oii 5io?i, co«i»»!e s'eaP?7-
»»ait uiio^eesoiiue /»'os-s^i?'i7ue//e, ^/o 7«» /?s u»ie öo»i?io »'ec/aiue. T^es
commu»iis/es, ?'eKa»ic/ilS iso/eme»i/ c/a»is /oiis /es M?/s e/ ^»-iuss c/'u?ie
coiiseiönoo ^»»-ec/se c/e /eii»-s com»»i?l?ies /e?ic/-i??oes, aM»-i»'e»i/ ^>a^ /«
tZa^stts ä'^ng'sdoui'g' ^?i'i/s eo"is/aieii/ »°ee//e»ie?i/, i/s su?'e»i/ ciiissi n
ce//e occasio»» /eu»" »iom ue>'i/aü/e, zu/ e/a// /ou/ a /«///»ico»i»iii «zz/us
c/'»i?i c/e ces Iiauui'es e»i/a»i/s-/?'0ii?ies c/e /a i»/e///e soc/e/e. T'a»' /a 6id-
üstts ä'^.NAs5ourA, /es eo»»i»iiu?ies c//sI»o»'sees c/es coni>!iu,iis/es»'exui'e»»/
c/es >?ottve//es ciu//ie?i//zues suu /es z»»'0F»'es />ioesscl?i/s c/e /eil»' eail.se/
i/s SM»'»'«»«/ a /eil»' F»-ci»ic/ e/o?i»ieii»e»!/ zu'//s ?i's/ci/e?i/ z»as /e »»iv/iis
c/u »uouc/e iliiö /»//»/szie/i/e co?>i»iu?!aii/e, »ia/s /ez»/us /o?'/ c/e /ous /es
pc»7is,' zue /eu»'^ou»-, // es/M'ai, ?i'e/a//z»as eiicoi'e ci»-i7oe, »?ia/s zii'iiiie
a//o»i/e /?-a»iZil///e »i'es/ pas u?ie pe»7e c/e /ei?i/>sz»ou»' c/es /tommes a zi»
aMci?7/eu/ /'aoeii/?-. t?e/ aoeu, zue /'ai>e»l/»- az»Fa»7/e»i/ aucc oomiuu-
»i/s/es, /e /e ^s c/'u?i /o?i c/'azixi-e/ioiiSiozi e/ c/'a»iAo/sse ecc/»'emes, e/ /ie-
/as/ es ?t'e/a//»i?l//omeii/u?i »iaszue/ Mi eM/> es »i'es/zu'ausc/»o? -
?-eu»- e/ e//»-o/ zue^'ez»e?ise ä /'ch»oz»ie o?i ees somüues /eoi-oc/as/es La»--
u/e»ic/?-o»i/ cc /a c/oiiii»icl/io?i/ c/e /eui-s iüai»is ccr//euses i/s 5?7se?-o?i/ sans

»iie»-ci /oil/es /es s/a/uos l/e i?ia»-b>'e l?e /« 5eail/s, s/ c/ie?-es a mo»i cce«»'/
?7s /»-acassei-oii/ /o«/es ees 5abio/es e/ /an/»"«/»««/»«« /ä?i/as/iz?ies lie
/'«»'/, zil'aimait /a»i/ /e xoe/e/ i/s c/e/i'ilil o?i/ «ies bois c/e /aili-isi-s e/ ?/
x/a?i/ei'o?i/ c/es ^>om»ics c/e /e>'?-e / /es Ks ^?ci iie /?/ais?i/ »ii »ie /»'avai/-
/ccieii/, e/ ^«i ^o?»'/K?i/ e/aie?i/ »is/ies ailSSi ?!iaAi«//Ailö»ie»i/ giiö /e »-oi
Ka/o»ito?i c/cms /c>»i/e sa s/»/e?i</em', i/s ssi'on/ a»'»'ao/!ss a/o?-s c/ic so/ c/e
/a soe/e/s, a ?»i0i?is <?il'i/s ?ie iieiti//s»/ /p?'e?ic/»'e e?i maiii /e /iiseaic/ /es
»-oses. cos o/s/iies /?a»icees c/es?-ossiF»?ocs, ail»-o»i/ /e «ieiiie so»'// /es »'os-
siA?io/s, ces c/iciii/e?l>-s i»iil///ss, se»-o?i/ c/iasses^ e/ /»e/as / »icm I^ivrs clss
Llmicts se»-i,'i>'ci a /'ex/cie»' I>oi»' e»i /a/?'e c/es coi'iie/s o/t i/ -vei'se»'« c/u
ca/e o?i ckc /ccdae ä x»'ise?'^oii>' /es?»iei//es /s»imes c/s /'aoeilii'. Äc/as/
^eF>»-e?)0is /o?«/ cs/a, e/sii/s saisi c/'icne /»ic/ieiö/s /»'/s/esss e?i^e»isa?i/
a /a »-iiÄie c/on/ /e x?'o/e/a»'ia/ vaiiiZiiei«?- ,?ie?taes »ie« ve»'S, l^iii peei-
»'o?i/ aoeo /oil/ /'a»ieis?i mcmc/e i-o»ici?i/izilö^ 7?/ /po»?7ci?i/, ^e /'avoiie
avec /»'«»ic/iise, ce »?ie»?is oom?Mi?iis»>to^ si /»os/i/e a /ous Mos /»i/ei'e/s
o/ »iesFo?!c/ia?i/s, ecvei'ee sii?° i»io?i a«ie ii»i e/ia»'«ie c/on//e »is^iii/s »>ie
c/c/e?ic/»'e/ c/eilcv vvicc s'e/eoe>i/ e?i «a /aoeiii' c/a?is ?»ia /poi/»7»ie, c/eil«
iio/o? zili »ie eeii/eii/ xas s« /a/sse?- i»»?xose»' s//o»iee, giii »ie so»i//pe?i/-
e/»-o a?i /o?ic/ ^ilo c/es i»is/iAa/io»s c/ia/io/iziles — »nais zieoi </?i'i/ eii
so//, /e»i sii/s Fossec/e, e/ aiccii?» ^oi«ooi?' c/'e»o»'0isnie »ig sail»-ai/ /es
c/o?ii^»/e»'.

<?a»' /a ^»»'eniiei'e c/e ces vo/n es/ ce//o c/e /a /oAiZils. 75e l/iab/e es/
?l?i /oAicic»i/ c/i/ /o 7)a?i/e. //?i /eio'id/e si///oFisi»ie nie //e?i/ e»iso?'ee/e,
e/ s/ /e »ie 2»i«is »'ö/?c/e»' ce//s p»'ö»iisss/ <-^?ls /es /iommes o?i/ /aus /e
c/»'0i/ c/e »>ia»?Ae»',» sik/s /oi'ce c/e »n.e soume//»-« auss/ a /ou/cs ses
co?isezue?ices. Mi»/ so?iAea»i/, »s co?i»'s »uszile c/e^e»'l/i'e /a »-cii-scm, ^e
iio/s /ous /es c/emo?is c/e /ci us?'i/e c/a?zse»' e« /»7o»»iMe ail/oiie c/e »lio/,
e/ ct /a /7ii ?c?i c/esesxoi>- Aeiieeeua: s'e?ii?»ci»'ö c/o »»i0»i cceu»' e/^e «i'ee»7ec
M/e es/ c/epu/s /o»!///s>»?xs M-?es, co?ic/ci»?i?iee, cs//e i»iei//e soc/e/e. Hile
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Aitsttee ss /ccsset H»»'tt sott t»?-tso, cs vieua! ?»»o»icte,ot» t't?»?»oce»!cec»
^»e»-», «ü t'eAotsme cr 7»?-os7»e»-ö, ot» t'/»o»i»»»»sc»ete ea»7»totte z»c»i-t'tio>»»»»et
H»»'tts sote»»t ctet»-?»tts Äs /o?»ct e» coniöte, ees se7»?»to»-es t>tc»»»otits,ot»
»-estctate?»t te >»»e»so?iAe et t't»»tA»»tte / M t»e?»t sott testete»- A»»t »»»»Ao?»?-
co?i/ectto»l»ie»-c»c»?»ec »»es Woestes ctes oo?-»»ets ot» tt »»e»-se?-c»ct?» ea/e et
et« tat»c»cA»o»»>-tes7»c»»»»»»-sst»o?»?»es»»»etttesA»«t, ctc»?»s>»ot»-e ?»»o»cts c»ct»»et
cts t't»»A»»stioe,o?»t^»ei«t-et»-e ct?"»se^assei- ct'»»?»̂ »c»?-e»t c»A»-eii»e?»t — Lad
.jnsditia, xsi-sat munclus!

st^c»seeo»»ctoctes cte»»a»»»otcv ti»?7»o»-te»»ses <7»» »?»'e»?so?-0öte?»t est^?t»»s
7»»»t«sc»?»ts et I>t?»s t?»/e»-?»cits o»»co»-e A?»e tc» 7?c-e?i»te»-e, ec»»-o'ost cette eis
tc» /»cr»»»«, cte tc» /»c»t?»e A»»e./e »»oitö a »e?»7»ci?-tt cto»»t te eo?»»i?»»»?itsine est
to^it»»s te»-»-»t»te c»?»tc»Ao?»tste, et <7?» est^o»»?- cetts ?-c»tso>» ?»ot»-s en»ie?»!
eo»»»»»»»«?».̂ teFc»»-to ct»»7»a!»-tt ctes »ot-cttsa?ct?-e7?>-ese?»tc»»»tscte tc» ?»c?tto-
?»c»ttte e» ^tte»»»c»A?»e, cte oes /-»«»»7»c?t?-»otescto»?t t'c»ii»o»«»-7»o?»»-tc»7?citi-»e
?»e co?»stste A»»'ei» ?»?»s c»»»e»-si0?»tcttots co?»t»-e t'öt»-c»?»A0»-et tes 7»e?»7ites
?-ot«»»»s, et A»»» cte»>e>-se»»tct»c»Aiiö A0»e?-te?»»-/tot, »iotciii»me?»t eo?»t»-e tc»
I<>a»ee. <?»»», ces ctet>»-ts 0» cteseo?»ctc»?»ts ckes te»»to»»c»»»es cte ^StS, A»»t
o»t se»ete»»e»»t »?»o<te»->»tse te?»- miete» eost?»»e cte /o?»s ?»tt»-c»-t»»ctesA?»es,
et ss so»»t ?«?»^»e»» /crtt ?-c!ceo?»?-ct?- tes o>-e»ttes> — Ae tes at ctetestes et
eo»»»t»c»tt»cs ^e»ictci»»t to»cte »?»c»»»te, et »>»c»t»»te?»c!»ztA»«e t'e/ieo to»»t»e cte
tc» ?»»c»t?»et?» ,?»o»-tt<o??ct, Ae »»« ss»»s co?»sote /?»»»-tc» co?»?»!otto?» A»»e te eo»»»-
,»»»»»»ts»»»s,5?» tes t»-o?»»»e>-c»tes z?»-e»»te»-s s»»- so?» et»e»?»t?», te»»- cto?»?»o»-c»
te eo?»/» cts A?-c»ee,- et oe»-tc»t?»c»?»e»»tes ??e se»-c»/»crs /»»»?-»»»»00?»/» cte »»es-
s»ee, »»o?»> e'sst ^»c»i- »t» st?»7»ts oo?c/i cts 7»tect A»«o te Aea»t tes eei-ase»-»
cit»st z»t'o>» cc»-o!se?«» e?-a7»«?tct. tte se»-a so?» ttet>?»t. ^m- t»t»t»e co??t?-e
tes^?a»-ttsc»»»sn!it??otto?!ctt»s»»e,^e7Zo?»-»-ctts^?-esz?te??»S7?»-e»tt?-ect'o!??»oi»-
^?o»t»- tes oo»»?Mt»»tstes. ^d?t?»oi»»s, oe?»e so??t ^?as ctes tiMoorttes cr?/a»t
to»»Mt»-s «?»' te« tev»-es te» »-ettAto?» et te cti?-tstict?it«n»e,- tes commMitstss,
tt est »»»-at, ?»'o?»t 7»as cte »-ettAto?»<a?tc»«»» tio»»i?»e »»'est ^»a»-/att^, tos
eomm»t»»tstes so»t »»ems at/iees ^ce Aut est ass»«-e»»e?!t »»»A?-a?»ct Pe-
ette^/, ?»ats eom»»e ctoA»»e^»»-t»ot7»«ttts 2»»-o/esse?»tte cosiitopottttsmo t»
7»t?t« at>sot»t, ?»»cuno!t>-?tt»t»»e?-«etF>0!t?-to?is tes ^»e»t7?tes, »t??e co»i/»-at«»--
»tte eAatttat»-« e»t»-e to»»s tes /iommes, etto»/e?»s ttt»?-es, <te ee Atot-s. <?e
ctoA,»e /o»cta»i»e?itat est te »»»eme A»t'a 7»?-ee/»e Aactts Wec»»Aito, cte so,-te
Aic e?» es7»?-»t et e?» ?»e>-tte tes eom»»»»M»stesso?»t t,te»»^t»»s cti,-ett«»»s A»e
?»os sot-cttsc»»t ^»c»t»-totes Aei-»>z«»»tA»tes, ees etict,>»7»to?»s t»o,-?!es ct'«»-e
?»atto?»atttö ecvct?!«»»»«.

^e z»a»-te t»-07», e?» to?tt eas At»»s gite »»e»»e^e»-,»ette»it taI»»-»«cte»»oe
et te «»at cte A0»-Ae <to»»tAe suts »Mets ctc?»»s ee?»»on»c?»t. ^»esst?»'c»/ott-
te»-c»t-ASzitics A»e cte?W »»ots7?0!»- te?-»»»t?»e»-. ^öFe?»se a»»oti- cto?»»?e ctes
t?»cttcatto»!S s»i/7?sc»?»tess»»- tos et»-oo»!sta»»oes cte/c»»»o»-at>tes ctc»»s tes-
A?«ett«s /ee»-»i»»s tes tett»-e» cte tc» I>utsvö. <?»«t»-s tes ctt//te?»ttes toeotes,
/a»?c»ts »»»ss», eo»»»»»»eAs t'at cttt, c» oo»»b<»tt?-o ctes obstaÄes te»»?7»o>-0!t?-es.
H»»a?»t c» ces otistccetes Aue »i»e s»»settc»tt te temxs otc /ee» t»>ts ees tett?-es,
?»»teete»»?- t»»tetttAe»?t7>o»c?-»-c»s'e» /c»t»-e /ae»te»»e»t »»»»stctee,- tt?»'c» A»'c»
i-eAM-cte»- ta cta/e cte »»es co»-»-e»7»o?ictcr»ees,et a se »-c»7»7»ete»-z»»'a cette
e7>0A»»e e'etatt A»»ste»»ie?!t te 7»a»-tt »!c»tto»»cit 0» «o»-cttsc»»?tMti-tottA»»o
A?»t7»»-ectom»»c»tt e?» ^.tte»»c»A?»e.^c» >-evot?»tto»» cte./»»tttct t'ccvatt^ioiiss«
?i»»7»s»i »»e»-ste /o?»ct cte tc» «ee?»e 7»ottttA»ce,»»»ats tes /c»??/c»»-es t»etttA»e»eses
cte tc» /»»-esse /»-«»»xotse cts /'oi»-»»t»-e?»t c» ces Ac»tto7»tiat»e» tc» »»cett-



V74 Lesarten,

7eune oeeasiom cte se »mcttne cte »ioiweaa e» avamt,' 77s s/iantöscmt a7oss
7a c/amsom ctuHbin liblö. >1 7'e^oz«s <7e 7a ?-evotut7om cte/'e»/«^ ces
7>?-a77tc»iem/s/7»-e?it etou//es sous ctes e»s ^7ces »'aisommabtss, mca7s
cenw-c7 ctunsnt bicmtöt azimes ss ta7?e « 7eum taccu tonszae amniua 7a
c/namcts?/aet7o?i eccnopeemme. ^1u^oc»'ct'/iu7 7es?cat7oma77stcs et toute 7a
Mauoaise ^acue cte 76/A ^n-ectoimtmemt emeore ums /o7s em ^IttemaAme,
e7 77s 7»tt'7em7 auee 7a xenmissicm cte inomsieun 7e nia7»'e «7 ctes autnes
/cautes autonttes ctuM?/s. Z/ante^ tou^o?e?'s/ 7s/o«n uieicctna cm 7e/a/at
eou^ cte ^liect ucncs esnase?-a. /?ams cs77e eomu7ct7om, ^e xuis scms im-
zccietucte cM'tten es mmccts.

/tt ma7mtemamt. ctcen teeteccn, /e t'a7 auta»ct <?ue xoss7b7s mis cm
etat c/e /aAsn 7'u??7te ae^emsee e7 7s uemttabte esP»'7t cte es tivme, zue^e
xsesemts cwes eom/tamcs a tous tes tionttmes cte bcmme /o7.

^--s!s, !° S0 M-tt-s csss. //«??»» t /Z7öi»i,ö.
Leitö

Zucigiimigsbrief. Ztslilt
131z /)es ames sems7ti7es?. — z^>at7iet7^ues cm se»lt7imemtates, biem mi-

mees cm sams ?'7»is »c7 matsom. sie 7a Mose em»-a</se. 1t. — z„ Hacli
zusammenpaßten. 7!usat^: et ctomt 7'es^mtt etait cte 7a msme tmomxe.
1'. — 2,-2? mais ctomt >co?cs ?cs ucmtoms /?as »cmcs semctne u?c eoucpte
ecrae/ et Me, cta»ls 7cms 7es cas, »cous »was Aamctenoms7>7emsie mae-
cmcten 7et. ?.

132iz lsiacli Handwerk Znsutii 177 cm sommait tcmte« 7es »ncses, lt. — ^ Ä,
unterdrückten oder veränderten lZnsuti!: ^a?' 7a eemsui'e bauai'oiso
lt. — zz ungedruckt gebliebenen ledlblt.

133iz t?'est-ä-c77ms 7a c/camöne c?es ckeputes — san ce77e cies^ains »»esi-
gmiMit pas yi-amci'c/ioss — lt.

134-,-z und sie ... zu sein, s /7s »iöI>u,'en7 eweneen 7euns ^»-ouesses ^ne
ccmine 7es »ce?/7>7cs ciec o/tateau. ?, — 2s-?s uieil damals ... anrech¬
nen. ^ Muse gii'aions 7s x?'esic7em7 ciu somsei7, 71/ //»ens^ Iian so»
bimc/ant taindoamimaAS, neuei77a eis son sonmicii 7e77tauAi^us >»o7»-e
bom?iö ^177emaoms st 7a /77 sm.ti's»' ciams 7s Ana?tc7 mo?/uc>iiem7 cis 7a
uiöFo7i7izAe as 7'/?uno^s/ 7>/. /7tis»-s iattait si /d>'7 7a ckiame zuc
maus ms ^oiwioms S>7us »Zons nemcioumim, et cte^itis, maus sommo«
nestss sui'^ieck. .37 ^'amais maus c7euemo»is um xea^7s, .1/ //tioms
^isut 7>7emctine za'77 m'e/ a xas m?c7, et 7'7t7s7o7ne a77einamc7s7e«777cm-
ck-a so,»xtö c7e es »msnits. 1/

133., Xaeb verhetzte. ^usnt?n Aes agemts ss /au/77a7smt c7an» 7a Rimesse
c7'outue-/77i7m, ewx7o7ten 7'7mes?pen7e»eöI>o77t7^itec7s m»cs ^177c-
?»a»ic7s, zui sÄmaFimsnemt tont 7>o»msn,emt zae 7es />a?lxa7s m'em
uou7a7e?it^as seutsmemt auw counommes ctes »-oitstets Aemmamizues,
mais ö7em aussi auw ^ontnzes c?s tenne c7s 7ean« sicssts, st zu'77s
ckss7ma7emtzzossecken 7ss^mou7mces i/ismames ^o?c?' bo7?'e motus öo»
uim c7ec/77i7m. 7I/cm /)7cec mom, 7es /?'a?txa7s maus 7a7sssnomt uo7om-
tiess »cos I>o»unes cts temne, suw gut omt 7es tsu/fes ckc /'ÄNAorci,
et 77s Miwemt se passes sie motue uim c7u /7/t7m, euw z?»7 o?it ss7u7
cts <Na„HiaAme, /a /'c ance m'a m7em a »?ous emoien, «t 7es ue77s7tes
so7c7ats«zuss c7o?it maus »wus snumes »NMaees, etaiemt ctes 7muem-
tioms cts /ccönizue a??A7aise. ?. — ^ isiaoli Verrat. 2n8atii i 7>/on
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a»/ino«//e oontre ta 7»e,//c/e ^.//»/o», eo,»»»e 0» c//s«/t arctre/o/s,
»'ecr/sts 71/?«« au./oui-c/'/r»/ 0» tant c/e c/,oscs o»t c/mnge. ./e»e s,c/s
r/en >»o/„s g,ie /'e»»e,n/ c/e ee granc/ 7>e»7>/e ang/a/s 51» a sn
Fagne?- c/ep»/s ?»es sz/m7»at/t/es /es 71/,cs b/e»oe///antes, s/non »na
oon/ianos. /lta/s a»cta»rt /es ^/»ig/a/s sont c/es anr/s si«»-s eo,»»»e
/nc//v/c/ns> Mi/«?»/ // /a»it se me/ic?' c/'e»cv comme »ratio» o»7?o»»-
m/eure c//»-e conrnre F0,cve,'»emeirt. ^/e veno? bis» /a/»-ö /e/ »cne a,gc>-
logis c/ans /e sens ang/a/s c/» inot, et /a/?e7>o,»' a/»s/ c//»-e a?»e»c/e
/io„o»-a/,/e eis tontes tos c//at»-/ües c/ontg''»/ ,-ega/e /e7>e»7»/e br/ta»-
»/gne a/ors gcce/ee»-/»,/s ee //vre,' n»a/s 7s »'ose 7»«« /es sn7?7„'/mer
anMcrc/'/!»/, ear /es Mssages xass/onnes z»e 7'e re/mT»-/,»« auec
/er»- /o»eF»cs7,r/i»/t/ee, sernent « euogner a»a? ?/e»cr c/»c /eete,»- /es
7»ass/o»s c/o»rt // »0 SM»'«// se /a/re »c»,e /c/ee apres /es granc/s
/,o»/eoerse»ne»ts g»/ o»t ets/nt et e»g/o?ct/ 7»s7»'a »ros souue»,/rs.
ss. — 2» über die Dämonen s s»r /es /ög/ons s/?r/st»-es, s?cr ees t/-
tans trog/oc/?/tes ?. — 22 Diese Ungetüme s <7es etres tene/irence,
ees ?»o»stres sa»s ?ro»n 4'. — 2S-27 cena? eroooc///es /es 71/»!« /orin/-
c/aö/es, arecv c/r«aons /es7»/ics F/gantesgues g»/ so/eirtganra/s so?"-
tis c/e /a /a»F« c/es ad/nres. — zz eineni ^ einen VL.

Niait hat... benutzt, teirlt?. — ,2-is cet esTir/t/r/uo/e 0» es7?r/t
/'ra»xa/s, c/ont tote» ,nes //„res so»t e»tac/,es, et gn'o» trouus ega-
Zement, et ä »»7»/»cs /ra»ct c/egre e»oore e/iee? t'a»tc»r c/es «^ettres
c/'»e» ?re7>asss.» ?. — Indem .,. bringe, telüt ?. — zz-ar,
Sucht er . .. ausbläst? s 7-e c/iere/ie-t-// c/ans /es sab/es c/rr Ka/in»-«
ou c/ans eenar c/e T/i-anc/eboierF? ?. — 27-zo wo der ... zu verkün¬
den — s cm it cc c/onne ?M »-enc/W-uons a /a »-eure c/s Lada, /'amie
c/n Franc/ Ka/omon, roi c/e ^icc/ee et c/'/s»-ae7? ss.

iij?^, die .. . wußte — 1 gnanc/e c/evineresse c/s o/m?-ac/es, et meme 71,-0-
7,/,etesss. Hnant a so» c/on. x>'07>/iet/F!ce 7s n'e» ai 7,01s,c»e F»'«nc/e
07,/nion, ?. — g Iscreii Hinimel! ^nsucx: »not, /e /onc/ater»' c/'une
norcue/te,'e/iA/on/ »noi ä F,«i /es ne/iAlons ecr/stantes oirt tonFouns
su//c,71/tts s»e sn//// b'. Ja, wo ist... 23. August 1854. s
/litais, e,r uer/ts, 0» est a ziresent K,r/cctsFab/e uoFaFen,', ee n»/
e,'?'ant c/e /'^//enraFne, es 7i«?-/o?ct et ?!?c//e7,a»-t, Fu'o»7irenc/?'a/t
7„-eszue 7,0«,- ,«» „?.?/t/ie. /ie Isrsmäenblnlt c/s Äcisan, 70,!?'?,«/
»nonFv/ asses usi-ic/izus, 7,,-etenc/ F,ce te /amemv aute»?- c/es <-^et-
tres c/'un 2>e7iasse» /'alt c/ans es inomeirt nn noMFe e» 0/i/»e,
7,0»?- z/ vor»- /es t?/tinois anant g,cA ne soit t?-07i tarc/, et Fne ee
7?eu7>/e c/e 7,o?-es/ai?,e ne se so/t ent/eneinent casse sorcs /« /o,»'c/e
»na/» c/es danöarss a,cce o/iene»cv »-orcre. <)»/, /e t/e/este-7?,n7,/re se
öu/ss e» morceaucv, et ses7,et/te« o/oe/rettes a»-Fe»t/nes, 7»/ ,-eso»-
na/e,rt s/ c/,'ö/eme»t, t/nten t anF'onrc/Vt»/ eo,»,»«»» A/as//ine/» e.
A/e»töt // »'z/ a,e?-a 7>/,cs c/e <?/,/»o/s et c/e o/i/»o/se,-/es F»e s,/,- nos
tasses ä t/ce, s»r »os pananents, s»?- »os euentai/s et srcr »os eta-
Aö?-esr /es,»a»c/ar/»s ä /o»F,ce Ficsue, z»/ o?-»a/e»t»os c/re,»/»ees
et F»/ />a/anxa/e»t s/ 70Fe»se,»e»t /e»>- grosse boc/a/»s, e» t/ra»t
7>a>'/o/s c/e /e»i- />o»c/te ?-/a»te uns /a»A»e ,'onge et 7»o/»t»e, ees
7>a»n,-es »nagots «em/i/ent oo»na/tro /e ,»«//,e,cr c/e /e»r7iatr/e, /'s
o»t /'a/r t?-/sts, et 0» c//rcr/t gas te»r castu- se /enc/ c/e c/tag,'/»



576 Lesarten.

(le/ts aA0«ie Äs SwrcetaMe est e/Ko?/aöte. L/ats es ns so«t
so«tonient tos maAots eis <7/Äne s'en vont. Dsutts uisuw »mnÄs
ss msurt, st tt « /i»to Äs se /atre enterrer. Des »vis s'e« vo?it, tos
Äie«w s'e?r vant, st /iö/as/ a«sst tes inaAots s'e« vont/

Dn souAeant serisuseMent, monx?stuos, auw mo?/ens Äs vo«s
/aire ^a»-ve«1r es twrs, it ms v/ent KÄee eis t'aÄrcsser ^osteres-
taiits Ä Domboacto«. /)« «t'a Äit ^«e vo?iS vo«s re^Äoe? sonvent a
oetto vitte, z«i Äoit st>-e «??.s esPsoe Äs DoiÄt« «SAro/ so»»«« e/to
istest ^?as eneoi'o eiittei-smont Äesouverte, ^e courprenÄs /res-üten
yrÄeLo vo«s^>ros«re to«s tos ayremonts Äst»r Äisogntto oourptet, et
y«e vous F>mwes uo«s z/ Äesonnuz/o»- a votro also, yieauÄ vo«s etes
/attguö Äs es Dombonoto« ötano <M s'aMetto Dort/«.

Ulsais, Kits vous «<?i/es Äans tDrient a« Äoms t'OootÄsnt, MW
üorÄs Ä« KönsFat o?t Äs t« Apres, a Ds/c/n o« Äans ta D««site,
«'Importe/ partout o?i vous trotteres o« Antopere?, mos piensees
trotteront et Astoperont Äsi-riers vous et o/i«stiotero«t a vo«
oretttes Äes o/mses vo«s /omt rtrs. Mtes voris Ätro«t a«ssi
eomtstsn LS vo«s atme et vo«s acknirs, oomüis» Äs do??s so«/mits

^'e /als xo?«' vous, e« Metz»« enÄroit yuo vo«s soz/W/ K«r es,
»no^primss, ^o^rto Die« y«7t vo«s alt e« sa sai?«ts et ckiAiiö AarÄe.

//«irrt //«tiiö.
^a/is, 2A aoiA ^SS^.

139, I. ?eldt L.^. — Vor I vieäsvlioltö i)den8vkinkt Ä^iitecs ?. —
s Ztl diesen Errliitgenschaften s est «oznis ck'«n cW^enttssaFö ?-s-
eio«etion?iM»'k It7

l46g-7 in ihnen .,. sieht tsUt ?,
141,0-il Ä^i?/ mants «t toM-Äeinent et avee Äes e/^o,'ts si^enidtes, <?n'on

c»'o»Att?M onns e/iST'e/iaiÄ a se Me/ie»' «nn »e?i a»'5ne « mtst/ i?.
142, 2-,z ^a?'ÄonnW-?»oi t'anion»' Äs Die« et e/iai-ite e/«-e-

tieniis ?. — seiner langen .,, Briefe s Äs ses iong«es et vor-
bo«ses eMres ?. — gg.z^ irgend ,,. Widerspruch s ««o Position
rospeotieoiise?.

143,, sie s eet oiseane Äs maiwnis a«A«rs ?. — 2« n, 11. LöZInnt
6/3. 46, 17r. 66, Lanxtdlntt; tlluffrs i A — Ois Artikel in L.7i
trafen ns-tüilieii keine Übsrscllrilts^iiksrn, rvas nur Insr ein Kr
nileinnl ern-iiknt rvirä. — Inlirss^nlil 1840 Isliit nnä so

stets, viril im ?al°enden uielrt medr besonders nnAsgebsn.
144 2, Ich bin ... Karneval. Kblt ?. — ,,.,2 der Name Cousin als

Minister des Unterrichts — 2? des Königs s des „Systems"
rl/l. — 2-, n. HI» LsZInnt.17l 17/4. 40, Hr. 108, Rnuptblatt;

Cbittre: ^ — z,.^ Die Glieder ... Staatswagens, s Behält letzte¬
res jetzt die Zügel in Händen, so ist der Staatswagen auf lange Zeit
vor Umsturz gesichert,

1452 jetzt tebit — z des Umsturzes Kblt — g bleibt j blieb L.^.
— ,, usurpirsnden r17l.

14620 l^nob gewöhnt hat. LlnsnK: torszu/ii statt«« ^>s/it ^nsobin. ?.
2» sollten ^71.

I47,,-,2 mit jener ... welche j mit jenein kleinen Ehrgeiz verwechseln,
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der ^.A. — , oder >»it i. pr. Deklamationen s o»7i»»' /eni's e/»»-
co»?-» Tio/i/izne» ei »o»//Me»/»/s, o» die» 71m' ton» /s» c/s?«v a /»
/öl». Ik. — ^ Naoli langweile». Ansät? : Thiers ist kein Ehrgeiziger,
eben so wenig wie Victor Hugo; Monsieur de Lamartine hingegen
ist ein Ehrgeiziger, sowohl in politischer wie in poetischer Beziehung.
^rA, — ,5.,„ seine Rede bei der Abstimmung über die geheimen
Fonds s. st. Größe beurkundete. >l.A. — sehr vor wenig tollt ^A.

14st,2i Zwei... Napoleon s Vor zwei Jahrtausenden ^.A.
14Ist!U IV. Lezinnt .4A 7/5.40, Nr. 128, Lsilags; Eliilkrs: Über-

scll'Ikt: Die Extrems in Frankreich. /VA. — g alten tollt It. — nn-
serer zahmen Sphäre /VA. — 2» dröhnenden s m/o/oxeonnö I«'. —
2i Nacli Beleuchtung Ansät?: cke es» e/i'»»Ae» sa//e» cks ooneerk?.
— 22 Esse s Oesse /VA. — 22-20 Wen zne Passion et /7ai»i»e, Mmme
e/Tiass/o»/ ?.

13l>,g.2o eis soi'/e zne </»»» e/s» /em/is che oa/aim/s et che 7101-// »/?»h/ »>»-«
z»e che» 071/0/01'» uei'/iisi/w, c/7io»»e/e» öo>Ms//ei'», et Mt/i-s» öi-aue»
sei»» che /et >i»siiie /ai'/»»e, Tio»«»-»s ii»e//i's ä /» koke che /a e/»o»s7i?»-
v//z«s. It. — z„.2l7>e>'i»-onk /oit/o»«-» ?ii»»ei'aö/smo»»!t, It. — zg Auto¬
kratien s a?'/»/oe»'a//e» It. — „5 Zweifel. Ausat?: Das bedeu¬
tendste Organ der Republicaner ist die Revue du Progres. Louis
Blanc, derRedacteur en elisk, ist unstreitig der ausgezeichnetsteKopf
seiner Partei'. Von Statur ist er sehr klein, sieht fast aus wie ein
Schuljunge, kleine rothe Bäckchen, fast gar kein Bart; aber mit dem
Geists überragt er alle seine" Parteigenossen, und sein Blick dringt
tief in die Abgründe, Ivo die socialen Fragen nisten und lauern. Er
ist ein Mann, der eine große Zukunft hat, denn er begreift die Ver¬
gangenheit. Er ist, wie gesagt, der ausgezeichnetste Kopf seiner
Partei", und ich habe mich nicht sehr verwundert, als ich diese Woche
von der Dissidenz erfuhr, die zwischen ihm und seinen republicani-
schen Mitredactoren ausgebrochen. Louis Blanc hatte nämlich, bei
Gelegenheit des Vautrin von Balzac, unumwunden erklärt, daß die
Theatercensur nothwendig sey. Empört durch solchen gräuelhaften
Ausspruch, solche antijacobinische Ketzerei, haben sich Felix Piall
und August' Luchet von der Redaction der Revue du Progres los¬
gesagt. Beide sind nicht bloß Männer von ehrenvollem Charakter,
sondern auch Schriftsteller von großem Talent; vor einigen Jahren
schrieben sie gemeinsam ein Drama, welches von der Theatercensur
unterdrückt wurde. /VA. Wt. — »g.zs argwöhnische Ansät?: et
»»esM/>»öii»e>»/ ei»u/e»»w?. — ,2 die durch die Gew. /VA.

IZIzs Dukaten s >»0710/00» ?. — 2g daher kellt /VA. — 22 ^aoii zu sein!
Ansät?: // »'e»se»»/>/e a/oi'» a es «o/e/ak ax/i'/c/i/ei» 7?» ei-»»//.' - /Vkoi»
eaTioi-»/, /»/ /»// »1» 7i?'/»o»»»»/c»'/» »na/» z?»», /oi'»7»»s /s 007101'»/
/»»» ch/k c/'s»iie»»e»' »o»7i»/»oi»?i/o»', »'07101»»///.' «^7s »0710«»:71»», e»»'
// »ns »-ek/e»/.» ?. — M-152, Wie die Sympathie, ... die Repu¬
blik!" - kellt?.

' unstreitig ein ausgezeichneter Kopf, oder vielmehr ein ausgezeichnetes Köpfchen.
IlSt. — ° er die meisten feiner nst — " wie gefugt, ein ausgezeichneter Kopf, IlSt. —
' Phat nnet Auguste den LtroMmunn, Iiagliod ndor, od in IlSt.

Heine. VI. 3/



LcSartcn.

153, ^iaest Republik!" — 2iuLat^: Der aufgeklärte Bankier, der mir die¬
ses sagte, ist weder der große Baron v, Rothschild, noch der kleine
Hr. Konigswärter; kaum bedürfte es noch dieser besondern Bemer¬
kung, da ersterer, wie jeder weiß, so viel Geld hat, daß seine beiden
Taschen davon voll sind, während der andere zu wenig Geist hat,
als daß er irgend zu erklären wüßte, warum er zwanzigmal des
Tags abwechselnd Noyalist und Republicaner ist. LZ. — 2,
Anaoes ?es misAw Z. — ,s 2m Röte Ansatz: se»-
che fa ,-LkiAimt ?. — 27 iliaeli Gesundheit 2usat-i: oe« eis

^ 2!-z» „Der liebe ... Ungläubige, t'slilt LZ.
153„ in der Kammer und der Sturz des Thiers könnten LZ, — ^ Naeli

scheint. 2usnti5: »nais ??» est ineuibab^e?. — daß sie ... voraus¬
sehen f conuMncns zu'its sont cie uoiu auviven tot on tauet t'tnev!-
tobte eonMgvation. «Mtveusette. ?. — zj.z-, Wird ihn ... hinreißen?
leült I< — 2?. ^el> hinreißen? 2usat?: Seine Gegner flüstern sich
dergleichen ins Ohr. Hingegen seine Freunde bemerken an ihm eine
täglich zunehmende Milde. Der Mann lebt im Gefühl seiner ernst¬
haften Pflichten, seiner Verantwortlichkeit gegen Mitwelt und Nach¬
welt, und er wird dem Tumult der Tagesleidenschaften immer die
kluge Ruhe des Staatsmanns entgegensetzen. L2. — 2s«. V. Ls-
n-inut LZ 8/5. 4V, Hr. 129, Lsikag's; Lüuü'rs: A; Überscchrit't:
George Sands Cosima. LZ. — 2s von Tag zu Tag, tsült?. —
z, „Cosima", tslilt LZ.

154, idiaclr aufgeführt, ^nsat^: Das Gedränge und die Hitze war un¬
erträglich. LZ. — gg Mite»»-« ckramat»Wes sweeLenco, ?.
Zbenso 165-,.

1ög2„-2i in den ... werdet und Islilb 4'. ^ zz-22 in noch weit LZ.
löst,, gar besonders L2. — g-, zu« InDrmios ait x?'0lie»t ctep?«is to vs-

?)okttio?r cte Glittet, ?. — 7 Geniels, das L2. — g »Mroole et ee-
IcbrZ ?. — i,, diese Fragen nicht mit bestimmter Bejahung oder Ver¬
neinung beantworten, obgleich ich von Anfang bis zu Ende dem
Schauspiel beiwohnte. LZ. -- Mob Vorhaben, 2usnw: und die
Vorstellung ward nicht unterbrochen durch jene Tumulte, die bei der
Aufführung der Stücke von Victor Hugo stattzufinden pflegen. LZ.
— 21 Die sagenannten Römer s Des »obtes o/ieuotiens fln tustre
?.—2d^ltost sichtbar. 2>ma,t?: DieBeifallsbezsugungen, die dennoch
häufig und hinlänglich geräuschvoll stattfanden, waren um so ehren-
werther. Wahrend des fünften Acts hörte man einige Meucheltöne,
und doch enthielt dieser Act weit mehr dramatische und poetische
Schönheiten als die vorhergehenden, worin das Bestreben, alles
Anstößige zu vermeiden, fast in eine unerfreuliche Zagniß ausartete.

Ueber den Werth des Stücks überhaupt will ich mir hier kein Ur-
theil gestatten. Genug, der Verfasser ist George Sand und das ge¬
druckte Werk wird in einigen Tagen der Kritik von ganz Europa
überliefert werden. Das ist ein Vortheil, den die großen Reputa¬
tionen genießen: sie werden von einer Jury gerichtet, welche sich
nicht irre machen läßt von einigen litterarischen Eunuchen, die aus
dem Winkel eines Parterre's oder eines Journals ihre pfeifenden
Stimmchen vernehmen lassen. L2.—25 a rezmessnLilwn
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dn duame, deneenison La,- ies soi-disani a»-iisies, ?. — 2» als
wie D!?.

15?2-z deutschen s d'oniee Min ?. — z er s eiie R. 80 stetn^ rvenn von
(ieni-xe 8nnel die Rede. — g-168zz Ich hnbe selbst... Unabhängig¬
keit! teldt -V/l. — ^ das Repräs. ... Treiben s ie s,/sie?ne ,-eL,-esen-
iaii/ei L«?-ie,nenias^e R. -- 2, Drang nach Öffentlichkeit s dennr-
ücrance eis ien,-s iaienis »nimizress R. — g„ banz-niei-s ss?-asiiies
ies Li,?s ,-,'eiies ei ies Lins ioieranis, R.

ldl!, einer Philins ^ doni <?oeiite ciianssaii ia Aeniiiie eozmine de Did-
iine dans son 1oinan «lUii/teint ildeisie,-.» ?. — Dn neuancire,

. ies neniiabies /e»n»»e« eni?-eiennes ei ceiies zn'on noinine Doi-eiies,
?. — 2,-as an is Lai/reiizne aiea,and»-in eis siwLsed» ssLK-d dans
in debanciie z-nadi-nLöde. Des /emine« eis csiie esLece, ie» a»NLid-
dies cie R. — 2« Paris s D,eieee ?. — ihr Wesen is,«,-s sedncieons
sn?-esssiibies R.

lollzn ülaelr Sittlichkeit. ^nsat.2: D'aiiais di,-e !?ne ieL?-oceds cie son coi-
iegus l?eonAe Land esi ioni ani?-e, z-ne sei eeninain a nn i»ni a>--
,-eie g-n'iiLo,t,-s,tsi rinn» iontes ses cenv,-es,-/aiias» ,ne,ne dii-e gne
/e n7lLL,-onue Las ee dni — »nais L! in'aLo,-xois « ieaiLs gne cie
Laneide« obse?-vaiions se,-aieni i,-es Maienconinenses dans ee ,no-
?»eni sie ions ies ennemis de i'anie,«n de I-älia. /oni ciiorns coni?-e
eiie an Diteaine-Di-anxais. ildais g-ne diabie aiiaii-e/ie /s»,-e dans
ceiie Iaie?-oi De saii-eiie donc Las r?n'on Leiki ac/n-ie,- nn si//iei
Lon>- ,tn so«, zne ie Lins z,Menne niais esi nn ni?-inose sn,- eei in-
si,-,e,,eeni? Dons en auons me zni si/hiaieni co,n,ne sAs eiaieni
des DaAanine. ... R. — ^ (1854.) tdlrlt ?.

lkkz-4 oder vielmehr der Dichterin teldt R. — aeiie iiede oni-
Aa»nie, ceiie nniiiie öanaie, es?-eAa»'d ds Lonceiaine, ?.

1kl., zum Davoirlaufen s anLoini de ia /«ins se sannen « ioniLnia? de
eei e??/en »nainiinoniai R. — ^ de lAeonge Land Ii. — Sie
ist ... hinterließ. ^ Mie esi ia Mie d'n»r »niii/aine deni ia inene
eiaii ia /iiie nainneiie d'n?ie dansense, Mdis ceisbne, inais oniiiiee
auL)nndVi?a. De Lene de ceiie Fnand' »nsne de t?eai'Fe Land eiaii,
a ee <?n'on dii, is »nanseimi iltmeniee de Kaan, /amen.r La,- sa i>,-a-
nonne Ane»-,-iene sisa noinii?-enseL,-ogeniin?-e iiisAiiime,- ini-me»nc
/iii nn des znaine cenis baia^ds z'u'auaii iaisses ieLnince eiecien,-
^lnAnsie ie DÄ^i, ,-oi de DoioFne. ?. — 2,-2» n'esl ceLendani Las
ioni « /aii d',ene seve?-iie aniizne^ inais adonoieLa^ ia seniimen-
iaiiie modeuns, zni?.

1k2.,-g manchen ... entzündet haben. ^ ei e»nü?-ase iani de ieies de
/cinines,- 0» ies aecnse d'auoi,- oaress de isunibies inceneiies. U. —
^2.1t>3, ic« ineiiieni es de vos La, oies, aM de ies iaisse,- /?-,ioii/iei-
dans son ams ei de ies ?.

1K3-,-, ssni, Lendani de ionArres annees d'iniimiie, a Sit ies »neiiienres
ooeasions de connaiii-e a /ond ie ca,-acie?-e de i'anien,- de Deiia.
?. — g_g wie sie . . kenne, s ei eiie ne ,-es«e»,öie gnene ä ses coin-
Lainioies sons ee ,-aLLo?-i. ?. — 2, Raelr einzulassen, Slnsat^: ii
dengage a eni,-e>- dans des absi,-aciions sieuiies, I-. — 25-2» /ni
Lendani znine-s ans son cauaiie?-e se?-venis ie Lins /eai ei ie Lius

37-"
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c/tevaLevesWe/ ?. — 2g 7!u entließ sie ihn Tmsat?: Fcmn rLes nalson.«
?nt me sank incoiiimes. ?. — 25-2? sein Amt... geworden, ksdlt
?. — zy i^laoll sei Tlnsat^: kons <Leso?» se/o«n ä 1?anrs, IX

1ti4i9_z2 George Sand in ... Natur nennen: s sJn der That, wie George
Sand inißrosa alle andren schönwissenschaftlichen Autoren in Frank¬
reich überragt, so ist Alfred de Müsset dort der größte?oäts Iz-rigus.
Nach ihnen kommt Bsrangcr. Beider Nebenbuhler, Victor Hugo,
der dritte große Lyriker der Franzosen, steht weit hinter jenen bei¬
den ersten, deren Verse sich so schön durch Wahrheit, Harmonie und
Grazie auszeichnen. In welchem bedauerlich hohen Grade Victor
Hugo diese Eigenschaften entbehrt, ist allgemein bekannt. Es fehlt
ihm derGeschmack, der bei den Franzosen so allgemein ist, dass ihnen
sein Mangel vielleicht als Originalität erscheint; es fehlt ihm Das,
was wir Deutsche „Natur" nennens H8t. — 20-21 snvMssenL en
e//vL Leuns conLesn^onains /nanxnis, et elmrs kons /es cas Iis sont
snMNieuns a VicLon 7L«A0, ?.

16Zz2 l)/iase aussi amnsanLe Aue signi^caLivs/ ce /i-L MslenienL?.
166« eine innere s une cLW>'»nLLe rntÄneune, uns cLWinmLe monalo ?.

- ,g_2g und die Begeisterung V3. — 2» die vor strengste tsklt clalär
V8. — 20-21 L'/mninonie Ln^Lns^an/aLLs et Lantus severe ä L«/oi«.

— 24 Stoff ihrer Darstellungen s Licnos cle ses Linnes ?. — 20-2?
et Laisse ce L/mme a La cLiscussion eis ses snnenris ve»7ue»tw et

^ueLzuö^nnt^aLoua: cLs ses sucee« immonMiw. ?. — z» a. ^1. ?eült
in ^7!.

1672.1 unsere christlichen Brüder f Les e/tiens üazitises?.
!6Ü. geistlichen s uLtnainontains?. — ^u Verbreitung Zusatz: e» A?/nie

F. — 7m lichter ^usat?: et nouge eonune ck« sanA ll. — 21-s»
nicht bloß ... sogar t'slilt ll. — ^ VII. ?slllt in ll. — Lszlnnt

23/ö. 4V, bir. 144, Beilage; Lüiillrs: X^X
169., edeln — g-? als der ... Point d'honneur. s als eine locale Pri¬

vatsache, als eine Rehabilitation ihrer verletzten Nationaleitelkeit,
als ein nachträgliches Pflaster für die Wunde von Waterloo! —
IZisran sellliskb sioli nooll ein läng'srsr Tinsatx: Ihr irrt euch: in
der Person des auf St. Helena Geschiedenen wurde nicht Frankreich
mißhandelt, sondern die Menschheit, wie auch die Leichenfeier, die
jetzt stattfinden wird, keineswegs als eine Niederlage der auswär¬
tigen Mächte zu betrachten ist, sondern als ein Sieg der Menschheit.
Dem Lebenden galt der Kampf, nicht dem Todten, und daß man
diesen den Franzosen nicht schon längst ausgeliefert hat, das ist nicht
die Schuld der europäischen Potentaten, sondern einer kleinen Co-
terie großbritannischer Fuchsjäger und Stallknechte, die unterdessen
den Hals gebrochen oder sich die Kehle abgeschnitten haben, wie z. B.
der edle Londonderry, oder auch sonst zu Grunde gingen durch die
Macht der Zeit und des Portweins. Wir haben bereits vor vielen
Jahren in Deutschland dem großen Kaiser den schuldigen Tribut der
Verehrung gezollt, und jetzt'haben wir wohl das Recht, die Exalta¬
tion der heutigen Huldigungen mit etwas Gemüthsruhe zu betrach¬
ten. Aufrichtig gestanden, die Franzosen gebärden sich bei dieser Ge¬
legenheit wie die Kinder, denen man ihr Spielzeug genominen hat
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und wieder zurückgibt: sobald sie es in Händen haben, werden sie es
lachend zerschlagen und mit Füßen treten, und ich sehe schon voraus,
wie viel schlechte Witze gerissen werden, wenn die große Procession
anlangt mit den Reliquien von St. Helena. Jetzt schwärmen sie',
die gutmüthig leichtsinnigen Franzosen. Sie sind mit den Lebenden
so unzufrieden, daß sie Gott weiß was von dem Todten erwarten.
Ihr irrt euch. Ihr werdet einen sehr stillen Mann an ihm finden.
LZ. — von Damaskus LT!. — 24-170- Zu diesem ... Vermitt¬
ler j Dieser Theil des Clerus, welchen man 1s olsi'k's rallis nennt,
und der ein Journal, Namens Univers, zu seinem Organ hat, er¬
wartet das Heil der Kirche von Hrn. Thiers, und dieser sucht wieder
in jenem seine Stütze. Graf Montalembert, welcher Mitglied einer
gewissen Schule ist, auch eiue Lebensbeschreibung der heiligen Eli¬
sabeth herausgegeben hat, und sich seit dem ersten März als einen
Seiden des Hrn. Thiers aufgethan, ist der sichtbare Vermittler
LZ. — 25 olerge raMe V8.

1711,2 sind j scheinen LT!. — ,g schimpflich Isklt LT. — wodurch s
womit LZ. — 2» Nack nehmen sollen! Tusat?: Zwischen dem Uni¬
vers und der Quotidienne, welche sich von ersterem durch einen et¬
was chevaleresken Charakter" unterscheidet, hat sich in Betreff der
Damascener Vorgänge eine Polemik entsponnen, die sehr wunder¬
licher, fast ergötzlicher Art ist: die Quotidienne, ein Organ der rei¬
nen Legitimisten, der Anhänger der älteren Linie, steht in natür¬
licher Fehde mit jenem Theil des Clerus, welcher sich der jüngeren
Linie der Bourbone", der herrschenden Dynastie, anschließt. LZ. —
2i 5. VIII. In V Nr. VI? — LöAinut LT 28/5. 40, Nr. 149, Lei-
laxs; Liüiffre: A — Ükersekrilt: Thiers und die Franzosen. LT.

171,-2 über Schilling und Hegel LT. — « die höchsten wie die niedrig¬
sten lelilt V. — ,, näher heranziehen LT. — 2? Schuf Hr. Thiers —
meinen Viele — schuf er jene Gefahr LZ. — 2» Oder — meinen wie¬
der Andere - sucht er LZ. — z, Nack müßte? Tusat?: ms erois
mi Ist»! /'autre. V. — zz hälfe, LZ. — wenn er ... zu be¬
gründen. s Ein wiedereingesetzter Bonaparte würde in rührender
Dankbarkeit verharren; die matteCreatnr würde ihren starken Schö¬
pfer um so preisender verehren je bedürftiger sie seiner Nachstütze
beständig bliebe. Dazu kommt, daß es leichter ist in Frankreich ein
Bonapartistenregiment als eine Republik zu stiften; gegen erstsres
würde weder die Bourgeoisie noch die Armee so großen Widerstand
leisten, wie gegen die Republik. Der Bourgeoisie liegt nur an einem
sichern Schutzvogt des Eigenthums. Und gar die Armee — in dem
Schrei vivs I'kknpsreur! liegen so viele funkelnde Epaulette, so viele
Herzogsuniformen, so viele Contributionen, kurz der glänzendste
Köder der Raubsucht und Eitelkeit. LZ.

173, DieFranzosen j Das französische Volk LZ. — sind j ist LT!. — 2 ihrer j
seiner LZ. — z-g Ihnen ... Ruhe; Isklt?. — ,g_„ obgleich ..". Sta-

- 2 So in schwärmen sie genug Aibt Ltroätmann an; violleielit aii3 HLd snt-
tolind. — 2 Charakter Ton IILd. — " Bourbonen dsi Stnoätmann, ^valirsolisinlieli
vvilUcUrliolis LsssoruiiA.
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tur, kellt ?. — „ Statur s Natur X^. — gz etwas Unheimliches s
ZAetz?ee c/iose ct'o//?'a^awt/ ette ?!0»s tns^ti'o ltes tirziltbtActesetran-
ASS. ?.

173, «r. IX. In ? Xr. IM— Le°inut X^ 2/6. 40. Xr. 1S4. Haupt-
llatt; Lditkrs: XI — ^n Xntäng' äes Xrtiksls mit Asspsrrtsr
Lelrriktl (Die Juden und die Presse in Paris.) X2.

174g_g dein Baron Rothschild, kellt?.— „_, 2 Herr Benott Fould.kslilt?.
175 ,-2 t'ewcextimr /ömms mlsst^atto zne c/i«rttat>te?. —

i.. Blättern, der Leipziger Allg. Ztg., insinuirt, V3. der „Leip¬
ziger Allg. Ztg." ketrlt X7!. -- 1?or»!s rte Äainttt?/, ?. —
Romilly ^ X2i. — zz_2s tollte ta raee cts Davtck ine»acee eis
in tmsto»nacte/ ?L — 2» ganzen kellt X^.

176^ 17?»isrnetitepr«sste?»> a»»eie?»/oilrntsse!»' ct'«?'mees ?. — g_,„ car
Xkolse ve?it <M /»-«nrxnis?. — ^ Delmar s X7!. — ,, eine
noble That s <7etts netto?», etont tt /n?«t oonvent?' zii'ette est x/et?i«
cCaMottt^onr tont es est ?»obte?. — „ jetzt nicht »lehr X?. —
ig eit/äuem' ckes^'ut/s ite K?/?'te, nlai-tz/rs eis ta s?Nerstttto?»? ?.

177, lr. X. In? Xr. 7X — LsZinnt X!? 6/6. 40, Xr. 1S8, LeilaAS;
Llltkre:>N — gl-?» in der That weder erfreulich noch beruhigend X^.

17!!, n. s.lv. s et rt'a«t?-es ctst?'aete?i ?'S em'KASs eis tn memotne tnyiÄ-tate.
?. — 2-z das Feine ... parodierend, kellt ?. — 4-, aus der ...
Chateaubriand j cle t'epozne, ott ts <Perö ^o/ur» NAitatt s« /onre/ie
a /nmter co?»t?-e te (7o?'se. <7'etate?»t cte« co?PS ct'estoe et cts tatt/e
bte?» ^>tns tA?»oö/es, öte?» ^?tus ^na?»ts ziie tes s/eA«»»tes Msses
<?ar?i»es lth»! O/iateandniMnI?. — g Xaolr Ähnlichkeit ^nsatiil
ent?-e ees cke?iw /ons ?. — ,g_,, tn?»ctts z?«e tes /im« /ra?ixnts soiit
FsnÄmtement A«ts et rttuertissomts. ?. — g, dazwischen s a tnaners
te Atns ÄtFnbne cte ees accents ^?l'o?» ^,'snrt ^?on?' snöttines, ?. —
22 ^u Glöckchen lZusatü 1 rte so?» bo?Met cts /im?. — gz Xaelr Schwer¬
mut Tlusat?: tes sottises ct'lmt»-e-tomtw, ?.

179g-lg ?oint ä'arAent, ... Genug, s TVims m'anons ^as te ece?«' cke
Pai-tei- rte es xaiwre Äe^'amtn tlonstant, ctont ta t7aMtte s?'ei»l-
xriine egateiiient tes ötasMeMes zii'tt nuatt l.w»»s eon,tne t'enipe-
?'SW'. (/es^io?'Son»aAes ?ie sont^tiis, o'est assW. ?. — g Xaell be¬
kannt. 7!ns!lt?il Auch dieser Republicnner ans der Schwyz- nahm
Geld, Geld von Ludwig Philipp, einige Zeit nach der Juliusrevo¬
lution .... X2. — ,g.,g Genug,... behandeln, kellt ?.

lülsg-4 a t'/ws^tee ^ottti</«e «Wete te ^atats ckn Ditwei»don»'n/ ?. —
,2 alle Schattenseite X77 — gn a. XI. In ? Xr. X — Hellt in X.A. —

2z-183g Die Pariser ... Deutschland erwartete. Ja, kellt ?.

1 Ltroädmann deliauxtst, in ? stiinäs kolFLnäsi- 8at?i, statt äsr 'Worts
Eines der ... Stammes! in nnssrm lexts: Die Israeliten der neuen Generation sind
noch knickriger als ihre Väter; ja, ich mochte glauben, dass sich unter der ^ounssso äoräo
von Israel mehr als ein Millionär findet, der vielleicht keinehundert Franks gäbe, wenn
er um diesen Preis einen ganzen Stamm beduinischer Neligionsgenossen vor der Vastonade

lllill Ltroiltmann viotmedr ans tI8t ß^sdillpkt liat. — 2 Schweiz Ktroätmann, visllsiolit
ans H8t.
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1!!2i2 worden f werden V8.
lüZzl-ss cla?»s »es «»!»l»s?»oes ein ??»a???» o?7 II/. 77»»o?-s ?-exo»? so?» «/«?-

Mn/or »lo presse I?»o?»ci?e?»»iL, 1'. — 2» o/»c»o?i?»a so?» Jon?, Isiüt
X. — Ltatt äesssn vor alle Zeugenaussage» ^nsat?n «<7ds? ?«?»e
o/»ose aueree, <?»?-»?/ Hann l'artsstsunA in ckiretztsr Recks. ?> —
21-2» Xaoli verschmaust worden; ^usat^i H?»e vo?«/ee>ro?»s/ eo?»?i-
?»?»e-?-»?/ — e? Fe?« äzoe?» so?» /ro?»? »e Äor»/e e?^>e?/ so?» »e/'iettw
c/em^??'»»?»?, — I?»e vo?»?W-voi»»/ c/»ae»»?» a so?» Jon?. R. — gg Nävi»
konnte man ^usat^i eka?»s ses M»ck»e?»ees ck» ??«»?»?», ?. -- 4„-184z
z. B. mit dem ... geschrieben wird; s 0?» /e no»? ?»o/a?i»n»o?»? e?»
öo?»?»s o?»ke?»?s auee ?o eomko cke Il/o?»?a/e??»üe?/, ?e
?e^?oi'?e-^?'nzzea»i c/?»??s oo/»o?'?o ??»i/??a?»?e Äs meo-/es?r»tcs, »ko???»?
Ä»?-?Io HzIo?»?v?a?mom »?»eI'IInivsrs. L"es? ?'orFa ?»s cke^a?'?» ?o ^?/iis
aua?»eö ei?» ec»Ioi»s??»e ie ^i?»s a?-?'»o?'e, e? »es »'sciaeke?»?'», I?»i se
ck»s?i?»F?«e?»? a»»?a?»? xe»?' ie?»?' W?eMIe?»oe et /o»»?' e?'»»ck»?»o?»I»»e^c»?'
ie?»?-^e?'/Zci»e, so?»?Mr/o»s, »/ /a?»? ^auoiisr, s»»z?e?'»e?»?'s c»ia I»'»»?i/o
??»e»sse eis ie?»?'S acioersn??'«» /»bs?-a»»a?, ees /»o?»?»e?es As??s die?» ^>e?»-
sn?i? e? ee?-»ra?»? ??»e»i, z»»» /ö?'?i»e?»?P0»i?'»»??»«»ci»?'e ie» xe?»?e boitt'-
Ieoisie eie ia pe??«ee..?.

1!!4iz.)0»i?'?»M»w ci'oMos»?»o?» eis Rn?','», ck^rozzos eis ic» ?-eoe?»?e e»M»»?'e
cie /)«>?»««. X /o?»?s Mi??-« ch?oz?»e ?. — Z2-Z5 In; „Monitsur" ...
frappieren, ksült II. — >>5Die ... Thiers s <?o??s?'ch?o?»ss ?.

l ü.özz Xaoü würde. IZusat^i //s so?»? Miss» /»»»dies ^»»s ??»eIr»ses. ?.
Il!6, Da siitd die Engländer s H?»e»?»? a?» oeritabie e?e»t cies c/»oses, »i

/a?!? co?»ve>?»?- I?»e ies ^.?»F?nis e?» so?»??. — ^ osmannischen VL. —
„ Xaoll Rußland, Tlusatv.! oukoorake se»e?'e, ?. — 14 der Kanonen¬
donnergott, kslckt R. — 2«-2« ie??»o?»eie aMe»»-?ie?»ck»-a, cia?»s ?»?»
«re?»»?- i?-es^??'oc/»a»?», o?» a?»z? ?'H??tb/»eai?z», o?» e»?ea?<?ose»I!»es, ?.

137^.190^ ciis „Lpätsrs Mtisi" tdlüt?; nur ein Iclkinsr ^dsolmitt,
sntspreodeirä >Isr Ltsils 18824-1892g ich durfte .,. etwa auf Rosen?
rvarci in ciie Vorrecie von id aukAsnoininsn nvci ist in eiisssr de-
rsits oben, L. 569 t., ahosÄrueict rvorcion.

199 ,7 m XII. In ? Xr. X/ — Lsg'iunt X? 20/6.40, Xr. 172, IZoiiaAö;
OiMre: A — Vor Der Ritter Spontini iäugoror ^nsat^i So¬
wohl die Redaction als das Eigenthum des Commerce ist vor 14
Tagen in andere Hände übergegangen. Diese Nachricht ist an sich
freilich nicht sehr wichtig, aber wir wollen daran allerlei Bemerkun¬
gen knüpfen. Zunächst bemerke ich, daß diese renovirten Blätter
dieser Tage einen Ausfall gegen meine Correspondenz in der Allge¬
meinen Zeitung enthielten, der eben so ungeschickt wie albern war.
Der Verdächtigung, worauf es abgesehen, bin ich mit aufgeschlage¬
nem Visir im Constitutionuel entgegengetreten. Eine andere Be¬
merkung, die aber allgemeiner Art, drangt sich uns entgegen bei der
Fragel welche Farbe wird das Commerce jetzt annehmen? Man hat
mir nämlich geantwortet! „Dieses Blatt wird sich weder für das
dermalige Königthum, noch für die repnblicanischs Partei ausspre¬
chen, und vor der Hand wird es wohl bouapartistisch werden." In
dieser scheinbar ausweichenden, unbestimmten Antwort ertappen wir
ein Geständnis;, das uns über das ganze politische Treiben der Fran-
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zosen viel Belehrung und Aufschluß gemährt. Nämlich: in dieser
Zeit der Schwankungen, wo Niemand weiß was ihm die nächste
Zukunft entgegenführt; wo viele, mit der Gegenwart unzufrieden,
dennoch nicht wagen mit den Tagesherrschern bestimmt zu brechen;
wo die meisten eine Stellung in der Opposition einnehme» wollen,
die nicht auf immer verpflichtend und eben so wenig compromitti-
rend ist, sondern ihnen erlaubt, ohne sonderlich herbe Retractionen,
je nachdem das Kriegsglück entscheidet, ins Lager der siegenden Re¬
publik oder des unüberwindlichen Königthums überzugehen — in
dieser Zeit ist der Bonapartismus eine bequeme Uebergangspartei,
Aus diesem Grunde erkläre ich es mir, weßhalb jeder, der nicht ge¬
nau weiß was er will, oder was er darf, oder was er kann, sich um
die imperialistische Standarte versammelt. Hier braucht man keiner
Idee den Eid der Treue zu schwören, und der Meineid wird hier
keine Sünde gegen den heiligen Geist. Das Gewissen, die bessere
Ehre, erlaubt hier auch späterhin jeden Abfall und Fahnenwechsel.—
Und in der That das napoleonische Kaiserthum war selber nichts
Anderes, als neutraler Boden für Menschen von den heterogensten
Gesinnungen, es war eine nützliche Brücke für Leute, die sich aus
dem Strom der Revolution darauf retteten und 20 Jahre lang dar¬
auf hin- und herliefen, unentschlossen ob sie sich auf das rechte oder
auf das linke Ufer der Zeitmeinungen begeben sollten. Das napo¬
leonische Kaiserthum war kaum etwas Anderes als ein abenteuer¬
liches Interregnum, ohne geistige Notabilitäten, und all seine ideelle
Blüthe resumirt sich in einem einzigen Manne, der am Ende selber
nichts ist als eine glänzende Thatsache, deren Bedeutung wenigstens
bis jetzt noch halb ein Geheimniß ist. Dieses materielle Zwischen¬
reich war ganz den damaligen Bedürfnissen angemessen. Wie leicht
tonnten die französischen Sansculotten in die gallonirten Pracht¬
hosen des Empire hineinspringen! Mit welcher Leichtigkeit hingen
sie später die befiederten Hüte und goldnen Jacken des Ruhmes wie¬
der an den Nagel und griffen wieder zur rothen Mütze und zu den
Rechten der Menschheit! Und die ausgehungerten Emigranten, die
adelstolzen Royalisten, sie brauchten ihrem angebornenHöflingssinn
keineswegs zu entsagen, als sie dem Napoleon I statt Ludwig XVI
dienten, und als sie dem erster» wieder den Rücken kehrend, dem
legitimen Herrscher, Ludwig XVIII huldigten!

Trotzdem, daß der Bonäpartismus tiefe Sympathien im Volke
findet und auch die große Zahl der Ehrgeizigen, die sich nicht für
eine Idee entscheiden wollen, in sich aufnimmt, trotzdem glaube ich
nicht, daß er so bald den Sieg davontragen möchte; käme er aber
zur Herrschaft, so dürfte auch diese nicht von langer Dauer seyn, und
sie würde, ganz wie die frühere napoleonische Regierung, nur eine
kurze Vermittlungsperiode bilden. — Unterdessen aber versammeln
sich alle möglichen Raubvögel um den todten Adler, und die Ein¬
sichtigen unter den Franzosen werden nicht wenig dadurch geäng¬
stigt. Die Majorität in der Kammer hat vielleicht doch nicht so ganz
Unrecht gehabt, als sie die zweite Begräbnißmillion verweigerte
und hiedurch die auflodernde Eroberungssucht etwas dämpfte. Die
Kammer besitzt den Jnstinct der nationalen Selbsterhaltung, und
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sie hatte vielleicht eine dunkle Ahnung, daß dieser Bonapartisinus
ohne Bonaparte, diese Kriegslust ohne den größten Feldherrn, das
französische Volk seinem Untergang entgegenführt,

„Und wer sagt Ihnen, daß wir dessen nicht ganz bewußt waren,
als wir über die zwei Millionen der Leichenfeier votirten?" Diese
Worte entschlupften gestern einem meiner Freunde, einem Deputa¬
ten, mit welchem ich, die Galerien desPalais-Royal durchwandelnd,
über jenes Votum sprach. Wichtiges und erfreuliches Geständnis!!
um so mehr, als es aus dem Mund eines Mannes kommt, der nicht
zu den blöden Zitterseelen gehört: vielleicht sogar ist bei diesem Ge¬
genstand sein Name von einiger Bedeutung wegen der glorreichen
Erinnerungen, die sich daran knüpfen — es ist der Sohn jenes tu¬
gendhaften Kriegers, der im Heilausschuß saß und den Sieg orga-
nisirte — es ist Hippolyt Carnot. Heilausschuß! coiuitv clu solut
public! Das Wort klingt noch weit erschütternder, als der Name
Napoleon Bonaparte. Dieser ist doch nur ein zahmer Gott des
Olymps im Vergleich mit jener wilden Titanenversammlung, .-iA.
^ 19-20 Der Ritter ... Briefen, j Du sublim« au vickicute it »'?/ aM'uu «eutMS. Von Napoleon und dem Heilausschuß muß ich plötz¬
lich zum Ritter Sp übergehen, der die armen Pariser mit Brie¬
fen bombardirt, — 2-> aus« ses tettves titboFvapbiees, ?. —
24 Spontinis j Sp 's — 21-2- Das Lächerliche ... Sublime.
t'sbltD. — 2-, hier wieder .-VA. - biacb ward, Ansät?: Dieses Cir-
cular beginnt mit den Worten: Dest Des Mobabtemeut uns bsne-
uoie suMositiou vu uu soubait amicat^ete a toisi?- ciaus ts camp
etes »wreuettis/es ei« Davis, y-ue i'auirouce ^ue /e mens cke live cka?rs
ta Valette it'Dtat cte Devtür, es ciaus tes Debüts cku 76 couvant,
zu« t'ackmiuistvatiou Äs t'aeactemie vokale cie vrusiMe a avvete cie
vemettve eu sceire ta Vsstols! ce ckout aucuus ciesivs ui soircis ue

vr'ont un seut instant oomlps a^nes man ckevuiev eiepavt eis Davis /
Als ob Jemand in der Staatszeitung oder in den De'bats aus freiem
Antrieb von Hrn. Sp. spräche, und als ob er nicht selbst die ganze
Welt mit Briefen tribulirte, um an seine Oper zu erinnern. ^A. —
g, Spontini s Sp. rVA.

191, berühmtestes ^.A. — 5 iu/evieum V8. — ,2 lAs-tate I .VA. —
44_,5 ta vuse nrontve iei te baut cie ses tonFuos oveittes z-ui?re sont
pas pveoisemeut cettes ein ,-euavci. D — 21-22 plötzlichen, etwas
geisterhaften ciA. — -2 geisterhaften teblt P. — 22-29 D'aAitits as-
tucieuse cie ce /«utome, et« es meebaut «zrecDe, auait eir eMt zuet-
</us cbose ci'e^s-aMut et eis /autastiy-ue. 1s. — 27-2» . - - Opern s
Nr. Schl. -VA. — 2S-29 ehrliche scblt cVA. — g-.zz Spontini j
Sp. ^VA.

19Li-4 biaclr Schriftsteller Ansät?: Muv siw mois ?. — 45 wohin 1 wo
-VA. — 22-iö744 DaS Alpha ... Unglückliche Welt!" t'sblt -VA. —
2z der Rittsr j it?.

1934.2 est ts /aibts et - es mitticmuaive metomaus et avibitierav, —
4.5 taieut Massieu, cioue ci'icue /ovtuire si cotossate, ?cu si
,'icbe geuis, D — g„ dem hämischen Italiener j a »no?r i?rtevtocu-
teuv ?.
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194» </?cs ta ueaue ct?c cte/?«?t t?tt eecta a mt^iiaa?, B. — 2g ^s /?!« /oi'es
cte co??ue»?»-za'ette etait die?» Ä?Ae?iie?c«e, et ??s manzaatt/»ae B.

195,9 Naoli einsperren zu lassen, 2u8.atiii 7t /»aieratt/»o?cr t?» ta Pen¬
sion eis ta/irem?'ere otasec ctes attenes, et it rnatt a?c ?>ioi??s ctemr
/ois ^»a?- scinnMe a <7äa?-e??to?c,/?o?cu vor?- «t so??./?a«u?'e a?ni est
üieir c/a?-cte « u«e» it cko????e?-a ?M t?o?r /io?tt'-t?ot?'e a?»a? Aa?-7ie?rs cte
t'e??ct?-oit, a/s?c </?c'its aient die?» soi?r cte so?? an», eis so»? 0?-este in-
sssrse, cto??t it se^ose?-a eomme ?cm antue Stacke, a ta yuancke scti-
Matio?? cte tcncs tes bactaucts ^?ci nanteuont sa genÄ-osite. i?a?cci?c
t?o?cin/ zieanct it />arteua cte ses beaeca? c/icmcrs cta??s Rodert le
Biabls an tni »nettua ta oamisots cte /auee, et ^?ca??ct it /»artera cte
so?» magni/i^ne ct?co cte« Bngusuots, an tni ctanneua ta ctoeco/cc.?. —
z, jenem Ehrgeizling f te/ame?cz?,/etta/o?'e»I7e?/e?'t?eerB.— zg'nat-
gue tonte tÄieotonte meo/»aneete et t'in/an?e catonznie z?c'it uen-
/eumait, II

196, „ Naelr komponiert 2usat?: ,/netzue 5,-aue tioinms c/?c'it soitt ?.
l!)7g er sei ein Verschwender, f et </?<e si ee >?/est nn xuoctiAe, c'est et?»

???oi??s?en />?'octic/?ce. B. - ,g.,, Ich schließe ... begraben, f Mir
kommen heute solche feierliche Gedanken an Tod und Nachruhm, da
man heute meinen armen Sakoski begraben hat, »12. — zg<r. XIII.
In B Nr. X// — Beginnt »12 9/7.40, Nr. 191. Beilage; vlustrs: ^

I!>!!g von Seite der X2. — „ Nael» nämlich ivenn 2nsatic: nämlich wenn
Hr. Odilon-Barot ins Ministerium getreten und »12. — ,5 Vor auf¬
gebe» 2u8at2: in diesem Falle »12. — ,-,.2° Mit dem .., Abschluß, s
Hnetts se»-a ta /in cte es »tuet oratoiuo? 7t???e /ia?mit t»'es-I??'oöat?te
c/?i'aueo ta t?«tte ent?-e tes ctena? /cmieccce»waitues ct'a»'?nes cte ta tri-
b?e??e et te?c?'S ^e?cce ct'esc»-i???e, /iitira e?c menre temM tout te?-eAi«?e
^a?7e?nentai?'e cte Xranoe, et </?»'it se?'a rem/>taeeF>ar tes o?«tgai?'e«
ccssaccts ct'u?c sa??se?etotti«?i?e </??i ??s connait zae ta «avate, o?i/za?^
eeua? ct'mre «otctateszne t?'ai??a?rt te «ab»-e et tiattant te tambo?»»'. B.

I99g gar keine »12. — ,g^. XIV. In B Nr. X777 — Beginnt »12 1/8. 40,
Nr.214,Beilage; Bliilkrs: ^ undzivar... Ministerium. — j
Banrre ,>tini «te ?'S ct?«7-?' »>?a>-«/ B. — 2s-z<>der furchtbaren Statte,
t'eklt B.

Ltll>7 Ivo die Elenden bis »12. — 2n Pascha von Ägypten 2nsat-ci
t'attie Nat?c»'et ctes X?'a»ixais, B.

Llll,4.202,„ Das alte ... Partei nimmt, kellt B. — 24 bereits besprachs
noch besonders zu besprechen gedenke »12. — „4.2° hat bereits seine
providencielle Wallfahrt angetr., b. v. seinem Weibe, »12. — „g man
ihn bedrohte, »12.

202,„ Naolr Thiers denkt, 2nsat,i?i für den Fall, daß Algier verloren
ginge, und der französische Ehrgeiz anderswo im Orient sein Futter
suchen müßte! »12. — g„ a-, XV. In B Nr. X/V- - Bsginnt »12
1/8. 40, Nr. 214, ZZanptllatt; Bllstrs vis vorlisr. — Hiobs-
posten s bösen Nachrichten »12.

2ll.'jg_g des in London Ausgebrüteten wirkte »12. — 25,-«! die ich ...
kann: f </»x,/e ttr»?s cte /?er«o????e«ti'es-bien in/ormee»»B. — 2» das
klirrende Waffenspiel, t'ellt »12. — gg-204, </?ce t«Aewe,-at 7V?ie?-.e
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Llllz allen Priestertrug abgeschworen tizlüt XX. — g.,g allen Priester-
trrig ... greifen kann. tdült V; clukür nur der lelsiirs Latü: le cilke
le cette elinÄrite «xassö bierr ulke. ?. — 4 in der ganzen Welt ksült
XX. — allen R. d. infauisten s dem Zelotensinn alle möglichen
XX. — s.,„ hielten sie ... sind nicht aus s eben deßhalb zeigen sie
sich so leichtgläubig in Betreff der Damascener Vorgänge, und ihre
Ansicht über letztere ist nicht aus XX. — ^ selbst tslrlt XX. — gz a.
XVIII. Iii ? I^r. XVII— LsAimrtXX 3/9.40, Nr. 247. Haupt-
dlatd; (ldikkrs rvis iiuvor.

LII4 Maus Die öffeutlicheJntelligenz suchte in diesenAct desWahnsinns
einen vernünftigen Grund hineinzugrübeln, und XX. — g Prinz fs
erlauchte AbenteurerXX. ^»Inceloms?.—2s wie steinerneKriegs-
schiffe, die vor Anker liegen, aussehen XX.— ^ treffender als ich XX.

Lläz.? auch in den XX. — 25-2» die jüngsten Uebermüthe des Lords Pal-
itierston XX. — 2g solche j die XX. — Nuoir Interessen, Xusutn:
die Lord Palmerston anzettelte, XX. — immer ksült XX. — zz ÄiF/t
Lelrlt ?. — zz-zz /e das Mob bie?r g'uo /e /«g/t n»ob, V.

L13z Naeir zeigt sich Xnsutsc Inns ce Moment V. — g Naoü geblieben,
in Llainursr VraKe^sieüsu in XX. — iz besitzeir durfte s xosse-
dart?. — Is^areit/e« utckiontion»
/es les Aobe-moue/tes, »n«i« r/e» conrersa/lon» auoe
les xersonne« conrpetentes. ?. — 25 l^uolr gemacht werden. Xu-
sat2- Was mich betrifft, ich glaube nicht an Krieg, und wie Sie
wissen, zweifelte ich nie am Fortbestand des Friedens. Aber es ist
immer wichtig zu erfahren, mit welchen Gesinnungen das Volk einen
Ausbruch der Feindseligkeiten begrüßen würde. "Und in dieser Be¬
ziehung bemerke ich bei der großen Masse einen bewunderungswür¬
digen Scharfsinn. Die Franzosen täuschen sich nicht über die Ge¬
fahren, die ihnen sowohl von innen als von außen entgegendrohen.
Da sie aber genau ihren Zustand kennen und genau wissen, was sie
wollen, werden sie mit der größten Schnelligkeit verfahren. Ich bin
überzeugt, sie entledigen sich zuerst jener vergangsuheitlichen Partei,
die, eine unversöhnliche Feindin des neuen Frankreichs, weder durch
Großmuth, noch durch Vernunft entwaffnet werden konnte, und bei
der geringsten Hoffnung einer fremden Invasion die alten Ränke
spielen läßt, und, wie man behauptet, wieder die Chouans in der
Vsndee zum Bürgerkriege aufreizt. Reisende versichern mir, daß
dort schon einige Scharmützel vorgefallen, aber diese unreifen Ver¬
suche bald unterdrückt wurden. Wichtig war es mir zu ermitteln,
wie man hier zu Land über den König denkt, und mit Freude be¬
merkte ich, daß man ihm das treneste Mitgefühl für sein Volk zu¬
traut, und auch nicht der leiseste Verdacht antinationaler Sympa¬
thien auf ihm lastet. Man weiß zwar, daß er den Frieden liebt —
(und welcher ehrliche Manu liebte ihn nicht?) — aber man weiß
auch, daß er den Krieg nicht bis zur Feigheit fürchtet.
. In der That, Ludwig Philipp ist ein Held, aber in der Weiss je¬
nes Odysseus, der sich nicht gern schlug, wenn er mit der Diplo¬
matie der Rede sich durchhelfen konnte, der aber eben so tapfer focht,
wie irgend ein Ajax oder Achilles, wenn er mit Worten nicht mehr
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auslangte und nothgezwungen zuur Schwert oder Bogen greifen
mußte. Die Meinung geht sogar dahin, daß er im schlimmsten
Falle zu einer sehr terroristischen Gegenwehr seine Zuflucht nehmen
werde. — — z» jene .. > hervorhebt, f zu jener rothen Mütze
greift, — .,4 ka/ismam uouAa ?.

L14z"nämlich bekannt, — 2.1-24 Bis jetzt... hat sich das f So viel
darf ich jedoch versichern, daß das — 25 sich nicht sehr k. zeigte,

— 2s Xuvli polnische 2usati?: revolutionäre — 2? Wind s
semuoes uiagiznes ?. 2s a. XIX. In ? klr. — LsZ'inut,

28/9. 40, dir. 272, Hauptdlutt. Elüstra rvis Mtvor. — g,, Ohite
sonderliche Ausbeute kslilt ?. — g, was j das

2164.5 seine veilchenblaue Seide f «es xauo/es ?. — /es e?Mou-
«taste« /es F>/«s arckeuts ck« Arnuck moUuement nattoua/, ?. —
2g amou,-F0M- /es uod/es?. — zs-ss eigennützige s tres-ckssiuteres-
»ees ?.

Llli» Xaoü Glauben. LIusats i Jetzt hat sich auch in dieser Beziehung
Manches geändert. Lamenuais selber ist ein Bretone und seine Lehre
ist vielleicht mit ein Erzeugnis; des Bodens. Die Geistlichkeit mußte
sich versöhnen mit der neuen Gedanken-Dynastie, als sie die Hoff¬
nung aufgab, die Dynastie der alten Gedanken wieder herzustellen.
Laßt uns ihnen nicht Unrecht thun: um die Menschen zu beglücken,
muß man sie lenken können, und die Mittel zu diesem ernsten Zweck
erlangt man nur durch Verbündung mit den herrschenden Gewalten.
Die Lehre Lamennais' ist aber nicht bloß für Frankreich, sondern
für ganz Europa von der furchtbarsten Bedeutung, besonders im
Fall eines Krieges gegen die Quadrupel-Allianz würde sie eineRolle
spielen. Ich habe Sie längst darauf aufmerksam gemacht, daß das
französische Ministerium mit jener Partei allerlei im Sinne führt,
und sie nicht bloß schont, sondern ihr auch mitunter schmeichelt. Was
man auch sage, Hr. Thiers ist ein großer Staatsmann, und bei sei¬
ner religiösen Indifferenz mag es ihm leicht einfallen, auch die Re-
ligion,'die Heilsbotschaft des Friedens, als Zerstörungsmittel zu
benutzen. Ueberhaupt dürften im Fall eines Kriegs allerlei Erschei¬
nungen emportauchen, wovon man jetzt noch keine Ahnung hat, und
schauerlich ist der gegenwärtige Moment, wo von den kleinsten Miß¬
griffen der Friede der Welt abhängig ist. L.?. — ,4 Kriege vl.2. —
14-15 Jetzt nicht... Gemütern, j Jetzt nicht, aber später, ich fürchte

es. Denn der Krieg ist schon in den Gemllthern. .4?. — 15 Xaoli
Gemütern. IZnsats: Wer hat diesen Dämon geweckt? Ich glaube
die Selbstsucht der Engländer ist eben so schuldig wie der Leichtsinn
der Franzosen. In der That, einer der bedeutendsten Staatsmänner
versicherte mich vor etwa sechs Wochen, der schlaue Brunnow habe
dadurch die Engländer geködert, daß er ihnen in der Perspective den
Untergang der französischen Marine zeigte als ein natürliches Re¬
sultat der eintretenden Verwickelungen und Collisionen. Und son¬
derbar! in der ganzen Normandie, wie ich Ihnen bereits aus Gran-
vills schrieb, und auch in der Bretagne, fand ich, wie eine Volkssage,
überall die Meinung verbreitet, als habe England sich mit den rus¬
sischen Interessen verbündet, aus perfider Eifersucht wegen der blü-
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henden Entwickelung der französischen Marino, Was die feinste di¬
plomatische Nase gerochen, durchschallt das Volk mit seiner wunder¬
baren Klarsicht, XX. — ,g handelte aber XX. — 2s esf oet eto?Ma??t
to«?' et'aei?-esse ?, — lvegen ,., Episoden tollt ?,

217. XX. In ? Xr, X/X ^ Lo^inut X!ü 12/10.40, Xr. 286. Lei-,
InAS; Llltkro vis M?or. — » Xavü Buch Baruch Ätsnkii: ein Xtener
?estmne?!t?. — 2« hohen f ?-o?/nt ?.

LI!!., so falsch f ci'n?ie »namiene Messt /ausss z?t7??M«t« ?. — g tes tckees
eiemoc?rtt?yncs?. — ,,^,z Fortschritte,,.. besprochen, j Fortschritte,
Die Niederlage der Bonapartisten ist für die Republicaner vielleicht
ein eben so großer Gewinn, wie sie ein Mißgeschick für die Anhänger
der Orleanischen Dynastie; zwischen letztern und der Republik gibt
es jetzt keine Uebergangspartei mehr, und beide werden um so hefti¬
ger zusammenstoßen. Die Legitimisten freuen sich ungemein über
die Bonapartistischen Mißgeschicke, denn Napoleon ist ihnen noch
weit verhaßter als die Republik und Ludwig Philipp; auch meinen
sie, Heinrich V sey jetzt der einzige Prätendent. Der Prinz Ludwig
Bonnparte ist in der That für immer verloren, nicht durch den Nar¬
renstreich von Boulogne, sondern durch den größern Narrenstreich
den er beging, als er den Hrn. Berryer, den schlauen Sachverwalter
der Cartisten, zu seinem Vertheidiger erwählte! — Hier in Paris
herrscht in diesem Augenblick eine griesgrämlich brütende Stim¬
mung. Viele Truppen ziehen durch die Stadt, mit trübem Trom¬
melschlag, und in den Lüften spielt der Telegraph mit beängstigen¬
der Hast, Der Proceß des Prinzen Ludwig wird in wenigen Tagen
geendigt seyn und beschäftigt keineswegs die Neugier der Menge.
Der arme Prinz macht Fiasco, während Madame Lafarge seit ihrer
Verurtheilung noch leidenschaftlicher als früher besprochen wird. XX.
— ,2-iz k?/ ??oüte Kc/tarta?', ä?ne atmante, et tot, Ai'nnci reMÜtt-
est?» tVooruste/ X. — „ seitdem Raspail, der unbescholtenste Mann
Frankreichs, XZl. — 2» ihr Verdammungsurtheil X7!. — 22-24 Jn-
triguant und tollt — 2« am Kleide f ei tVieeött brocke ?,

L1l>2-5 und an ihrer ,., werden sollte, tollt ?. — nämlich Herr Or¬
fila, tollt X9!. — er würde .,, glauben zu machen, s ne se
momtreratt Ms, /e crois, man xtns ckebo?Mat?-eckans tes ckebats,/«-
ckteiaii'es on it oent /eckrs I>«?-«ckecke so?! t»?Lo?'ta?!eo mecbcnte et
/ai?'e erou-e nn modele H. — 2, es sogar Leute XX. — zz tes cke/e?i-
seeers tesS-tees a?eckeieienwckeXtarie öe^ette, H,

LLltiz-i, n?iö ckosxtus Wipoi-tantes ^teoes cke^?>vceck?tre^o?»- tes a?»n«
cke t'/üMiMnte ^nt s'oceuxe?!t cke?. — ,g_2>zentspringt ,,. bedeckt
wird, j hat die tiefsten Gründe, XX. — 22-24 Naives .,. halten! j
Ldtts narve Miere ckate ein »?o?/e?zckge, on tes Mi/s aoaie?!t t«??t
ck so??^ri,' et oie its ?cketnic??t ?entte?ne?!t tien?'e?W/ et o<y?enci«?it
«tors eo?»??!e ci?^on?'ck7»ni its ?-eAa»-ckaie?!toomme te xt?es a//?'enw
mat/eei»' ck'nMartenir Mt sc-re /en«i?ii?!/ X. — 27 «r, XXl. In?
Xr. XX — LsZinnt XX 840.40, XX. 282, Lauptllntt; LÜillro >vio
^nvor. fürchte j ahne X7!.

LL l , Nein, f Xo?i, it ??'?/ a ^>as ck'o?!cie»??örevotietion, ?. — ,2-1-1
./arcki?? et tes nrcackcs ck?«4?atais-ckto?/at /on?-,nitte?tt?. — 2z Xnoli
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als jetzt, ^uvutüi et oe^cuchaut i/s eu «ouk sortis vietaricnw. /? ??e
/aut xa« i'oniiier. ?. — ^ XXII. In ? Xr. XX/ — Uög'inut
-Ol 19/10. 40, Xr. 986, I/anptdlat.t; Lüiillrg rvis ünvor.

222,, Spmptom s Anzeichen des Kriegs .42. — Unvermeidliches
betrachten konnte. .42.— 2«^^oll Ideen!— 2nsari!: daß man durch
sie die Ideen schützen kann. 42. — zs-W Trotz ... Frankreich j Frank¬
reich ist 42. — z„ X^acll diese, 2uss.ti!: ^o?»- eetts cause ooiuunlue
che tou« ies^>si«pis«, ?. selbst s auch 42.

223^ der Mensch 42. — , z Xacli Alliierten. 2u8at^i Welche Hand muß
das seyn, die es vermag, die empörten Volksleidenschaften zu zü¬
geln, und die nicht zittert, selbst das Opfer zu werden! 42. —

/aiuirat //«tauche ?. - 21 Herr ... Kolik, s Auch hieß es, ein
schrecklichgepfeffertes Ultimatum, so gut wie eine Kriegserklärung,
sep nach London abgeschickt worden. Heute gehen widersprochende
Gerüchte im Schwange. Ein Artikel im Courrier frangais, der di-
rect gegen den König gerichtet und ihn als Hinderniß bezeichnet,
verwirrt alle Köpfe. 42. — 22-2» Was wird ... Walkpren. s ,/e
vieu« chezarter ä ?eu ageut che o/iauge chont /ochoratest tre«-//u, et
<?ui a eu i/iouueur che ziouroir s'aW)?-oc/t.'r uu moiueut che 3/. che
/tot/isc/titch/ it >u'assu»'e zue te barou est atteiut ch'?«ue cotic/ue tres-
zu-onoueee, et zue te« reute« Mc/irout chavautaAe aiessitöt ^tce
cette »wtieette «er« couuue a ta chZourse. 4/ais </!i'«chvieuchra-t-it
che tonte« ce« craiutes et che ee« esperauee« /tot/aute«, che cette tone-
meute saus retac/ie? //'orage aMuoetiö chextu« eu ptus. />au« tes
air« ou euteuch cie)Ä reteu/ir te« cou^s ch'aitcs et tc« bouotier« ch'ai-
raM che« lUat/i/re«, te« cheesse« «orcie»'e« zur cheeicheut ch?i«ort che«
bntmtte«. ?. — 24 ^ucl> Walkyren. 2usati!: Es ist in diesem "Augen¬
blick wahrlich keine Schande, wenn man zittert. -V/. — 25 ir. XXIII.
In ? Xr. XX// — LöAlnnt .11/! 4/11. 40. Xr. 309, IIanptlla.tr ;
Lllitkre rvis 2nvor. — 2s Paris, 30 Oct. -1/1

224, Xaoll Gesandtenlogen. 2u8atm Wir haben in diesen Blättern un-
sereVorliebe für Thiers immer freimüthig ausgesprochen und unsere
Abneigung gegen Guizot nie verhehlt; nur den Privatcharakter Gui-
zots haben wir unbedingt gewürdigt und gern zollten wir dem Men¬
schen unsere Achtung, während unsere Rüge den Staatsmann bloß¬
stellte. Werden wir gegen letztern die höchste Unparteilichkeit aus¬
üben können? Wir wollen es ehrlich versuchen. In diesem Augenblick
ist es unsere größte Pflicht. 42. -In diesem Augenblick s Jeden¬
falls 42. — g in vor das tollt 42. — , seinen Einzug hält s bezieht
-Ol. — g Marterhaus oder Drillhaus s caye che torture 1/ — den
Minister s jenen 42. — ,g Xaolr Cäsar 2uoat^: et te earchiuat che
Äetei ?. — ,„.Z2 um jeden ... entledigen mußte, s se chebarrasser
che «ou uiiuistre trop beMAuerav, che est armateicr Mateueonti'eurr,
che ce c/ie/ che tou« te« tamöour« fs/e u/abstieu« chu ?uot taiuüonr-
»ua^or ^iour che« raisous zue von« chsviiree^. it cherait «s che/aire,
chi«-/e, che ce c/ie/che ton« /e« taiudvur« ^ui battait te ueveiü che /a
Aueuue ch'uue /axou aussi ö/ouuchie zu'Kourcki«sa?rke. ?.

223g-g Es ist... nehmen muß. tollt?. — ^ lacht nicht, tdllt —
ig«. XXIV. In I' Xr. XX///— Löginnt 10/11.40, Xr. 31S.
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Ibauxtblatt; lbllbtre rvis Ziuvor. — 2?--» ist, wo ... gehemmt, j ist
beendigt und beschlossen, LZ. — zz nicht bloß rechtmäßig, sondern
auch thatsächlich LZ.

L2kz sind bsült LZ. — bloß bslilt LZ. — ^ auch beült LZ. — ^ Gott¬
heit s sie? Ib. — ,g_2» »^»»'ess»iba?its ts»'»'est?'esIb. — ^ den großen s
KnDcxtche ?. — 2s-s? Ich zweifle nicht... überstanden! bellt Ib.

227,-2 Das Verhältnis ... besprechen, s che xantei-al^tus tnnch ches rax-
^o?chs entne l?nmot et te F>?'esiche»lb bltutati'e «tu co?lseit z»«t sVlIi-
^»stte K«mtb, tamctis ^?«e ts ueiwtabte p»'ssl«tewb ss noiiliws Douis-
DtlitiMS. Ii. — g L« uoutoi?' bolchM»'bleutie»-ö»»e>it
^>rsnclrs e»l co?lSi«ts>'«?btow Ib. — ,2 Xaeü feststellen. Zusatz: De
^a?-eittes «teeta?'at»o»is so?it bou/ou»'» /«ttneleuses, et ta cuxictite
t'e»>N0?chs tou/ow»'S sikw In to?/a?tts ^»««rwchts »noiwewt eiwtiMS uteiit,
o?t it ?/ « »t»t A»Mi«t bwtiw a ^«»-tage»-. bbeta ar»chue?'«r tows che In
etmte che t'eiwM-s ottoman, ctoilt t«l tente «iAonls est ta otioss ta
^>tus e//»'a?/awts. Des ua»«to?li's eowi'onnss uottlIewt ««»«tau»' ch?t

. »noiii-a»lt^>ou>- se ctiSIilete?'^»tus ta»'ch tes taintisauw «tu eachaune. .4
ZW aMai'ttewchra t«i ^inoie ta ^»tus Meoieuse? L. ta Äassie, 0?« a
t'LwFtete»'»'«, 0» « t'LuDlotie? Da M-amce ?l'aw»-a z»a»«,'sa I«l, t
^«e te cheFowt che es SFeetaete. Dil «Mette est« ta z?löstio?l chDiwent.
Ii. — ,z bei dieser Gelegenheit s ctails ta ctla,i»t>,'e Ii. — ,g oft s vo¬
rige Woche LZ. — 20-21 Ttws chschaiAnetise /tgm'e che ^mätatil, te
/Ivnt e/eee et otistl'we, ts ckos aM»«?/e eowtns Ii. — 2- des Kopfes
nach hinten ballt LZ. — 2Z--5 Das Porträt... Zungen, s Ich kann
dieses Porträt nicht genug loben; es erschien vor einiger Zeit bei
Rittner, dem deutschen Kunsthändler auf dem Boulevard-Mont¬
martre, bei welchem jetzt eine Menge schöner Sachen herauskommen,
z. B. die Fischer von Ludwig Robert. Als Hr. Rittner mich jüngst
dieses Meisterstück des Grabstichels, das fast ganz vollendet ist, mit
freundlicher Güte sehen ließ, und auf die Porträte von Thiers die
Rede kam, bemerkte er, daß seine Kunden in der Provinz und im
Auslande von dem Porträt des Hrn. Thiers IS Exemplars verlan¬
gen, während ihnen von jedem Porträt der übrigen großen Männer
ein einziges Exemplar genügt. LZ. — 2« <r.XXV. InIb Xr. XX/1'
— Ibsblt in LZ.

L28,o etIio»'ta»lt eneoi'e t'tlatw't che saMeiwisre comiwuntow,' Ib.
222,z Xaoü Personalisinus, Zusatz auei-stow «?aMo?«»'»-alt bis»» auo»-

sa so«?'oe caeties ctaws mm ^atoleste eonti's baute sMemomte ch'ss-
^»?cht et »weine che eo»x»,' out, an «tit z»ee te^etit bonti0>w»we^«ltouse
»weine oe»«w <?l» sont ch'une tewtte «texasse tu siswns. Ib. Dann
?ortset?nnA: Dstte chis^iositio?» /toslibs oowtne b'iwchimchua/isme ts
chistlnAiie Ib. — ,g Xaclr Zerivürfnis i Znsati? i ch«l»»ste eamx »-ch»»--
btleaiw ?. — die von ... genommen wird, j nöat«?nsoM>'ses
eoMgues eoinwie ts F>att«ichi?«»w che tw tibents, oo,w,iiö m» chnoit tili-
^»-escntxttbte. Ib. — ,«.25 Hier zeigte es ... Taille bellt Ib. Xaeü
äer LnsIassunA IbortsstiinnZn Ml e^et, boilts A»-a?ichoM'I>e» so»-
»iette »'exuAwe n Ib.

230,-2 Es ist wahr ... Portion, j /t est urat zue t'/iomiwe est??« t'eAwt
che t'tiaiiliwe iw«lis was estoiwacs so»lb iileAmev, et it ?/ ew « ont
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ctes Aolits n?ststoo>'attg'!ces et ^>?'ö/e?-e?»t tes t?'?c/^ss an«? ^>o»u»c«
cte te?-?-es tes xtas ue?-t?ee?cses. It. — ,g Xaob sein itiöchten. ^usals:
Heroine !>/. /ttauo utse a ?c,!o ?NAtctite ?'eFuütieat?»e, tt »'s» estMS
ucoMS e?»taet»e cte eette un?»its ^Ziiec/te c/u'o?» ti'ouue to?c^o?«?'s c/ier
tes tio?n??ies ct'?ms t?'o^i Aötite taitte. /t uo?«ct?-ait t>?-itts?' a?cx?'es
ctes /em»?»es, et oes et?es /?-tuotes, oes utcienses cueatm-es, t?ct »nent
an« neel/ it n stea?« ma?-otis?'s»?- tes ectinsses eis tnI>ti?-a«s, oes ctames
?»e te A?'eu»?e?»t ^ins am serierca? et ^?re/s?'e?»t a?c t?-it>?m imöenüe
grcetzcce ei-ett?» ans? tonFues moecstne^es. t?s t?-ttu<?» cto???»s ce^en-
ckamt a sn ?-eFutntio?» cte A?-anct ^at»'iote, a sn F0Mta?nte, tes
memes xstits sot?»s g?ce ses ?/uMca? cto?»??e»»t a te?c?-s moustaetces /
tt ta soiAue o?» ue^eict^tics, it ta /uotte, ta to?»ct, ta /?-ise, ta ct?-esse
et ta ?-ect?'esse, et it con^tise te motnck-e bamtu?» cte/o?c?o»atiste zut
^>er«t /ni?-s »useueu ctnns eeue /eicitts zicet^rces tiMes cte ?-eetnn»e e?»
sn /nuen?-. tleaw z?«t ueute?»t t?et actuesse?' ts xtrcs aF?'önt>ts eom-
FttmMt, ts oomI>a?'ent n ts/. Mtsrs, cto?»t ta taitte, it est u?-ai, ?»'est
^?as cstte ct'?m gea»t, ucais z«i est ton/ouus t?-o/i A?-a?»ct, a?« pti?/-
sizue com»ie an moi'at, ^?ou?' et?-e oomxai-s ä t>/. /ita?»o, sinonM»-
nisotlMicete. t/?» ?-eF?lt>tioai?» gnt ne se^tzne xns cte t?-ox cte ^?oti-
tesse, couuns it siect a ctss Aens a?cw F?-a?»ctes oo?wietio?»s, ctisait
?m ^o?c?' tont A?'ossie?'emo?»t a /,o?cis ^ta??e? «tVe te //ntts^ns ate
»'essemtitsn ä t>/. Mte/'S. /t?/ n enoo»'e n»«e Ai'aircte ctt//e?-e?!ce e>rt»-e
??ons atena:.' t>/. ?Vae»'S te »'essemöts, a toi, citoe/en, eamine nite
Asttte xteee ate cito? soees »'sssembte n nne tonte ^etite ^?iece cte ctn^
sons.» F. — it n rte^n nir Ai'nnct ints»'et ^on>' nne m?«ttttt«ete
cte teets!»-s antctes ate ca»«ca»rs. It. —zg_29 seit zehn Jahren Islilt?.

231,z s^nvli gewesen, 2usati?: eontinne t'anten»- cte t'/ttstot?'s cte atio? ans,
It. — zz-z? an seinen Sinn ... honoriert, s ä so?» e?»t/io?csias»!e

Jon?' tes üeanz?-a?-ts, ^?ou?- tes tettres, ^>o?c?' tn »»nstzsce, en/t?» xon?-
toccs tes ?»oötes ^ena? cte t'esxint et ctn tiasa?'ct/ — ?nais it ne norcs
/ei'nxas c?-oi?'e a?u? ansectotes Zic'tt/ait annte?' a ctes Aot>s-?none/ies
?'ch?nt>tiont?!s. It.

232,.2 wütenden ... mußte, /ü»'cna? /ce?-os ^cct snceo?nt?n ct'?c?ce ?nn-
nie?-e bte?» tamentabte cta?»s sa t?«tts nnee »nnentt/ et cat??»e /ccvo?'t
cte H/tne?'ne. It. — g te ctno ct'0?-ten?is? It. — ,„ lustig Isült It. —
zo-?> „Zeigt ... Geld?" 1 est-it ctone st bo?c?-Aeotse»?ie»!t eco?!0?»»e
gl?c'tt «e mcmt»-e A0M- cte t'a?-Ae?»t? It.

233 ,4 Einest gesteigert' LInsntii: tes maron/tes eutatsnt comme ctes en-
?'NFes, It. — 2» a, XXVI. In It Xr. XX V— Löginnt13/11.4l1,
Xr.318, Lsilaxs; Liiiilrs rvis mrvor. — 2° Throne, Xunerünng'
äsrLsiInIrtion^ Wir haben gemeldet, daß bei einer Stelle der Thron¬
rede (Darmvs Mordversuch) Ludwig Philipp, von innererBewegung
ergriffen, inne hielt und seine Stimme stockte; Pariser Correspon-
denzen und Journale fügen bei, es seyen ihm Thränen in die Augen
getreten. X6. — 2s erwählte Isllt It. — Dieses ist ... tra¬
gisch, s Dieß ist ein entsetzliches Ereigniß, und wir gestehen, daß
unser tiefstes Herz davon erschüttert ist. Mögen immerhin gewisse
Leute über diese Weichmüthigkeit den Kopf schütteln und sie sogar
verdächtigen. Verdächtigen sie ja sogar die Thränen des Königs!-
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Als ob es nicht noch tragischer wäre, /X. — zz Neineke s ,'euavcl cle
la /able ?. — zz Wördens geworden ^ Nein, diese prosaische
Auslegung ist ebenso lächerlich wie perfid. Ludwig Philipp, /V.

234z Med bedroht ist. ^usat,?- Wie alle bedeutenden Menschen suchte er
gern seine besondern Bedürfnisse mit dein Gemeinwohl seiner Zeit¬
genossen in Einklang zu bringen, und so steigerte sich in ihm die
Ueberzeügung, daß der Krieg nicht bloß für ihn, sondern für die
ganze Menschheit ein Unglück sey, und alle seine Kämpfe zur Erhal¬
tung des Friedens, die Gefahren, worein sie ihn verstricken, die
Kränkungen, denen er dadurch ausgesetzt, betrachtet er als ein Mar-
tyrthum. Vielleicht hat er Recht, vielleicht leidet er für uns Alle —
verleumdet wenigstens nicht seine Thränen! — Es war ein trauri¬
ges Factum, das den trübseligsten Interpretationen begegnet./X.—
g den Bourgeois-Notabilitäten ksiilt /V. — Teile t'sblt /?. —
21 Xaob Dauer ünsatn - eu Xi-auee?. — 2z Z-B. die Spanier tslilt
ll. — 2» Xaob Julius, ^usatxi das sahen wir in den Tagen der er¬
sten Revolution, /V. — 2? Xaob erwartet. — ^nsatx: Der Sieg,
den gestern das Ministerium in den Bureaux der Kammer davon
getragen, ist nicht so wichtig, wie man nach dem Triumphgeschrei
seiner Blätter schließen dürfte. Die Wahl des Präsidenten und der
Vicepräsidenten zeugt zwar von einiger Lauheit, ist aber in der
Hauptsache von keiner Bedeutung. Die französischen Deputirten
sind eben solche Franzosen wie die übrigen, und werden eben so wie
diese durch Ereignisse in leidenschaftliche Bewegung gesetzt. Lassen
Sie nur einmal eine Nachricht anlangen, die das Nationalgefühl
verletzt — und der Moderantismus der Moderantesten wird spurlos
verschwinden. Die Leute, auf welche das Ministerium rechnet, ge¬
hören meistens zu jenem Marais, dessen charakteristische Tugend
darin besteht, daß er die Regierung unterstützt, so lange sie nicht
mit bedeutender Stärke angegriffen wird. Heute ist der Marais ge¬
gen Thiers, morgen ist er für ihn — doch wir wollen mit unserm
Urtheil den Ereignissen nicht vorgreifen. /V. — 2s a. XXVI l. In
ll Xr. XXV/ — LsZinnt /V 21/11. 40, Xr. 32l>, llanxtblatt;
Lbitkre rvio ?uvor. — von Frankreich teblt ll.

L35i Er ... gesund, t'sblt V. — ,2 steht s ist — 2» Wie soll es aber
gehen, s Wie aber, /it. — 2- Xavb zurückziehen itnsatu: et/w-att
cle/'aut au »-oi eu 1?» laissaut a lut-meiue taut lo sotu Äs ss tti'er

V. — 24 Xavb als IZnsat?: elaus «u oas ^aveil ll. —
2s unserer /A. — 29 Man s Lamartine /?!. — z„ bürgerlichen s tu-
rlustutels ll. — zi Xavb entgegensetzten. Vnsat^: Ich habe Lamar-
tine's erwähnt, des großen Poeten; dieser Mann hat auch im Ge¬
biete der Politik viel Zukunft. Ich liebe ihn nicht, aber volle Un¬

parteilichkeit wollen wir ihm widerfahren lassen, wenn nächstens
in der Kammer über die orientalischen Angelegenheiten seine edle
Stimme sich erheben wird. — /V. — zz aus dem Osten s aus jenen
Gegenden /A. cku llsvaut ll.

L3liz Obmacht s Ohnmacht VL. — g_g Porter oder teblt X6. — ue
sout^as, ä la vÄ-tke, ll. — 20 Werth /it. — 99 die Schranken s den
Kainpf /V. — 27-ss dlnd noch viele... Kaisers! s lleu lsu»- tiuxorte
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MW //»sses zne /es X?»A/»/s c/övo ?'e?»/ c/e z»/?rs e»»^i/»s /es /»c/es e/
z-»'//s /»»»/sse»»/ ?»e?»e xr?»- s'eiizpM'ö»- c/e /cr <?/»/»»«,' /e^'o?»»- v/e?»l/>'rr
0» //s se»-o»/ /o?ess c/e /ao/ie»' /e»»?' xi-o /e e»» /crve»»»' r/es //»sses, z?«/
se /o?'///?e»»/ e» <>?'/?»»««, z»/ «e so?»/ c/ö^cc »-e?»c/»cs/es ?nc»»/?'esc/e /r»
/s/c?' /Vot>e, e/ z?»/^o»!?-s?»/»e?i/ /o»r/o»»'S /s me?»»e /»?»/,' /r» ^»osses-
s/o» c/?« //os2»/io ?e, r/e k/ons/M»//»«/»/«. t/'es/ ve»s /'c»»eie»»s//?/-
eA»ee </»s so»/ c//?'/c/es /es ?/e»W ao/r/es c/e /o»«s /es ü/osco!)//es / /c»
co »^»«e/e r/s os//s u///e es/ ^»o»»?' KW »»s ?»/ss/o?» »»o»'«e»/e ?iie»/
xo ////z»re, i?»c»/s r»»ss/ »'e/»A/e»»se,' e/ o'es/ c/» /»c»»/ r/es »ves e/»»
//osz?/»o»'s^ne /«»?- c^c»?- r/o// so»»»»»«//?-« /o»s /es ^eerx/es c/» I/obe
a oe seep/?'e r/e e»«/»' c/e //»ss/e, z»/ es/^/»s soux/e e/^»/»»s /o»'/ z»ee/«e/e»', e/ zze'o» »om»»e /e /c»o»»/. M/-// v?-a/ z»ce l?o?»s/a»//»op/e
so// r/'?e»e /e//s /nipov/Miee ?e?»/ve?'se//e, e/ g-»e /r» xossess/o?» r/e
ce//e e//e xo»»??«// c/ee/r/e?' r/?» so» / r/»» ?»»o»»c/e? //» c/e »»es rrm/s
»»e r//sc»// c/e»'»/«?'«»»»«»// «X //o?»»e se /?'o »we»/ /es o/c /s c/»r» o?/a »»ne
c/es c/e»W, »»»a/s c» <?o»»s/a?»//»o^/e se /?'0»ve»/ /es e /e/s r/e /Äi»F/»'e
/e»'»'es/?'e.' ^»»/ s'e?» empc»?-«»'« ?'eA»e»'c» s»?' /e?>?o?»c/e e»//e>'.» Huo//e
/e?','//»/e <??res//o» o»ee oe//e c/'O /e»/ / X. — konnten, ?VV. —
vermochten, XV. -

237, n, XXVIII. In X Xr. XXV/7 — LsZInnt XV 13/1, 41, Xr. 13,
Xeila?e; Xüitkrs rviö üuvur. Übersobrilt: Guizot. XV. — g.„ e/
<?/»r//a 6»'/s/, /c» I»?'/»»»c»c/o?»?»r»e/e»'?»e//e?!»e?»/^e?t»e, X. — ,7 Vor
HolzkünstlernVusatüi ee/ebi-esX.— 25 ^es /crvo?-/«, /es /'ar/«/e»s,X,

L3Ü, die H, b. nüchtern, j /'esx>-// »es/s/e c» ses earesses, X. — z Witz f
zircr-o/e X, — ? />/«»«, //»cee/, X/»a?-es/ X. — ,2 müßige j e/»?'e//e?»»?e

— ,z L/e??»e 6/»»Fo/, /e »»/»/s/rs s/ c/ec»'/e po»?' e/?-e />-o/> /?»c/»r/-
Ae»»/ e»»»e»'s /'e/?'ru»o«»', X. — Xncli geschinähte^uslrt^: und ver¬
leumdete „ Dieser edle und feste Mann X55. — 2° gefährdet f
?»e?»aoee r/a»s so?» ere/s/e?»ee xo////z»rs X. — ,,^-233, iväre ihr ..,
Vergangenheit; f se»'»// c/eve?»»r so» c/ir»»?»x/o?» /s^/irs?e/e e/ /«2?/»rs
c/ös/?»/e?'esse,' ?.

239„_240g Guizot ist,,. französischenVolks, keült XZ. - ^ ,2 Fort¬
schritts. 2nsat»i: Die Feinde der Revolution würdigen ihn in dieser
Beziehung weit besser als unsre Radicalen; jene haben wohl ein¬
gesehen, daß während er das Regiment der Mittelclassen gegen den
Ansturm der Proletarier schützt, er dennoch durch seine Unterrichts¬
reformen die untern Classen vorbereitete, im Laufe der Zeit, in all¬
mählicher Entwicklung ohne gewaltsame Plötzlichkeit,an jenem Re¬
giment einen ersprießlichen und segensreichenAntheil zu nehmen,
ilisrauk Unnüt und Xbsatn; und tobst und die Xoi'tsetmruA bs-
zinnti Die Zukunft X2,

L4»2 a, XXIX. Ii» X Xr. XX V///- KsAÜmt XV M/1, 41, Xr. M.
ösllsg's; LÜiiKrs ^vis ^uvor, — ^ t^aob Frühjahr, Vnsat^: c/cr»s
/e»,-s /a»/r»?'e« ee/a/a?»/es, X. — „ Vu verHauchen Vnsat^: /»/s/e-
»»e»/ X. — „-ig und der kecke .., nahe, j /es ea»o»s so?»/ c/mi'Aes,
«/ // ?»e /«»/ ^?r'»r»e ?»ec/»e /»»x?-»«/«»/«,<z-»/ s'e» c»M?'oe/ts /»-op,
2»o?i,' /a/» e ee/a/e»' ,r»e cr?/r»s/»'0^>/»e. X. — 24 Wurmgezücht XV, —
2z in den .,. Gesellschaftj unten »VV, — z^-zi und ihrer .., Dauer
t'sblt X, — g2 einer Regierungsveränderung?VV. — zz /e^>a»'// s»c/»-
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versi/'c/'on/re-Mtin, M-inciFa/emenk /es soi-</isan/M!tmo/ös Aer-
nianiMss, st. — g5-241, Ivo viel.., können. j Mi sc»-/e c/e /aron-
/ins ncoii/onniere et /avorise /a rea/isa^io?» Äcn e»Ni?'e a//emanc/
nni et tiöne. st.

241,-2 vor der, wie sie wähnen, einschläfernden.-Vi?. — ,. 5 Mm« c/imt/-
Fnons, nous c/eno?lpons ^n/l/izueinen/ cette arrisre-Mnsee c/e nos
com^a/l'iotss reuo/n/ionnai?-es, Klares Ft/nn st. — „ eigene LA. —
,z nicht j etwa LA. — „ Meli geschürt? Ansät? - Ich weiß es nicht.
LA. — ,g jedoch teilst LA. — 2» ^s roc/omon/ac/e» c/e nos c/on Hui-
e/iotte c/?t re/ab/issemen/ c/e /'emxire Aernta?iiF»e, st. — s-.-?!4S,
Die kriegerischen ... Pomp j Es ist wahr, das Volk der Gallier hat
zu allen Zeiten seine militärischen Gelüste nicht zn verhehlen gewußt.
Aber diese sind heutzutage, wo nicht ganz erloschen, doch sicher ein
bißchen abgekühlt worden, und die Volksstimmung bei der Leichen-
seier des Kaisers Napoleon dürfte als ein neuer Beweis dieser Be¬
hauptung gelten.

Ich will, indem ich hier der kaiserlichen Leichenfeier erwähnte,
keineswegs jenen Berichterstattern beistimmen, die in diesem wun¬
derbaren Schauspiel nur eitel Pomp LA. -

242,-z sahen und kein Auge hatten LZ. — 2 die das Gemüth des fran¬
zösischen Volks LA. — z.5 Diese ... Prätorianerjubel, s Ich ivollte
oben nur andeuten, daß den gefeierten Imperator nicht mehr jener
Prätorianerjubel begleitete, LZ. — g noch sehr gut LA. —Die...
und es s Das Empire ist eben so todt wie der Kaiser selbst, und ward
mit ihm begraben unter die Kuppel des Jnvalidendoms. Es LA. -

Zorn s Schmerz LA. — , g Meli Macedonien, Ansatz c/e M/es
t/esar1?. — 2, snr im c/iar c/'or, orne c/e stic/oires c/'or, c/iar /riom-

^l/ia/ Mist. — 2z Nebel teilst LA. — 24 Hier bricht LZ. — 2s streut
LA. — 2s /«Fions /o>'mic/ab/es st. — ^ diese ... Armee j sie LA. —
„z_g4 c/e cotczl/e/s i»!Furie?iw eo»i/re /e /rio»izl/ia/enr nior/, eoniine
/es so/c/a/s romain» en c/ian/aien/ c/errie»'e /e e/nn'. c/e /riot?ix/ie
c/'?cn <7esar n/na,st. — z, Ereigniß ganz unwichtig, LA.

2432 Schöps kellst, LA. — z Xneil todt Ansatz: und begraben. Wir wol¬
len ihn preisen und besingen, aber zugleich Gott danken, daß er todt
ist. LA. — 5 Philisterwelt j Menschheit LA. — z Kur /a /omöe im-
^eria/e st. — g Heroen s Männer LA. — g a. XXX. In st Xr.xx/x — stellst in LA. — 24-2!- eon/re eette inconnenancs st.

244g Xaeil angekoppelt Ansät?: ^ar /es Franst« rönenrs giis rous sanes
st. — unsre ... Nationalen j nos e/ia?npions c/'nn na/iona/isnie
Fa //ozi/iobs st. — allerhöchsteteilst st. — ,, a//iancs en/,-s/es
Xranxais et /es Misses, st. — 2-, ^ nieuw xac/ia I'. — z,-z2 e/iazue
^e/it eo?-»-eszronc/an/ /e co?iL c!e xie^ c/e /'ane. st.

245,? Gufaloniere V8. (strnokt.)
24<>, /'enizzereiir ricsse, /'au/ocra/s c/n^)/ns Franc/ em^iire et en meine

keines st. — ,2 wie ehemals s aicssi rio/emment Ms Fa</is anw
tenPS c/e L/a/iomek st.

247.« XXXI. In ? Xr. XXX — Le°iil>it LA 22/2.41. Xr. 63, Lei-
ino-e: stiiitlrs rvis ?nvor. überseiiritt: Die Befestigung von Paris
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vom Standpunkt der Franzosen. LZ. — 7 Mall Methode, Ämatx:
comms ikksalk /e vlenw ^o/oi»i»ts 4a»is ka kuvAsi/ie et« Äamkek. ?.

243,, i^aeli Franzosen 2usat^l /es ec>msi/le?is o?-c/i>»a»?-es r/n öon L>len,
avee ces ?no/s, I>/ns et'«» ... cmnmenes ses aukie/es,

?. — ,g kümmerliches kelilt LI?. — 20 Moli können. Älsatiii (? !)
LZ. — g, e//s « e/e c/eg»-isee, eomms ?t»i /ie»-os c/s caimava/ /e nz.eu-
c?'cc/l c/ss <?enck-es,?»au /a co?!seie»ice Äe k?.

249g Mall Hinsinkens ^nsatx: — z»«e /es i/ie?«w ?»e /assc?»//c»?ia/s a»--
uweu es /o»tv «»»»«</»// — ?. — Bor dem Gewitter ... Werden
sie t'slilt ?. — zi jener j der LI?. — gz.zg Die französischen ... ge¬
fährlicher s Nicht die Revolution ward überwunden Anno 1814 und
1815, sondern ihr gekrönter Kerkermeister, und die Manifeste, welche
erklärten, daß man nur gegen Napoleon Bonaparte Krieg führe,
enthielten viel mehr Wahrheit, als ihre Verfasser ahnen mochten.
Die französischen Liberalen hatten damals ganz recht, als sie dem
liberticiden Imperator zn seiner Vertheidigung keinen Beistand lei¬
steten, denn dieser war für die Revolution weit gefährlicher, LZ.

239, Statthalter s cono/euAo coM-onne IL — , Ideen der Isiilt LZ. —
z_4 installirt ward. Diese Macht ist es, LZ. — g.g Moli Erfahrun¬
gen, Ausatx i nicht mehr auf die Allgewalt der Begeisterung rechnet,
sondern LZ. — ,8 der geistreichen Feder LZ. — .»-is und sind ...
wert lallt ?.

251lg Jedoch j Aber LZ. — ls des Aufbauens LZ. — 29 vielleicht s zwar
-HZ. — gg schwerlich in der Absicht um LI?. — gg.252,g Dies fühlt...
Frankreich, s Voi/ä es zns senk /s /r/s c/e Zaevke, sk voi/a/lo?»'?nor
»/ «e ue/uans/ie c/ans so?» /k/iazne. L)'ai//e»t?-s /a /ennrs e?-o?/a?!0«
cki vor esk ssne ces /o?'/i//ca/io?!S sank Necessaires Po»eu /a L>a?ice,
ck ava»?k konk »/ esk M/r/oke conrnrs /o»tk ?'oi /'esk, meme /s/i/?is
»»tanvais. ?.

222z-ll als in den ... Frankreich, s als in der älteren Linie der Vour-
bonen. Es gibt keinen Unterlieutenant in der Armee, der von bes-
sererVaterlandsliebe beseelt wäre, als der jetzigeHerzog von Orleans,
oder seine Brüder, die Prinzen vom lichtesten französischen Geblüt.
Das gewährt einige Bürgschaft ^ für die königliche Zukunft der jetzi¬
gen Dynastie; denn was die Franzosen am meisten schätzen, ist Liebe
für Frankreich.

Das wissen aber auch die Feinde des Königs sehr gut, und es war
ein eben so wirksames wie niederträchtiges Bubenstück, daß man
seine patriotischen Gesinnungen durch verfälschte Briefe verdächtigte
LZ. — 2g-9S3i und sie in ... Knechtschaft, Isülb ?.

233^» und sein ... Zukunft, j ains» yue ses ///»-es ä uns »in?no»-/a/i/e
et',ms x/ns Mi »no/ns /one/ne c/nuee. ?. — zz-s, die Revolution ist
seine Mutter, loült LI?. — gg Meli Interessen, Einsal? 1 nämlich die
der Revolution, unbedingt LZ.

234g 4'nn ?»a/?t»-e/ c/onw e/ e?ickt?-a?»/,- ?. — 7 Gemllth, und wenn L2. —
g die alte Frau, leült LZ. — Xaoü ermordet hat. ?nsat?i l?omms
// »/ s i/es e??/a»»/s /e»-»-//?/es, // ?/ a a?«ss» i/es »neues /euu/b/es/ e/

^ Sicherheit Ltroatmeenv; visllsielu eeus Iisk.



598 Lesarten,

Leite
usus, Maina», vor«» ekes-ie es nombrs / ?. — Obemls. kolg't Xusatn I
Wir sind gesonnen jedem Gerechtigkeit widerfahren zu lassen und
von Hrn. Thiers nicht Dinge zu verlangen, die nicht in seinem We¬
sen liegen und mit seiner Geschichte unvereinbar sind. Wir haben
seinen Patriotismus gerühmt, wir wollen auch seine Genialität an¬
erkennen, Sonderbar genug ist es, daß diese heterogenen Vorzüge
in diesem Manne vereinigt sind. Ja, er ist nicht bloß ein patrioti¬
scher Franzose, sondern auch ein Mensch von Genie, und manchmal
wenn er zu diesem Bewußtseyn gelangt, vergißt er sein beschränkt
örtliches Nationalgefllhl, es ergreift ihn die Ahnung eines so zusa¬
gen zeitlichen Weltbürgerthums, und in einem solchen Momente ^
sprach er einst die merkwürdigen Worte: „ich liebe mein Jahrhun¬
dert, denn dieses ist ein Vaterland, das ich in der Zeit besitze." XX.
— XXXll. ln O Xr. XX.?/ lZsAinnt X/ 7/4. 41, Xr. 97,
Xnnptblatt; LÜrikkre rvis?nvor. — Oer erste Xbsat? Die Debat¬
ten ... Belenchtungsverdienst! diläet in XX cken seliluk ckss Xrti-
Icsis. Osrseids bsAiimt in X?l mit 254zz Das Schicksal ste. —
,4 Jedenfalls ist es ein XX. — 2z bewilligen XX. — zs Schicksal Me-
hemed Ali's X^. — 2g ist unwiederbringlich verloren XX.

255 ,.,. des Pascha XX. — z.g das Ministerium ... zu retten, kslilt XX.
Oatür Zlnsatu: wir wollen sehen was für ihn geschieht und ob man
ihm die volle Erblichkeit seines Paschaliks auswirkt und sichert. Aber
auch im Falle diese Erblichkeit für Mehemed Ali eine Wahrheit wird,
ist seine Macht ganz zu Grunde gerichtet und er wird nimmermehr
der Macht des Sultans das Gleichgewicht halten können, wie früher,
Ivo vielleicht eben durch das Gleichgewicht der beiden Gegner die
Ruhe der türkischen Provinzen erhalten wurde. Die Statthalter der¬
selben verharrten bei dem schwachen Großherrn, weil sie sich vor dem
übermächtigen Vasallen fürchteten; oder auch sie warteten auf den
Ausgang des großen Zweikampfs, unentschlossen zum Abfall wie
zum Uebertritt, im Zaum gehalten durch den Respect, womit sie
schon dem einstigen Sieger huldigten. Die Gegenwart gehorchte ge¬
wissermaßen einer Autorität der Zukunft. Jetzt ist auch dieses Bin¬
dungsmittel zerstört, jeder weiß, daß der Pascha nimmermehr zur
Alleinherrschaft gelangt, jeder weiß auch, daß die gepriesene Ober¬
hoheit des Sultans nur eine glänzende Schsinmacht ist, eine mor¬
genländische Ferman-Hyperbel, eine occidentalische Protokolltäu¬
schung, und Stück vor Stück wird jetzt das ganze Türkenreich aus¬
einanderfallen, wie einst das ältere Chalifat. — Wird aber unter
diesen Umständen die Ruhe im Orient dergestalt begründet werden
können, daß die Conflicte nicht bis zu uns fortwirken? Ich fürchte,
die vielbelobte Pacification, wodurch der Pascha geschwächt und der
Sultan nicht gestärkt worden, gibt eben das Signal zu der allgemei¬
nen Auflösung des osmanischen Reiches und zu dem Beginn des
großen Erbfolgestreits! — XX. — ^.258^ Ja, die sogenannte ...
ist mir unbekannt, t'eült. Oatnr nur t'olAsruls stelle: Welcher Aus¬
gang steht von dem Zwist mit Amerika zu erwarten? In keinem
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Fall ein brillanter. Selbst wenn in der Person des Mac Leod daS
ganze englische Volk gleichsam in slli^is gehenkt würde, durfte sich
John Brill doch noch lange besinnen, ehe er eine ernste Boxerei mit
Jonathan begönne. Er ist vor allen Dingen ein berechnender Ge¬
schäftsmann und eine Ehrensache lockt ihn nicht unwiderstehlich, wenn
dabei materiell mehr zu verlieren als zu gewinnen ist, wie hier der
Fall. Obgleich wir beide Völker des Egoismus nicht sonderlich lie¬
ben, so wollen wir doch nicht wünschen, dag es zwischen ihnen zum
Kriege komme — der Krieg ist eine ansteckende Krankheit. XA. —
ig-lg ka FNMeiMnke K/iMkienne /e Le»e«-Le//eie--6neie
anssi bien z?«e^onn /a /onke-Miseanke ?.

Jsikzj Mob verschwunden, Ansät?- gnA eent bon, ?.
L57g-„ erlaubte ich mir ... ließe? s ^'e ka Kbenke cke ^noxosen ä

mon eon/?'e»'e 6» X^oKcm, Tbl. cke Lot/iec/K/ck, /e cksi-e Eaustauti-
nopolis, Mi Ken cke t/onsiankinox/e, et cie m»ne?' ce nrok ä Nstro-
polis, sn cKsMrt MN ewem^s.' Lonstantinopolis, /«/ieK»-e mötro-
polis ckes Änsee». X. — „ xouni'Mi- cki»-« zns son» es noMork ii
zrossecke, froren ÄwK^nen te beari et ke MMtvais ternp«, nn takent

natnnet et M/aittibts zne ta Anenonit/o, »rais I'. — Mob
Himmels Ausat?- ort oetni cke« A»'a?rckes »wontaAnes o?» ckee Ananctes
/dnsts ?.

!/!>!!,, Vor mehreren Jahren, toblt?. -- ?.» mit Respekt zu sagen, loblt
?. — bien ^rtn« onancKose grw ta sisiat/ratta eonsaonee Mar iKrr«-
tr'ations attemMraee, r/ne te not Loicie sie Lamers a e.'eves a La-
trsbonne. I'. — tkar?« ts str/te ttrzrrckaü'S eane rrme ?ri raiso?:
cke»a nttr/este öavM-ores. ?. — XXXIII . In? Xr. XXX// —
LsZinnt XA 29/4.41, Xr. 119, LeilaAS; Ebilkriz vre -zuvor. Über
sobritt- Musikalische Saison in Paris. XA.

de» hier . .. Damenwelt, s den die musikalische Welt hier I.A. —
a fast wahnsinnigen XA. — g musikalischen Bewegung s Musik XA. —
g_,„ Pianisten. Ja, der Geniales Pianisten, dessen Spiel mir manch¬
mal vorkommt wie eine melodische Agonie der Erscheinungswelt.
Ja, Franz Liszt XA. — jenes Rafaels XA. - - ^-»z die mei¬
stens ... reicht, j die vielleicht eben durch seine Genialität hervor¬
gerufen ward. Diese Eigenschaft ist in gewissen Augen ein ungeheu¬
res Verbrechen, das man nicht genug bestrafen kann. „Dem Talent
wird schon nachgerade verziehen, aber gegen das Genie ist man un¬
erbittlich!" — so äußerte sich einst der selige Lord Byron, mit wel¬
chem unser Liszt viele Aehnlichkeit bietet. XA. — zz te FUMnste im-
pemat cte Pienne. — ?.

Ltilg-j Geschmacks Genius XA.— s-« bis zu ... Erscheinungswelt, tsblt
XA. — z, Mob Person Ansatz: oder durch irgend einen bescheidenen
Bruder XA.

LLLg Ein Reclame, das XA. — , mehrere XA. — g Xaeli gegeben; An¬
sät?- auch spielte er in dem Concert der Gazette musicale des Hrn.
Schlesinger, der ihn mit Lorbeerkränzen aufs liberalste belohnt. Die
France musicale preist ihn ebenfalls und mit gleicher Unparteilich¬
keit- diese Zeitschrift hegt einen blinden Groll gegen Liszt, und um
indirect diesen Löwen zu stacheln, lobt sie das kleine Kaninchen. Von
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welcher Bedeutung ist aber der wirkliche Werth des berühmten Deh¬
ler? Die einen sagen, er sey der letzte unter den Pianisten des zwei¬
ten Rangs; andere behaupten, unter den Pianisten des dritten
Ranges sey er der erste! ^.21. — ,5.^ redigiert... Escudier, kellt

— ik Naoll Escudier, Ansatz zwei liebenswürdigen, gescheidten
und kunstsinnigen jungen Leuten, ^ Saison zu betrachten
war. — 21-z» Ehrlich ... Paganini, kslilt?.

263-, Böhme s Slave /iis cke kw verikabüe ^o/isme, ?. — ^ des Va¬
ters s cke »uausieuv so?r /»-örs ?.

26421-22 der ihn: eigentümlichen kellt ^.2. — 2s Giacomo ksütt ^2!.
265z und Mistfinken ksült — ,2-21 In der ... vorsang, kellt ?.

Oakür nur cier Lat^: cke ^sÄ/tov«» us va xas a oe^u-
öKo. ?. — 2z_24 dieses Hinsterben i. ü. Sehnsucht, kellt?, ciakür
nur- bre/j ?. — 2s kiaelr verspöttelt, ^usatü: Jedenfalls war Mlle.
Löwe sehr schlecht berathen in der Wahl der Stücke, die sie vortrug.
Und dann, sonderbar! es waltet ein unglücklicher Stern über den
Debüts in den Schlesingsrschen Concerten. Mancher junge Künstler
weiß ein trübes Lied davon zu singen. Am traurigsten erging es
dem armen Jgnaz Moscheles, der vor einem Jahr aus London her¬
überkam nach Paris, um seinen Ruhm, der durch mercantilische
Ausbeulung sehr welk geworden, ein bißchen aufzufrischen. Erspielte
in einem Schlesingerschen Concerte, und fiel durch, jammervoll. ^.6.
— zg-SSVz? Die zahlreichen ... reden!" s Wohlunterrichtete Perso¬
nen versichern mich, Meyerbeer sey ganz unschuldig an der verzöger¬
ten Aufführung seiner neuen Oper, und die Autorität seines Ra¬
mens werde zuweilen ausgebeutet, um fremdeJnteressen zu fördern:
er habe der Direction der Acade'mie royale de Musigue sein voll¬
endetes Work zur Verfügung angeboten, ohne in Betreff der ersten
Sängerin irgend eine wählige Bedingniß zu stellen.

Obgleich/wie ich oben bemerkt habe, die innerlichste Tugend des
deutschen Gesanges, seine süße Heimlichkeit, den Franzosen noch
immer verborgen bleibt, so läßt sich doch nicht in Abrede stellen, daß
die deutsche Musik bei dem französischen Volk sehr in Aufnahme, wo
nicht gar zur Herrschaft kommt. Es ist dieß die Sehnsucht Undinens
nach einer Seele. Wird das schöne Kind durch den Gewinnst dieser
Seele glücklicher seyn? Darüber möchten wir nicht urtheilen; wir
wollten hier nur eins Thatsache aufzeichnen, die vielleicht einen Auf¬
schluß gibt über die außerordentliche Popularität des großen Mei¬
sters, der den Robert le Diable und die Hugenotten geschaffen und
dessen dritte Oper, der Prophet, mit einer fieberhaften Ungeduld,
mit einem Herzklopsen erwartet wird, wovon man keinen Begriff
hat. Man lächle nicht, wenn ich behaupte, auch in der Musik — nicht
bloß in der Litteratur — liege etwas, was die Nationen vermittelt.
Durch ihre Universalsprache ist die Musik mehr als jede andere Kunst
geeignet, sich ein Weltpublicum zu bilden.

Jüngst sagte nur ein Franzose: durch die Meyerbeer'schen Opern
sey er in die Goethe'sche Poesie eingeweiht worden, jene hätten ihm
die Pforten der Goethe'schen Dichtung erschlossen. Es liegt ein tie¬
fer Sinn in diesem Ausspruch, und er bringt mich auf den Gedanke»,
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daß der deutschen Musik überhaupt hier in Frankreich die Sendnng
beschieden sepn mag, als eine präludirende Ouvertüre das Ver¬
ständnis; unserer deutschen Litteratur zu befördern.

Lliön-zz ganz Deutschland s 1s ^s?Nle allem«?;«! e?;^e?;s?'a1 sl1>/. 7>/ait-
?7es KMösimFei- en xa?'lie!l11s?' X. — ^ Xaol; dirigieren — Llusatü :
«/;/ o'esk^krns»' ä uo»- avse znells P?tts«a?;oe kl cli?-iAe sei enm-me
o?'e1?es1>'e — ?. — 2s enlonnsnl «?»so?;o lere?'» /an/Äi-e« «Miau-

Lk?2» ir. XXXIV. In ? Xr. XXX/// - IZsAinnt 6/S. 41, Xr. 12S,
ilauptbiat.t; Eliitlrs rvis nuvor.

2li!!, gänzlich freigesprochen .'V!?. — 25 eigne X7l. — Xaol; gilt, Ansatz::
0« rksINMi»' ?;?; calon^rialeeir, ?. — zs-z» Königthums, die könig¬
liche Autorität, — ,„-°2 durch solche schnöde Unthat zunächst
X?!. — Z2 herabbeschwört! eurer

2KÜ, euch Islilt ^71. — 20 Xaelr Contemporaine, IZuoat^: 1« ve?we cls 1a
Fnancks a^inee, X. — die verrufene ... Elnie, Islilt /X. — verru¬
fene s uerlususe ?. — 25-2« dem bürgerliche!;... Sache, s 1s A?-a?nl
avooal clo??1 1a /aooncke sonore est 1o?yo?»-s an serviee Äes 1?;1e?-sls
cle 1a clieealeme IsAlliviisle, ei rlonl les 1io?;o?'«1?'es, ^nel^iie ea?o?--
üilanl« y?/ils solenl, se?'o?;11o?^ön?'S a?!-clesso?;s a!e so?» InaMre-
siaüls 1a1e?;1. ?. — 25-2° der immer ... Sache, s der immer sehr gut
ficht und gut bezahlt wird. LX. — 2?-271,« Indessen ... zerschlage,
t'siüt X.

27ls, vorgebracht wurde, — ,-_, g Ich kann ... schenken, s Ich bin
von der Absurdität dieser Gerüchte gänzlich überzeugt. X55. — 2, und
ach! niemand HX. — 25 wahrlich telüt X2. — z, Maibaum s li/ai-
cle-<?oc«Fne?.

271g-,» anklebende Gelehrtenhaftigkeit, ^.71. — besonders an Göt¬
tingen, tsüit X75. — Er ist... zerschlage, s Es herrscht wirk¬
lich etwas Deutsches in seinem Wesen, aber Deutsches von der besten
Art: er ist grundgelehrt, grundehrlich, allgemein menschlich, univer¬
sell. — Wir Deutschen, die wir stolz auf Guizot seyn würden, wenn
er wirklich unser Landsinann wäre, wir sollten ihm als französischem
Minister wenigstens Gerechtigkeit widerfahren lassen, wo seine per¬
sönliche Würde in Frage steht. In dieser Beziehung kann ich mich
nicht genug wundern, wie ehrenhafte Leute in Deutschland auf den
Gedanken geriethen, als habe die deutsche Presse von der Interven¬
tion eines solchen Mannes etwas zu befürchten. Ich weiß nicht,
welche Bewandtnis; es hat mit den Beklagnissen der Oberdeutschen
Zeitung; aber ich weiß, daß nur Jrrthuin oder böSwilligeAuslegung
im Spiele seyn kann, wenn man einen Guizot für den Jnstigator
von Beschränkungen hält/, womit ein deutsches Blatt von seiner
örtlichen Censurbehörde bedroht worden sey. Einen solchen Vorwurf
las ich in der gestern hier angekommenen 113ten Nummer der Allg.
Zeitung. Ich habe nicht die Ehre dem Hrn. Guizot persönlich nahe

1 vaxu iVninerkunx clor Roclaktüon: Schon ein früheres Schreiben eines andern
unserer Pariser Korrespondenten versicherte, daß Hr. Guizot keinen Theil an jenem von
öffentlichen Blättern berichteten diplomatischen Schritt habe. ^2.
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zu stehen, sonst würde ich gewiß jenem unwürdigen Vorwurf mit
bestimmteren Angaben widersprechen können. So viel kann ich je¬
doch behaupten: mehr als irgend Jemand in Frankreich, hegt Hr.
Guizot die größten Sympathien für die Unabhängigkeit des deut¬
schen Schriftthums und die freie Entwicklung des deutschen Geistes,
und in diesem Bewußtseyn glaubt er sich unserer intelligenten An¬
erkennung so sicher, daß er jüngst einem meiner Laudsleute das
naive Compliment machte: „ein Deutscher wird mich nimmermehr
für reactionär halten." W. — ,5 <r.XXXV. In V Hr. XXX/V—
Beginnt VI? 25/5.41, Hr. 145, Beilage; EIMrs vis mrvor. Ilber-
seliritt: Mignet. Cousin. Guizot. VZ. — zs so oft tsklt W.

LILz macht eine Ausnahme und teilt VX. —selbst lelilt V7I. — ^ ihr
eigner Anblick VI5.

273i-g geborgen ... meint, f an?,»?'»-« et «bmte y'ue to dou VX/Auet «e te
/sgure c/aus /aFustonate zuistuc/s cks «0» um«.?.— 19 Mignet teilt
V^.— 12 sprach s gesprochen ward V2. — aber nimmermehr...
anregt, f mais ta si?UFte tectm'S us Feut uemFtaesn /'im-
x^ession viue gu'M» onatsuu tst zu« MlFiietFnockAitFa!' so?i c/m-
teuumiw c/süit,' e'sst uus m?e«izus /lsFeusees y« «0 «itiueut, tiees
eutns ei/es Fan ckes IMn/auc/es ä?e Min» cke »7töton-Flo. X. — ,9 Be¬
merkung f oüsenvatio» Fno/d?icks X- — 2? derselbe s er VX. — g,
Menschheitsrittern, V.2!.

L74s werden teilt V2. — 9 in diesen Blättern f c/aus /at?aMt/s c/'XuFS-
SounF V. — 7 gelobhudelt s gelobt V^. — genug hat. V/5. — g-19
zwar ... aber teilt VX. — n'/'amii r/s Äoge/ et cke Kc/isMuF, V. —
19 /i«neun ameuA/s et iyuob/e X. — vielleicht teilt IV — 1,
to»it a /ait tucoueeuai/e. X.

275, an das s an den VS. — ,9-,, /e neeouei'ieFs«t-et»'e a?««si auee /es
tnauens iuseFa,-ab/es ä!e notne »»atuns/ V. — 14.1s aber ... auch
nicht s aber sein Geist ist nicht V.2I. — „ mehreren VX. — ,7-1» sun
es noi ckee Foete« cie Xonrl, X. — 22 Sonderbar! s Aber auch V/5. —
22-2Z das jenseits ... ward, teilt VZ.,— 2» verschrien f aöenie et
uitiFsuc/ö X. — Mann s iommo et'Atat X. — ^-ss ^ eoimait a
/duck te FÄiis ck« attemamt, X.

L76,-2 /es oomFosi/euns g'iei out üsug/e /« o/iuusou cki 7/iiu /i/>»'e,
X. — 4 unumwundene f /na»to/ie et /o?/»/e V. — s Hu Waffenbru¬
ders, I5usat2: /s eie/V/u caÜMst cku 7«' V. — ^ XXXVI.
In X Xr. XXX V - Beginnt V5 28/5. 41, Xr. 148, Bnuptilatt;
Eiiklrs vis mivor. — zs^avi Albions! Zlnsntii: naFFe/W-uous oes
inots cke ta /a?-ee: X.

L77g Freund teilt V. — , i t'amie /Auaoe sutueFuit ta oong'ttete r/e ta
Fniucesec X. — Fernando V8. — ,s Xaeli Ende hat! — Zlusat?:
Wer dieses längst begriffen hat, ist Ludwig Philipp, und deßhalb
begründete er seine Macht nicht auf die idealen Gefühle der Ehr¬
furcht, sondern auf reelle Bedürfnisse und nackte Nothwendigkeit.
Die Franzosen können ihn nicht entbehren und an seine Erhaltung
ist die ihrige geknüpft. Derselbe Spießbürger, der es nicht der
Mühe werth hält, die Ehre des Königs gegen Verleumdungen zu
vertheidigen, ja, der selber bei Braten und Wein auf den König los-
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schinäht, er würde dennoch, beim erstell Trommelruf, mit Säbel und
Flinte herbeieilen, um Ludwig Philipp zu schützen, ihn den Bürgen
seiner eigenen politischen Wohlfahrt und seiner gefährdeten Eigen¬
thumsinteressen. Wir können nicht umhin bei dieser Gelegenheit zu
erwähnen, daß ein legitimistisches Journal, la France, uns sehr bit-
terblütig angegriffen, iveil wir uns in der Allgem. Zeitung eine
Vertheidigung des Königs zu Schulden kommen ließen. Auf jenen
Angriff wollen wir nur flüchtig entgegnen, daß wir von aller Theil-
nahme an den innern Parteikämpfen Frankreichs sehr entfernt sind.
Bei unseren Mittheilungsn in diesen Blättern bezwecken wir zunächst
das eigentliche Verständniß der Dinge und Menschen, der Begeben¬
heiten und Verhältnisse, und wir dürfen uns dabei der größten Un¬
parteilichkeit rühmen — so lange keine vaterländischen Interessen
ins Spiel kommen und auf unsere Stimmung ihren Einfluß üben.
Wer könnte sich von Einwirkungen solcher Art ganz frei halten? So
mag freilich unsere Sympathie für französische Staatsmänner, und
auch für Ludwig Philipp, manchmal dadurch gesteigert werden, daß
wir ihnen heilsameGesinnnngen fürFrankreich zutrauen. Ich fürchte,
ich werde noch oft verleitet werden günstig von einem Fürsten zu
sprechen, der uns vor den Schrecknissen des Kriegs bewahrt hat, und
dem wir es verdanken, in friedlicher Muße das Bündniß zwischen
Frankreich und Deutschland begründen zu können. Diese Allianz ist
jedenfalls natürlicher als die englische oder gar die russische, von
welchen beiden Extremen man hier allmählich zurücklenkt. Ein ge¬
heimes Grauen hat doch die Franzosen jedesmal angewandelt, wenn
es galt sich Rußland zu nähern; sie hegen eine gewaltige Scheu vor
den Umarmungen jener Bären des Nordens, die sie auf den mos-
kowitischen Eisfeldern in Person kennen gelernt. Mit England
wolle» sie sich jetzt eben so wenig einlassen, nachdem sie jüngst wie¬
der ein Pröbchen albionischer Perfidie genossen. Und dann miß¬
trauen sie der Dauer des dortigen Regiments und sie glauben das¬
selbe seinem Untergang viel näher als wirklich der Fall. Die sinkende
Richtung des brittischen Staates täuscht sie. Aber fallen wird er
dennoch, dieser schiefe Thurm! Die einheimischen Maulwürfe lockern
unablässig sein Fundament und am Ende kommen die Bären des
Nordens und schütteln daran mit ungestümen Tatzen. Ein Fran¬
zose könnte im Stillen wünschen: möge der schiefe Thurm endlich
niederstürzen und die siegenden Bären unter seinen Trümmern be¬
graben! .-V/. - XXXVI I. In I' Xr. XXX V/ „ Le°innt
X?! 17/12. 41, Xr. 352, IZeilaAS; Eüiikrs rviö ?uvor. Übsrsobrit'c:
Volks - und Kunstleben in Paris. XX.

27!ü jämmerlich s et saus Mer«17. — /es ÄamASvscl«
/euckemaiu, ?. — 2> strenges s dunkles XX. — 24 Schulmeister kolilt
XX. — 27-2» und gefüllige Rede kslilt XX. — z,-279i ie« mcmc/ie-
»-an« ,-ackieanw Miss» die?» z-uo se« cousin« leAtüimskez, 17.

L7!ü Vor statt Xusat?: und XX. — 5 Xaob intriguiren, Xusal?: solltet
ihr ihn vielmehr dort anschmieden mit einer eisernen Kette! XX. —
er f se MKWILÄaAoFus 17. — ^ der Rue Lsvbque lebld XX. — /ien-
i'enw eommo ck'eme icke/tte 17. — ,5 Klugheit j
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I?. — der Mäuse s cle« ^etiles, «on?'i«, et le« Francis ?'«/« V. —
21 Xaeh Rechte Vusatx: Änii« IXtatV.

L!!0,o et Mi«, it?/ ee zetetzue c/iose cke maAizue, eis «i??gn/ie?'e?ne??/
S«?-cki, eis Mt/ste?'teu«eMent ot-igÄrat, V. — ,g Snise?- cke?-eoo»ici-
ttatto» a t« /ms et?'sue?<?' et et i?'onig?!ö, V.

2!ilz als s den XV. — ,z hatte leklt XV. — »4 von Leopold Robert, XV.
Li!L.,, A^a?rckö ctr»»e ets Äoms, /ttte ck'?»r A?'emÄFetnt?'e> ?.

daß dieses ... nachgebildet ist. s Ms ce e/te/"-rt'«!tnne a e« «n
eon?-ee Äans,me totattte eis ooncextto?i. ?. — ^ dieses Gemälde s
sie XV. — 2> ist s siird XV. — ein Kollege s unser College ^ XV.
?«i cke« me« mute ?. — zg eirtkleidet s beraubt XV.

2!!4g n. XXXVIII. In ? Xr" XXX VII- LeZ'inntXV LS/12.41. Xr.
36l), ZZsilaAs; Chiffre vis mrvor. Überschrift: Der Obelisk von
Luxor. Guizot und Thiers. XV. — 20 keinen s nicht einen XV. —
22 wankelmüthig XV. — Platz XV.'

2!!3g-lo ^n?' ta Sac/ie /ata/s ck?«A4 M?»i.'ie?'.^V. — „ peilckant t»-ots ntit/o
a?r« V. — ig i'ai-o eis tntomx/ie cke t'Iltotts, V. — ,1-25 zwischen
dem ... zu viel hat. s e?»t?'e «es eoKeMs«, Kota«ims?it Kontt, tnort-
Dier tttett»! et Iis« a?Ii«/s, «int» Anemct aiuaten»- le Vluiillos zui
»iö content nten/ INtis H?t»na????, SonrAeo?« tnetnstinet a tn tete
Son?'»'eecke c/rt/^ees Möncantttes/ et e»?M Vtttematn, »-/ieteuriAnars,
/?ivo/o Set esznnt znt «'est nn /i'otte a ta 4>on««töns cke« I'ene«
le t'XAttss «s ctonnen nne centatne orten?' ct'Ämcktt ?'ettAie?ire,
»?ais Aut ?»'e?i «e??t 4>a« moi??s er rttm cte rttstaiice so» uottat-
,'ta??t«??ie ?-e??ie. V. — 24-25 und in ... viel hat. fehlt XV. — gg-z,
agitire XV. — >,2rMm-e/itzne et rtestmecttue, V. — st?-ooeo V. —
zo te tnox/res etene a Xrrxoteo??, ta eotonns V. V.

LLKg Ruhmsucht s Atot?-e V. — g Xneli soll, Vusat^: ct'a^?-«« oe« egnti-
Zaire« eomniiMtste«, V. — ,g sollte s wollte XV. — 2> dem Kaiser s
ihm XV. — 2Z große fehlt V. — 24-25 wie sehr ... nehmen, fehlt V.
— 25 Xavh nehmen. Vusaw: Dieses Werk, wie mir sein Buchhändler
versichert, der den größten Theil davon in Händen hatte, ist in der
jüngsten Zeit sehr fortgeschritten. Sein Buchhändler ist Hr. Dubo-
chet, einer der edelsten und wahrhaftigsten Männer die ich kenne:
die Böswilligkeit wird nur daher einräumen müssen, daß ich nicht
aus unlauterer Quelle berichte. Andere glaubwürdige Personen,
die in Thiers' Nähe leben, haben mir^ versichert, daß er Tag und
Nacht mit seinem Buchs beschäftigt sep. Ihn selbst habe ich seit sei¬
ner Rückkehr aus Deutschland nicht gesehen, aber ich höre ebenfalls
mit Freude, daß er durch seinen dortigen Aufenthalt nicht bloß seine
historiographischen Zwecke erreicht, sondern auch eine bessere Einsicht
in die deutschen Zustände gewonnen habe, als er während seines
Ministeriums beurkundete. Mit großer Vorliebe und entschiedenem
Nespect spricht er vom deutschen Volke, und die Ansicht, die er von
unserem Vaterlande mitgebracht, wird gewiß gedeihlich wirken, gleich¬
viel ob er wieder ans Staatsruder gelangt oder nur den Griffel der
Geschichte in der Hand behält... XV.

? wir
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W7,, Meli müßte, Ausab?: was zu einer andern Zeit geschehen soll.
jlA. — iz tiefern Grundgedanken s /a verits iÄeeÄe, /«F>e?tsce in-
kimeN. — ,4 Dieses neue Porträt s Das Bild Navii
erschienen Ausat?: und ist vortrefflich gestochen von einein jungen
Kupferstecher, der dabei das größte Talent an den Tag legte. Er
heißt, wenn ich nicht irre, Aristide Louis und ist ein Schüler von
Dupont. ^A. — jzje fast alle ... Rne St.-Denis. tslllt L.A.
— 45 Novit Karl I., Ausat?: a ia vsiLe Äe «on eweention, ?. —
27 I-es Bntants ck'Lclouarck, ÄKtw AM>res ^iriuees A?/e ?.

comins «nexanm-e /evime Äu^., ll. — 44 Novit Perso¬
nen, Ansät?: ^mnoixciienlsn^ Äes >'ois on Äes »'SMes, ?.

2I!9, .r. XXXIX. In N Nr. XXXA/7/ - Besinnt .17! 3/1.42. Nr. 3,
Ilauptblatt; LItik'rs rvis ?nvor. — 47 wohlbekannten s

li9<j,2-44 Also ... Einquartierung? j Ä/s AouveruemMt Ä?« sabressi-ait
Äoue ia /in Äs i« c/tauso», et ts soeiete /tumai??e serait Moore uns
/ors rsAatee cki vaoarms Äs ta gtoiro avse ses eteruoi« /sie Osum
lauckamus, se« kaviptons Äs s«i/j es« /ieros auw Arosse» e^mÄette«
Ä'or et ses oouM Äs oauo?» M^e»-maue?ice/II. — is-291z Die Ver¬
urteilung ... Kommunisten! Ivült N. — ^ucir Lebendige, Ansät?:
die noch unglücklicher sind, nämlich ^.A.

2912 Novit Koinmunisten! Ausat?: Von Seite der Plebejer, die neben
den altbackenen Patriziern in der Pairskammer sitzen, ist eben so
wenig Milde zu erwarten; mit wenigen Ausnahmen suchen sie be¬
ständig ihren revolutionären Ursprung zu verläugnen, und mit Ent¬
schiedenheit verdammen sie ihr eigenes Blut. Oder offenbart sich
eine gewisse angeborne Dienstbarkeit bei diesen neuen Leuten, sobald
sie ihr großes Tribunatziel erreicht, nämlich sich als Pairs neben
ihren ehemaligen Herren niedergesetzt haben? Die alte Unterwür¬
figkeit ergreift wieder ihre Seelen, unter dem Hermelin kommt ein
Stück Livree zum Vorschein, und bei jeder Frage gehorchen sie un¬
willkürlich den gnädigen Herrschaftsinteressen des Hauses. — Die
Verurtheilung des Dupoty wird der Pairie-Jnstitution unsäglichen
Schaden zufügen. — Die Pairie ist jetzt bei dem Volk eben so verhaßt
wie discreditirt. Die letzte Fournee enthält zwar Namen, wogegen
sich wenig einwenden ließe; aber die Suppe wird dadurch weder
fetter noch schmackhafter. Die Liste ist bereits in allen Zeitungen
durchgeträtscht worden, und ich enthalte mich der besondern Bespre¬
chung. Nur iu Beziehung auf Hrn. Beugnot will ich hier beiläufig
bemerken, daß dieser neue Pair unsre deutsche Sprache und über¬
haupt deutsche Weise sehr gut kennen muß, denn er ist bis zum Jüng¬
lingsalter in Deutschland erzogen worden, nämlich zu Düsseldorf,
wo er den öffentlichen Unterricht des Gymnasiums genoß und sich
bereits durch Fleiß und wackere Gesinnung auszeichnete. Es hat
für mich immer etwas Tröstliches und Beruhigendes, wenn ich un¬
ter den Mitgliedern der französischen Staatsgewalt etwelche Perso¬
nen sehe, von denen ich überzeugt bin, daß sie der deutschen Sprache
kundig sind und Deutschland nicht nur von Hörensagen kennen. —
Vielen Nnmuth erregt die Promotion des Hrn. de Murat und des
Hrn. de Chavigny, ralliirter Legitimisten; letzterer war Secretär des
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Hrn. v, Polignac. — Es heißt allgemein, auch Hr. Bsnoit Fould
werde zum Pair de France erhoben, und es ist mehr als wahrschein¬
lich, daß wir dieses ergötzlich betrübsame Schauspiel in kurzem er¬
leben. Das fehlt noch jener armen Pairie, um zum Gespötts der
Welt zu werden. Es fehlt überhaupt noch dieser eclatante Sieg des
nüchternsten und härtesten Geldmaterialismus! Hebt James Roth¬
schild so hoch ihr wollt — er ist ein Mensch und hat ein menschliches
Herz. Aber dieser Hr. Benoit Fould! Der National sagt heute: der
Bankier Fould sey der einzige gewesen, der in der Eröffnungssitzung
dem Generalprokurator Hebert die Hand gedrückt; Mr. FÄickck (fügt
er bei) ressemüis üeancoiw « nn ckisconrs ck'aconsa(enr ^inb(ic.
X2. - z a. XI-. In ü' Xr. XXX /X - LsAiunt 18/1. 4L. Xr.
18, IZsilag's; Oüiürs rvis -mvor. — ^ neun s ckiw?. — 2« König
Philipp s Fonis-F(ii/iMo ?. — 24-25 son. con/i'ers (tomonz/me
F/ii(ixzie Maeeckoine K.

MLs-? so viel edler Tiefsinn, so viel wahre Begeisterung für — g cke-
nzagogiie ck'M/cenes äim granck ^a(rio(e Möckers, ?. — 1, neun )
ckia? ?. — Jin Winter ) ^iencka?i( (es grancks /roicks ?. — 2,-22
vertagt, ... konnte. — s vertagt. Spricht das nicht etwa für die
Regierungen, deren Druck nie so entsetzlich gewesen seyn mag, weil
man ihm nur dann Widerstand leistete, wenn das Wetter schön war
und man sich mit Vergnügen schlagen konnte? XA. — 25«. XII.
In ? Xr. — LsAinnt 29/1. 42, Xr. 29, Hanptblatt; Elnilre
rviö 2uvor.

2ö3i4->z Schauplatze ) cks (a <?/ckne, (a /kenr ck?cmiiien, ?. — cke ee
ce(es(e emxire, F. — „ ton orAnei((enw so««verain?. — als ...
berichtete, s en (isan( oes ^onrs-oi, ckans (es^onrnance, F. — 21-22
ne Jourra Gamals arriver a?c ITesc/ien /ranxai«, an rex>'ssen(an(
ckn sz/«(eme cke (a Faiw en France/ I'. — 2° Xaolr Geldes wegen,
Tnsat?: car i( en « öesoin. ?. — go_294^ Die letzten ... Leibes",
leült F.

294,, a. XI.II. lu ? Xr. XFs - LsAinnt ^ 13/2. 42, Xr. 44. Lei-
laZzs; Eüikrs rvis ^uvor. Übsrsoürilt: Der Carneval in Paris.

2!)."/, Elsner ^2. Fccnn?/ F/ss(er?. — „ auf tote Bräute XZ.
296,4 bretonisches Isült F. — , 4.^ seit die ... töten ließ. Isült ?. —

,g_2i Wenn man ... Versuch, s Maintes /ois Me nons assistions
ä (a represen(a(ion ck'nn da((e( ckans (a sa((e cknAranck <Jpera, (a
ckanse cks C^Ieackemie roz/a(e cks miisizne se Fresenta « notre esxrit
coinnis uns (en(a(ive ?.

L9 ?4-4 >»ora(ise ees ckanses et (es e(sve meine a (a (ia?c(onr ck'nn Service
ckivin, ck'nn acte reiigie?^. ?. — ^ ce (cm F>a(/cs(iz»e Mi a(-
(ai( si bien a sa »nins i?npor(an(e, F. —. (orsMe /assisiai«
a nne seanse cks (a <?(iainörs ckes cke^niss, cm ^ar(a(( M. Kuiieot,
(e (cm sonore cke ('ora(e»«r me M rsvasser. e( cklisn sai( coniment.
/s«i (e Aranck Vestris me vin( a (a memoire, ü. — 42-,s und träu¬
merisch ... Wortes:) begriff ich plötzlich, wie durch Inspiration,
das tiefsinnige Wort: — „ kann ich Heuer wenig .4^1. — nur
sehr wenige — 2., das Ankleiden ) (es ^)e(i(s soins cke CaMstc-
men( ?. — 29 Langweile Ü.ZI. — zg.zi Von der ... reden. ) Die



Bcrnuschte Schriften. Dritter Band. Lutezia. Zweiter Teil. 007

Musik besteht hier aus altabgeleyerten Motiven von Rossini und
Meyerbeer, den beiden schweigenden Meistern, die in Paris diesen
Winter mehr als je besprochen wurden, nicht im Interesse der Kunst,
sondern der HH. Troupenas und Schlesinger. LtS.

!10!!,z-„ wo derjenige oder diejenige, die ihn tanzt, unverzüglich
209,2-,, eis ta blng-ue, commo tt dtt dans so?» a»-Aot. ?. — g,,-zz 7s«.

HötMbnt ^»-estds so?» orebest?-« et /att nne mnsiznö etoierdtssaute
</?» »»oas dee/d?-e tes oreittes, ta?»dts zns ta tnmters ^?e?-xa?!te de
/'eetai»-aAö a?e g«6 ?»oas ebtoatt et Kons tortm-s tes ?/enw comnre
te /i?n de t'e??/e?-. I'.

300, a conte 7s st e/ti-o?/«btes tegendes,' ?. — 2 eou«»e ebes ?»o?ts snu
ta montaAne da TZrootce?» da?»s ta ?»att de sPat/??»-A»s, ?. — g-,.,
Kochlöffeln ... zu werden, j des /oM'cbos, de Ara?»des ont/tteres de
bois, oa bien sn>- des bonos a /nee tn»?»at»!e oa sar des bom»»es
a /aeo de bono et «nr ct'nntues montures de sabbat, c»-ia?it, /««-
tant, uoci/e?'a?»t tes^arotes saora?no?»tates.- Odo» Iun!>.u8,i>irAsud8
an! ^asss^^iaK eK bnnt, ?»e tono/iee? Knttö^a?-t.) (/'est te Moment
danAe?-e?ew oü nn »»orwea?» debanHne d'oat?'e-7ttd»?,, ^ut n'entend
?-te?» ä ta »mAre, IoUKK«tt bis?» se^?e>-d»-ö dans te toa?-bttton »na?e-
dtt, st Mn basai'd tt ne se »-«Mette Ms ta utettte ^riei-e attemande
de s« A?-and'»ne»-e, ^?i'on doit »-ectter a uotw basse ynand de./ottes
so?'ois?-es /?-a?»xaiscs ??»e?iaoent Äs uoas entunZner da?»s ta damna-
tto?» ete»mette. 17.

Vermischte Schriften. Dritter Band.
Lutezia. Zweiter Teil. (8. 301 ff.)

In 17 beginnt kein neuer Land. — 17ür diesen Land Immint
nutzer den oben, 8. 526 1, Asnnuuten HusIIeu noob in Lstrnebtn

IZ1V — Leitung- tür die elsAnnte IVelt, 1843.

30Z, n. XI III. In ? Xr. X7,// — Lsglunt X7I 9/5. 42, Xr. 129, Lei-
InZ-sz tlluffrs rvis ^uvor. Übsrsebritti Rossini und Felix Mendels¬
sohn. — 2 Mitte j 7S?. — 5 ausbreitete, XZ. — ,g war s hatte

— g,_z2 T'trtsisn»-« en/ants ^?o?'taient des babits d'o?-dres mo-
naeanw et ctes o?ms?ne?»ts Äs xretres et de gt'ands dtA?»itat?-es de
t'7?Atise.- ?.

300, Xnvlt Krummstab, T-usnts: des e«»-ÄM«nw auw c/tMe«?«x rouAes
öAatement d'M?s tnttts WiMttonne, ?.

307,., das ungeschwächteste j te^ztns sziimtnattss et ts xtns ideat, ?. —
,,.,2 »naitres ostebres de nos /onns ?. — ,z «/tn dsFoneoiK^eind»-«
ses s,?/mbotes sneres aueo uns /eiweu»- et nne siioittanei/e tnAenus
zne donne, seto?i tenü tdse, senteinent t'ewtase de ta /ot. ?. —
iveil Felix . .. ist. j I>a?' des ratsons ete?-ie«tes, on xo?tr ainst dire
^tia?-!ste??»ies. ?.

300„-,« M»" t7?itercess!o»i de ^tettstes et de di^tomates d'a,t grand
^onvotr, ?.

310, n-. XI IV. In? Xr. X7,777 — Leglnut 16/6. 42, Xr. 167, Bei-
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Leito
lag's; LÜüikrs vis iiuvor. ÜbsrseüriU: Destiltt de Tracy. X2. —
22-23 neblichten, .,. Schwärmer s Aebu/eitw ?. zs
Einer d. g. Philosophen j Der größte Philosoph XZ.

311? Verständigkeit, X^. IlisrantiZusat?: sein reiches Gefühl und seine
standhafte jugendlich blühende Begeisterung für das Heil der Mensch¬
heit. X!?. — 2s herausstellen s hervorstellen XIZ.

3lL,-2 et rl'ants'es bo??.s »ob/es I'. Nisraut lZuss-t?: zu» cksmm'eüt ke»
e/miMton« eles ck-oit« cks I/o»»»«, et^ete,'e?ut, e?Mneuw c/isva/iens
yu't/s etaient, tsun Kantetet /e cke/7 a ta /aee cke ton« tes oM?'es-
seu>-s ck^eiexts. ?.

313,, Vierfürst j tz/rmr ?. — 2,-23 und er ... Phänomens, s et st me 5e
etouta ^or»it gne eette e/wnUnee /?ottante, Iar!os«e ctÜMS to?»Ane
banctei'ote ete/itniee, etait «Metesa t»-a»«/d?Ment«/aesck«moncte/
?. - z, X I V. In I' Xr. XI.// - SsAinnt. Xü 27/6.42. Xr. 178.
Lsilags; Lüükkrs vis ünvor. /bsrseürilt: Die Wahlen. X2. —
g„ also s aber X2.

.314, in den Nüstern X^. — ,3-,g Eine ... Rasse, tsüit?. — ,z-,„ oder ...
semitischer ksIUk X?. — z, ob Guizot s ?. — 25 oder nicht tsülk
ü. — 2z Xaeü ausbeuten: ?n8at^: ta xe«n ete« SMenteu»'« et te«
«Mcttts /es sn/e,4enns. 1/ — zg_g15,„ Das entsetzliche ... entge¬
gensetzt. s Deßhalb ist es so weltwichtig, daß sich uns der Charakter
der neuen Kammer so bald als möglich offenbare und daß wir er¬
fahren, ob sich Guizot am Steuer des Staatsschiffes erhalten wird.
Ist es nämlich nicht der Fall und gewinnt die Opposition die Ober¬
hand, so werden die Agitatoren ganz gemächlich eine günstige Con-
junktur abwarten, die im Laufe der Session nothwendig eintreten
muß, und wir habe» für einige Zeit Ruhe. Das wird freilich eine
sehr beängstigend schwüle widerwärtige Ruhe seyn, unerträglicher
als die Unruhe. Hält sich aber Guizot und können sich die Männer
der Bewegung nicht länger mit der Hoffnung schmeicheln diesen Gra¬
nitblock, womit sich die Ordnung barrikadirt hat, endlich hinweg¬
geräumt zu sehen, so dürfte wohl die grimmige Ungeduld sie zu den
uerzwciflungsvollsten Versuchen anhetzen. Die' Tage des Julius
sind heiß und gefährlich; aber jedes Schilderheben in der gewalt¬
samen Weise dürfte jetzt kläglicher als je verunglücken. Denn Gui¬
zot, im eisernen Selbstbewußtsein seines Wollens, wird unerschüt¬
terlich seinem System treu bleiben bis zu dessen letzten Conseguenzen.
Ja er ist der Mann eines Systems, welches das Resultat seiner po¬
litischen Forschungen ist, und seine Kraft und Größe besteht eben
darin, daß er keinen Finger breit davon abweicht. Unerschrocken
und uneigennützig wie der Gedanke, wird er die Tumultuanten be¬
siegen, die nicht wissen was sie wollen, die sich selbst nicht klar sind
oder gar im Trüben zu fischen gedenken'. — Nur Einen Gegner hat

1 Statt Die Tage des ... zu fischen gedenken. boibt es in USt: Können diese ge¬
lingen? Nicht so bald. Die heutigen Tumultuanten gehören noch zu einer Schule, deren
Schüler sehr lendenlahm zu werden beginnen. Eine weit gesündere Schule mit unge¬
schwächten Schülern dociert den Umsturzunten im Dunkel der Katakomben, wo unter
Tod und Verwesung das neue Leben keimt und knospet.
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Guizot ani ernsthaftesten zu fürchten: dieser Gegner ist nämlich jener
spätere Guizot, jener Guizot des Communismus, der noch nicht her¬
vorgetreten ist, aber gewiß einst gewaltig hervortritt und ebenfalls
unerschrocken und uneigennützig seyn wird wie der Gedanke; denn
wie jener' sich mit dein System des Bourgeoisieregiments, so wird
dieser sich mit dem System der Proletarierherrschaft identificirt ha¬
ben und der Consequenz die Consequenz entgegensetzen, L.A. R8t.

315,„ furchtbarer s schauerlicher XA. — „ möchte ^ wird zVA. — ^ m
XI,VI. In R Xr. XI, V — LsAinut -VA 17/7.42, Xr. 198, Raupt-
lilatt; LüüKVs rvio siuvor. — z,_„2 >°exos cle cilw-linit »noi«. R.

31k,, xaroo arrlvss avee MtticiPee, R. —
wäre j ist zVA. — „ wäre s ist zVA. — g riefe zu beider Verderben j
ruft zVA. — ich meine .. , gerichtet werden: -- j sie mögen
wollen oder nicht, die listige Wasserschlange von Albion wird sie
schon auf einander Hetzen, zu eigenem Nutz und Frommen, und der
Eisbär des Nordens wird nachher an den Sterbenden und Verstüm¬
melten seine Fraßgier stillen. Es mag ihn freilich auch gelüsten be¬
sagte Schlange ein bißchen zu würgen und zu beißen, aber diese wird
feinen Tatzen immer entschlüpfen und sich mehr oder minder ver¬
wundet zurückziehen in ihr unerreichbares Wassernest. Er selber,
der Bär, hat eben so sichere Verstecke im Bereiche seiner ungeheuren
Föhren, Eisgesilde und Steppen, England und Rußland können in
einem gewöhnlichen Völkerkriege selbst durch die entschiedensten Nie¬
derlagen nicht ganz zu Grunde gerichtet werden; XA. — wäre 1
ist XA. — ,g die Welterschiitterung, XA. — 2, und mit.,, Schlag¬
wörtern? s et «Me/ant «o«s ces ck-apeauw mcmvea» /'ana/isme

ssra ^eut-etre te /emati«<»e ck« Msse so«« «n «o«vet aceo«tre-
»nent? ?. — gg.g, ts ootoss«/ mers ein Xorcl, z«e/y«e /orviiÄabte
yacA soit, ?.

317z Xacli zu kommen. Ansatz:: Heute ist man schon etwas ruhiger ge¬
stimmt als gestern. Die Conservativen haben sich vom ersten Schreck
erholt und die Opposition sieht ein, daß sie nur an Hoffnungen ge¬
wonnen, der Sieg aber noch im weiten Felde steht. Das Ministerium
kann sich noch immer halten, obgleich mit einer sehr geringen, be¬
ängstigend nothdiirftigen Majorität. Anfangs des nächsten Monats,
bei der Präsidentenwahl, wird sich hierüber das Bestimmte auswei¬
sen. Daß dießmal so viele entschiedene Legitimisten zu Deputirten
gewählt worden, ist vielleicht ein Vortheil der Regierung. Die Ra-
dicalen werden durch diese neuen Verbündeten moralisch gelähmt,
und das Ministerium erstarkt in der öffentlichen Meinung, wenn es,
um jene legitimistische Opposition zu bekämpfen, nothwendigerweise
aus dem alten Arsenal der Revolution seine Waffen nehmen muß.
Aber die Flamme ist wieder angefacht, angefacht in Paris, dem Mit¬
telpunkt der Civilisation, dem Feuerherd der die Funken über die
Welt verbreitet. Heute noch freuen sich die Pariser ihrer That, viel¬
leicht aber morgen erschrecken sie darüber und dem Uebermuth folgt
das Verzagen auf dem Fuße. -VA. — ^XI, V I I. In R Xr. XI-1'/

! jener Doktrinär Wt.
Heine. VI. 39
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- LsAiniit l21 19/7.42, Xr. 200, Rauptlilatt; Eliilkro rvie Mvor.
— s_g die trübe ... Unglücks, kellt — ,, nicht vor durch diesen
kellt X21. — ,g stellt wieder alles — 22--» Ich sage . .. Län¬
dern. t'elltIk.

iNIl^ niedergeschlagen und gebeugt war. XZ. — 7 Ahnungenj Vorgefühle
X21. — 1, allgemein ... angebetet. 1 ein guter, allgemein geliebter,
stattlicher Mensch. X2i. — lies: geliebt, — 29-2? und ein Jammern
X2. — 29 in jeder ... würdig, kellt Ik.

319, Ziviebel VA. — „ Moli Augen 2Iuss.t^: ek ss mone/ie le Ik. —
,g der Zwischenraum istf die Schritte sind XA. — ders die X21. —
trennen. X/k. - 2g Rhetorik s Eitelkeit X21. — 2g-329z Es hieß ...
Unruhe, kelltIk.

329z zeigt sich s ist X21. — 9 <r. XI VIII. In ? Xr. XI/V//— LsAinnt
X21 24/7. 42, Xr. 293, Hauptllatt; Lliikkrs rvis ?uvor. — ^ Xaeli
prahlt, ^usatü: Ja, das Königthum feierte einen großen Triumph
und zwar auf derselben Place de la Concorde, wo es einst seine
schmählichste Niederlage erlitten. — — z^^und die in ... kann,
kelltIk.

321.2 Meli wie 2llsat2: manche Blätter insinuiren und wie von manchen
Leuten — z will nicht j möchte nicht X2. — will ich s wäre ich
im Stande X2. — 4 zu untersuchen. Xlk. — 9 nicht minder j weni¬
ger LA. — 9.,2 derselben ... Spiele, s zu agiren, welches Amt den
Gewalthabern von Frankreich von der Macht der Verhältnisse auf¬
gebürdet worden und das sie getreulich verwalten müssen, wenn
ihnen die eigene Existenz lieb ist? X^. — 42 sa Kko ciekeskee et
snsxeoke «ernik kou/onrs eaMSse a?ta? so?«xxon» ocktLi«?. ?.

322z ward und noch weniger weil er demselben X21. — , 2 Meli wahr¬
scheinlich. Ansatz Aber die gütigen Götter haben anders beschlossen.
Sie wollten daß der künftige König von Frankreich mit reiner Liebe
an seinem Volke Hüngen könne und auch nicht die Landsleute seiner
Mutter zu hassen brauche: es war weder die Hand eines Franzosen
noch eines Deutschen, die das Blut seines Vaters vergossen. Ein
milder Trost liegt in diesem Gedanken. X2I. — ,2-,.? loMS-l7ü-
/iMr, <?uoizne ek all-enve Äe son//7'anees, Ik. —- ,g_,9 X«
»uecomüö Ms sons kes ü/essM-es ek ns eesse Fas cke coinöakkre,

um, vaiLank /llros cke 1k. — 29». XIIX. In
Ik Xr. XX HI// — Lsg'iiint X^ 39/7. 42, Xr. 211, Lauptblatt;
Cliikkre rvis nuvor.

323z-, Dieser Wunsch ... würdig war. s Dieser Wunsch wird gar keine
Widerrede finden, und die Opposition denkt zu patriotisch, als daß
sie die Existenzfragen Frankreichs in ihre Parteiinteressen verwickeln
und somit das Vaterland in die entsetzlichsten Gefahren stürzen
würde. Nemours wird Regent. X^. — ig Meli gedrungen, Msats:
das ihm vollkommen Recht gibt. Schon zur Blüthezeit Christinens
in Spanien behauptete er, daß diese Regentschaft kein gutes Ende
nehmen werde. X2. — ,9.49 Hat er ... Helene? kellt X2I — „n, l .
Iii 1k M XllX — LsZ'iiiiitX/l 4/8.42, Xr. 216, Beilage; (kliilkrs
rvis ?:uvor. — 29-2? welcher ... dienen, s welcher als Modell des
Denkmals dienen sollte, .-121. — ->gM Juliusrevolution Xumer-
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kun°- Rührt das Elephantenmodell nicht aus der Napoleonischen
Zeit? A, d. R. -42. — gedachte. ,,, nämlich unter s gedachte,
steht jetzt dort seit zwölf Jahren und sollte längst niedergerissen wer¬
den, da man zur Verherrlichung der erwähnten Epoche die bekannte
Juliussäule errichtete. Aber es ging unter -42.

324,5 Majestät j Sultanische Hoheit .42,
325,!, diese Völker s sie /42. — blaeü existirt, 2usat^c Vor einigen

Wochen sah ich einen alten Mann über die Boulevards gehe», dessen
sorglose Physiognomie mir auffiel. „Wissen Sie wer das ist?" —
sprach zu mir mein Begleiter — „das ist Monsieur de Polignac (?),
derselbe, der am Tode so vieler Tausende von Parisern Schuld ist
und auch mir einen Vater und einen Bruder gekostet! Vor zwölf
Jahren hätte ihn das Volk in der ersten Wuth gern zerrissen, aber
jetzt kann er hier ruhig auf dem Boulevard herumgehen." — -42. —
zs mit Ansn. d. Karlisten, s (darunter gehören nicht die Carlisten)
.42. — ^ Naoü Unglück. 2usat?- Die Abtrünnigen haben ihm wie¬
der ihre Sympathien zugewendet, und Dann ?ortLkt?-uuF: ich
möchte -42. — «»-326, wieder ganz populär. -42.

326,, I.I. In ? Ni-, -- Lgj-'innt .42 2V/1l). 42, 17r. 293, LeilnAs;
Eüistrs ivis 2nvor. Übsrseürittu Engländer, Fabrikarbeiter, Char¬
tisten. ^42. — ,g Nach ... gestern s Seit gestern bin ich ^42. — 24
unterscheidet, ^.nnisrünn» : Beim Kloster St Msry zeigte dieses
intelligente Bajonnet doch dieselbe Natur wie der Säbel der eng¬
lischen Dragoner auf der Haide von Peterloo. A. d. R. ^42.

327,,, n/vkonk /es Ms/es Äs nos^on>'s, ?. — ,5 ihrer na¬
tionalen Verhältnisse, s Äes man»-« /iMocvitss ek Äes iÄees uekives
Äs km-?-nakion/?. —Äs ma/stenueuses n?ao/»nss, —z^nnchs
mir.42. — ich bin fest... umherwandeln. Islüt, .42. — ^
tnonpiav/vanxais?. — z, manestanck anpiais ynii??-is/ ?.—
g2 m'aManWSSen/ sons rMs/oume enoo?'Si?Ä«s ötnanAS, c'es/-st-Ä!>e
eomme?.

323,,,.,, ck'nne supsuskiliense. ?. — Warenlager s / st-
övioats Äs eo/on?.

329,5.17 Äans st-s «iieneiintw üm-SMcw Äu?st,^iA,i-o/j?oe^ iia>- Äss in
/»-lynes cis Äip/omakss yni ti'smbient en ontenÄant /es suis Äs/st/m
Äs« ?. — 2n beobachten. 2n?atii i Dieß aber ist keine Kleinig¬
keit, und es gehört dazu eine Anschauung, die man nur jenseits des
Canals, ans dem Schauplatz selbst, gewinnen kann. Was ich heute
beiläufig niittheile, ist nichts als flüchtige Andeutung, nothdürftiges
Auffassen von Tischreden und Theegesprttchsn, die 'ich zu Boulogne
unwillkürlich anhören mußte, die aber vielleicht nicht gänzlich ohne
Werth waren, da jeder Engländer mit der Politik seines Landes
vertraut ist und in einem Wust von langweiligen Details immer
einige mehr oder minder bedeutsame Dinge zu Markt bringt. Ich
bediente mich eben des Ausdrucks „die Politik seines Landes"; diese
ist bei Engländern nichts anderes als eine Masse von Ansichten über
die materiellen Interessen Englands und ein richtiges Abwägen der

39*
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ausländischen Zustände in wie weit sie für Englands Wohl und
Handel schädlich oder Heilsani scyn können. Es ist merkwürdig wie
sie alle, vom Premierminister bis zum geringsten Flickschneider, hier¬
über die genauesten Notizen im Kopf tragen und bei jedem Tages-
ereigniß gleich herausfinden was England dabei zu gewinnen oder
zu verlieren hat, welcher Nutzen oder welcher Schaden für das liebe
England daraus entstehen kann. Hier ist der Jnstinct ihres Egois¬
mus wahrhaft bewunderungswürdig. Sie unterscheiden sich hier¬
durch sehr auffallend von den Franzosen, die selten übereinstimmen
in ihren Ansichten über die materiellen Interessen ihres Landes, im
Reiche der Thatsachen eine brillante Unwissenheit verrathen und im¬
mer nur mit Ideen beschäftigt sind und nur über Ideen discutiren.
Französische Politiker, die eine englischePositivität mit französischem
Idealismus vereinigen, sind sehr selten. Guizot ragt in dieser Be¬
ziehung am glorreichsten hervor. Die Engländer, die ich über Gui¬
zot reden hörte, verriethen keineswegs eine so große Sympathie für
ihn, wie man gewöhnlich glaubt, im Gegentheil sie waren sehr un-
muthig gestimmt, sie führten bittere Klagen; sie behaupteten jeder
andere Minister würde ihnen weniger Respect, aber weit mehr ma¬
terielle Vortheile angedeihen lassen, und nur über seine Größe als
Staatsmann sprachen sie mit unparteiischer Verehrung. Sie rühm¬
ten seine eonsistsnoz- und verglichen ihn gewöhnlich mit Sir Robert
Peel, den aber Guizot nach meiner Ansicht himmelhoch überflügelt,
eben weil ihm nicht bloß alles tatsächliche Wissen zu Gebot steht,
sondern weil er auch Ideen im Haupt trägt — Ideen, wovon der
Engländer keine Ahnung hat'. Ja, er hat von dergleichen keine
Ahnung, und das ist das Unglück Englands; denn nur Ideen kön¬
nen hier retten, wie in allen verzweiflungsschweren Fällen. Wie
jämmerlich mußte Peel in einer merkwürdigen Rede beim Schluß
des Parlaments seine Unmacht eingestehen! ^2. — 20-25 Diese ge¬
steigerte ... geheilt werden, tsült — 20 Geb.reste s uics s/iro-
niyue et memo m-Aanigue?. — 24-25 ^0 ct'Ltat souM'aut cte
t« (?>'aucke-A?-etaFue P. — 2.5soziale teült — 25-20 Rettung ...
herbeiführen, s cc»Mre>- uue cata«t,-oMs /atate/ I?. — die
nur ... Paris, s yut ne savsut t»-avattte^ yue ts cotcm et ta tarne et
memo te /er, en ventr ä «'essar/sr auesr nn Iren ctans nne öranotie
Morn«I>aet/tyue, c'ezt-a-ctire a s'aMroxrter tss eonnaissanees ym
»out neoeesaireL nou Iumr /dryer ts /er mar« xour s'eu sermr,- et
avee yuetyne ea?ereree it» Miront ^ar nranre»' cee inetruinent« ^e
/er auset eonraAercsement gns tenrs cotteyue», teure /»'eree ctans
ta eou^/rance, tee ouurter« cte ^you et cte F'arte/ ?. — zg.z? der

^ Ita/.n rdninorlrnugrior UöäAict,ion: Das ist ein hartes Wort. Erst vorgestern hat
einer unserer Pariser Korrespondenten sehr richtig bemerkt, daß die französischePhilosophie
des I8ten Jahrhunderts britttschen Ursprungs ist z im loten Jahrhundert aber hat die
französische Philosophieoffenbarnoch nicht viel Eigenes zu Tage gefördert. Die franzö¬
sischenStaalsideen zumal sind — insofern sie nicht an Rousseau anknüpfen, den die Fran¬
zosen selbst seit lange als unpraktisch beseitigt haben — en glischen Ursprungs, entweder
direct, wie bei Montesquieu,oder indirert im republikanischen Umgujs auS Amerika. Wa¬
rna» bei den Franzosenanderswo,etwa an der altrömischen Republik anzuknüpfen suchte,
war gerade das Miügliiiktesle. A. d. R. .ölt.
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Feldmarschnll . >> angetreten hat, tslilt Hü. — 27-330, sein Water¬
loo j sa cke/iri/e?.

mitten in ... Freiheit tolilt; ckatur statt ,2 — die Knute Groß¬
britanniens! uusltillrli-der: et z?» est /e /cnotit cke /a <?>mucke-HvL-
/ague, es /?e?-^ia?/s cke /ci Lüerte et cke /a eiutti«atio?r/ H.

331g Kiavlr natürliche, üusat?: /es c/ettw ^a»'//s se »'essemb/eu/a?« /ötick,
?. — ,, nur s bloß Hü.

333g a, I II. In ? dir. I//— Lsg'innt Hü 13/12. 42, Hr. 347, Haupt-
dlatt; (IIMrs vis zurvor. — 2? diese Leutchen Isiitt Hü.

334.22-335,, Indessen — ... befinden." Islrlt?.
33ög-g Läusedorf... Übergehn, j glaube nicht mehr an Moses und

die Propheten und wolle sich taufen lassen. Hü. — „_,z der dünne
Hr. *** versichert: er habe „Gründ" Hü. — ,g wir andern Hü. —
,7 vertrödelten, Hü. — ^ in Frankreich Islrlt ?.

33li,g-,7 ch'avo»' eu st öou mai'c/tö cku /»-er« c/u so/ei/ et cku coustti cko
/a t?Ms, ?. — Bruder der Sonne tslllt Hü. — 21-2, es serout /es
eeri/s c/s /a M/ss/o»F»'o/es/Mi/e ai?A/a/se, eertts aussi somui/enes
^us t'opiu»», I'. — ggMciizweitenslotetenrsprnnKlioll: ist Deutsch¬
land trotz seiner Zerstückelung die gewaltigste Macht der Welt, und
diese Macht ist im wunderbarsten Wachsthum. Ja Deutschland wird
täglich stärker, der Nationalst»!! verleiht ihm eine innere Einheit die
unverwüstlich, und es ist gewiß ein SlMptom unserer steigenden
Volksbedeutung, daß die Engländer, die einst nur den Fürsten Sub-
sidien gezahlt, jetzt auch den deutschen Tribunen, die mit der Feder
den Rhein vertheidigen, ihre Druckkosten ersetzen. Hü.

337, ». 1,111. In ? Hr. — LsZiuut HZ 8/1. 43, Kr. 5, LsilaZ's;
Lüiitlrs rvio mivor. Übersollrilt:Jahresrückblick. Hü. — 2, «Äe/as/
»ron, ckeraik e/»-e /eu?- reponse, ?tou?. — 22 Huell Spaziersahrt, ün-
sat?:: uous ve?nons c/e voir Dotter /es e«?«v ?. — 22 Lützenbrüder,
Hü. -- 2» unspartanischen Hü. — »os sattes a /'a?tgt»//e, /a z)/us
c/e/ie/ettse r/e koze/e» /es souFes, ?.

333g Tag oder während Hü. — g glaubte ... unten, j /es e?«metW che
ce^ia?/s s'imaAt'nercu/sansckou/e H. — „ ohne verjüngende Keime,
t'sllit I/. -— De^iaz/s /i///ziu//e»t c/e <?»-eie:-Le/!/e/eiI/. — 21 Haoli
ivurden ünsat?:: c/aus ee//e cou/ree /e»i/)eree> ?. — 22 verehrungs¬
würdigen tsdlt Hü. — Kiacit Zufall, ünsat?:: dilrch einen Aus¬
bruch der plumpen Elemente, so versischen. Hü.

339z Hand! üusatx: Ja, nur der Himmel weiß es, nicht wir, die
wir, in der Ungeduld des langweiligsten Schmerzes, die Urheber
desselben vergebens errathen wollen und blind umhertappend nicht
selten die unschuldigstenLeidensgenossenverletzen. Wir haben immer
Recht in Betreff der Thatsache, nämlich daß Giftmischereistattgefun¬
den und daß wir daran erkrankten; aber was die Personen betrifft
auf die unser Verdacht fällt, so ist Jrrthum an allen Ecks», und es
ist manchmal heilsam sich darüber auszusprechen. Es ist manchmal
sogar Pflicht, und in dieser Beziehung habe ich über den Schluß
meines letzten Briefes eins erläuternde Bemerkung nachzuschicken.
Ich habe nämlich in jenen Schlußworten keineswegs die Ehrlichkeit
der Gesinnung, die Wahrhaftigkeit und Ehrenfsstigkeit irgend eines
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deutschen Tribunen, der unsern Rhein vertheidigt, zu verunglimpfen
gesucht: sondern ich habe nur auf die Ausbildung eines Systems
hindeuten wollen, das jenseits des Canals seit dem Beginn der fran¬
zösischen Revolution gegen Frankreich angewendet worden; jenes
System ist eine Thatsache die historisch bewiesen ist. Ich hatte nur
jene brittische Bereitwilligkeit im Auge, die, wenn sie anch nicht selbst
schießt, doch wenigstens die Bomben liefert, wie zu Barcelona. Ich
glaube mich zu dieser Bemerkung verpflichtet; der Zwiespalt zwischen
den sogenannten Nationalen und den Rationalen wird täglich klaffen¬
der, und letztere müssen eben ihre Vernllnftigkeit dadurch beurkun¬
den, daß sie den Groll gegen die Idee nicht die Diener derselben
entgelten lassen. Wie die Römer, wenn sie eine Stadt mit Sturm
einnehmen wollten, vorher die Götter aufforderten das Weichbild
der bedrohten Stadt zu vorlassen, aus Furcht daß sie im Tumult
irgend eine Gottheit beschädigen möchten, so wollen wir, die wir
Krieg führen mit Gottheiten, mit Ideen, uns im Gegentheil dafür
hüten daß wir nicht die Diener derselben, die Menschen, im Kampf¬
gewühl verletzen! — z-z Ich schreibe ... Vorgänger! s Dieser
fromme Borsatz mag uns hinllbsrleiten ins neue Jahr, das hoffent¬
lich besser seyn wird als sein Vorgänger. — g zum Neujahr telüt.
.iA. — IUV. In 1? i^r. I,/// — ?eblt in.4A. — 2, An Damen¬
schuhe, 2n8at?: ches öottMes che et ches »Mite« che satt» ?.

34l)zz zur Seite ... Enfantins lelilt?.
342,,, « ces tmaues Aens etFMwnss tetes ?.
3432-5 wenn ich ... könnte, s en aM-memt zuÄ besosir che

uiote?rte>- sa^^ses »ttime, ?. — g-? taut che travs ch'enenFre st ch'in-
tettiAence, I'. — 2»--s Mole, das ist er selber, s i^e »-et nie »'SMette
a cstte oeeasion n»i Mttt gni-xmi a yut^s umitats acsteten «?i ^o«et.
chionszue^e titi chemMichat es zu'tt ^»ne/cnait ch'nn L7ch?roiscm ch'i»!

ts xetit nexonchit.' <^/e zine/ö?-e?/n ^sttt estevat che bots, ^pemt
e?i ?'0«Ae, aveo st/Mt chaiis ts chewsteve.» — Ai ch-onis-^Vchttxyie
chit.' «I-Mssee:-nic>i^»-e,ich»-eIHote,» ttne/ai-t^as o«ötie>- zue Lchote
e^est titt-mevie/ ?.

3442 bis zu einem bedenklichen Punkte, j chauMitaye, ?. — „ I,V. In
? bir. — RkAinnt -4A 26/3. 43, bir. 85, L.o. Lsilag's; Llnstrs
rvin ?,uvor; Übörselrrilt: Musikalische Saison in Paris. — 2»
sehr s schon ilA. — 25 jeden Abend tolüt L.A.

345,g I^aeli Zunge Ansatz: an der heißen Rinde — zz-ss alte ...
klassisch sind, j che vieittes t?-ayechte.s Aneeo-etasstgnes et ches tisttogtes
che IIurAravss, che t'omii» tntxts/ ?.

34i>2i nämlich s und .4A. — 22 ^iaeli befördern, Ansatz: heißt es immer:
der berühmte D., der berühmte S., der berühmte Guido Null, der
berühmte Eselinski zc. ^.A. — z, Leichtgläubigkeit s Niäseris L.A. —
zg-z, der erwähnten musikalischen Zeitung s der^-ruieennesteate^A.

34?22 An Sürprise. ^.nmerkunZ': Bekanntlich ist Ole Bull später nach
Upsala zurückgekehrt und hat durch die Begeisterung, die sein Spiel
erzwang, für den früher» Unfall Entschädigung erhalten. ^
s« Dieß'aber ist ^.A.
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Laito

343g wie Paganini, — ,z lliaoll bedauert ^usatüi von allen Musik¬
freunden, welche die Höhen der Kunst zu schätzen wissen. ^.ZI.

349z von denen Goethe sagt: VA. »taut tspoete ctu-att» ?. — ^ immer s
von je »V2. — ,2-1» wenn die ... Aristokratismus machte, j wenn
man sie des Aristokratismus beschuldigt, weil sie die Rohheit der
knechtischen Menge abstieß, In lllr. D V - Der
srsts »4llselmitt äss »4itillsls bis 354,g stellt in->I? 26/3.43, llir. 85,
als unmittelbare illortsetmuig- äes vorberKSKauKsnen. l^suss
Datum uncl Üllersollritt kelllt »4?. — „_,g Als die ... genairnt. s
Ich kehre zurück zur Besprechung der musikalischen Saison, als deren
merkwürdigste Erscheinungen dieHH.Sivori und Dreyschock genannt
wurden. — 22--Z Man glaubt ... zu hören, tslllc D. — 22-si
Man glaubt ... stäupt, tslllt — z, Vor Die ältern Pianisten
üusat?: Auch einDäne, NamensVillmers, hat sich hierdiesenWinter
erfolgreich hören lassen und wird gewiß mit der Zeit ebenfalls die
höchste Stufe seiner Kunst erklimpern. — g» Kalkbrenner j
K r »42.

359,^352,, Nach einer ... herumziehen werde, tslllt »42. — g.zz Das
beste ... Türbot überließ, j De mettteur »te t'az/atrs, c'est z?»'tt est
i'eveu?» toi satu et sa?»/, et z?ee sa zii'essucs ä Da?-?s »to??ue 2«»
»temeutt a to?»s tes tmutts st»?tst?-es et eaton?>?te?»a? zur avateut
co?»?'?»sur sau campte, 5t es ?-eveuu satu et sa?»/', tespoc/iesptet??es
»te A?»tuees et ta tete pt?»s ?)tcte z?»e /amats. /t rerteut e?» trto»!-
Mate?»', et tt ??o?»s ?-aoo??te combte» La 5l5»»^este ta »'«tue »t'.4»?Ate-
te<»-e a et« e??c/ia»?tee »te te uotr st llte?? portaut, et co»?t>teu ette
«'est seutte /!attee »te sa mstte a 4Dt??»tso?' au cta??s zuetz?»e autue
e/attea?» »to??t/at o?»t>tte ts uom. Out, te A?'a??»t ^att:tu'e»???e»' est
reveuu sat?» et sau/'« sa restcteuce »teDams, ot» tt a retrouve eoate-
??reute?? lloune saute to?»s ses a»t???t>'ats?e?'s, ses u?aa??t/z?»e«ptauo-
/orte zu'tt /at>rtz?«e »ts compaAuts auee »45. 5^te?/et, ses »»oiullre?»»'
eteves zut ss courposeut »te tous tes arttstes »»?»wz?»ets tt azpai'te
seutemeut ?»??e /ots »ta??s sa ms, et eu/tu sa cottecttou »te tat>tea?»w
»taut tt pretenct zu'auoiM prtues ??e pourratt ta paz/sr. 5t va saus
ctt?-e zu'tt a ausst retrouve ict oe ^ettt zarxou »te t»?tt aus zu'tt
appetts mo??ste?»- sau /ts, et a z?»t tt aocorcke eueorsptus »ts tatent
uiustcat zu'« tut-msme, ts »teetaraut s?«pe?'teu?'»t»I5o?a?'t. OeI>ettt
llout»oiuu?e tz/mptiattzue et matacttvemeut boursau/tue, z»»i »taus
tous tes cas »tepasse ctHä mauste?»' so?» pere saus te uappart »te t»»
uroctestte, eeo?»ts sou^u-opre etoge auec tepties impertrerllaütesauy-
/ratet,' et »ts t'c»t>' »t'?«u mettar»t eu?n»?/ö et /attA?»e »tes /»ouueurs et
»tos ovattoirs »t?» mon»te, tt raoosrte tnt-me»ne ses suoces a ta co?»',
au tes bsttes p?'tucesses t?»t a?»>'ateut batse sapettte »uatu bta?!etie.
D'o?it»'eo?»t»tauce »te ce psttt, »ts es/cet?»s btase, est a?»sst >'etu»ta»ite
z?«e comtgue. ^te ue sats st »45. /ratktu'suusr a egatemeut »'et,'o?«ve
« /'ai-ts t« tu'ave marctiau»ts »te potssous zut tut ce»?a »»r^'oiir ce
/ameua? t!»>-t>ot D.

3ülz,_352g Durch seine ... herumziehen werde, j sund wie Kalkbrenner
ist auch Herr Pixis eine arme Mumie, und zwar die Mumie eines
Ibis. Der lange Schnabel des Ibis bietet in der That die größte
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Ähnlichkeit mit jener fabelhaft langen Pixisnase, welche zudenMerk¬
würdigkeiten der musikalischen Welt gehört und die Zielscheibe so
vieler schlechten Spaße geworden; in dieser Beziehung muffte ich
ihrer einmal erwähnen.) Wt.

3ö2i„ Herr Herz ) Henri H.. z — 10-12 Herr Herz ... geheiratet,
keült ?. — 10-1, gehört... Mumien; er ldült L.?. — ,0 voller Verve
und Originalität. Seine Studien für das Pianoforte werden am
meisten gerühmt, und er befindet sich jetzt so recht in der Vogue.
/VZI. — is_22 Stephan... klassischer Form. — 2»--« Dieser...
Betragen, ) Trotz meiner Abneigung gegen das Clavier werde ich
ihn dennoch zu hören suchen. Es hat aber seine eigne Bewandtnis;
mit der Toleranz die ich dem Thalberg angedeihen lasse. Dieser be¬
zaubert mich, ich möchte fast sagen durch sein musikalisches Betragen:
sein Spiel ist ganz getaucht in Harmonie. ^2. — 2» anständig,
Llnsat? 1 so gesund,

333, Med verhehlt, ^usatzu wie wir dergleichen bei unfern musikalischen
Glückspilzen so oft bemerkten. ^2. — gesunden tsült L.8I. — ,- >
lieben . . . hold, ) lieben ihn ganz besonders, — 4 zarten )
kranke — 5.5 negative ... Eigenschaften, ) er entzückt nur durch
balsamischen Wohllaut, durch Maah und Milde. -4?. — 12 Aavii
Rossini ^usaw: oder Meyerbeer 0?« che chZeiÄos ?. — 10 Doni-
zetti, dem musikalischen Raupach; — diesem j dem
ist groß, ... nachsteht.) der Fruchtbarkeit, worin er nur den Kanin¬
chen nachsteht, verdient Anerkennung. — „s -stea-Zemis ...
«»«eigne, tslüt ch'. — 2? Casimir keült lfi — 2s ^laoii Halevy. 2Insat?:
che ne sais g>ae si ie gn'e»«ier est ie Aranch gzoete che es nom. ?. —
02 sich hervorgebildet.

334„ (H. Heine) t'eült lllaoü verhunzt worden, ^usats 1 Der
Prophet von Meyerbeer wird noch immer erwartet, und zwar mit
einer Ungeduld die, aufs unleidlichste gesteigert, am Ende in einen
fatalen Unmuth überschlagen dürste. Es bildet sich hier schon ohne¬
hin eine sonderbare Neaction gegen Meyerbeer, dem man in Paris
die Huld nicht verzeiht die ihm zu Berlin gnädigst zu Theil wird.
Man ist ungerecht genug ihm manche politische Grämlichkeiten ent¬
gelten zu lassen. Bedürftigen Talenten, die zu ihrem Lebensunter¬
halt auf die allerhöchste Gunst angewiesen, verzeiht man weit eher
ihre Dienstbarkeit als dem großen Maestro, der unabhängig mit
einem grandiosen, fast genialen Vermögen zur Welt gekommen. In
der That er hat sich sehr bedenklichen Mißverständnissen bloßgestellt;
wir werden vielleicht nächstens darauf zurückkommen. Wir dürfen
die Anwesenheit Conradin Kreuzers, des vortrefflichen deutschen
Meisters, nicht unerwähnt lassen. Er componirt sine Oper für die
Opera-comique, wozu Scribe den Text liefert; wir prophezeycn ihm
das beste Gelingen. Die Abwesenheit von Berlioz ist fühlbar. Er
wird uns hoffentlich bei seiner Rückkehr viel Schönes mitbringen;
Deutschland wird ihn gewiß inspiriren, wie er auch jenseits des
Rheins die Gemüther begeistert haben muß. Er ist unstreitig der
größte und originellste Musiker den Frankreich in der letzten Zeit her¬
vorgebracht hat; er überragt alle seine Collegen französischer Zunge.
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— n-358gl Als gewissenhafter .. > drucken lassen, Isült^.2. —
ig-;, noch heute... Frühlingslust, f aveo le?»?- e/!M'?>»ex?7?»tMiie»'. 11

333z Dessauer j cle Sans,- ?. IZbsnso 8pätsr. — „ <7o ?»'estsa?!s ckoute
^?as Hanois?! Me?»a!7)cssMte?' z?»», e?» sc» g'?»c»tt/ettöAe?»e?'ci(I?'?«ssie?»,
c»AaA?rs ?. — ^7_^g (e v!e?«v Dessaics?- tto Ist?msse,' Messt eon»t-o?»
to?»t M»t?-o»?ie?»t so?» ?»o?i», ??» ?»'est <^?«'»»?»??o??» cte A»ls?-?'e, I'. —
2,-22 Er ist... Prag, j /(?»'est^?c»s 7V«ss»o?», m» co??t?'M?-e> »I est
^i?ct?-io/»»e?», ?»e A 7V«A»»e, It. — „5 ^u Mosson, ^nsat^i tu bette-
??»s?-e ct?» g?-a»»tt t?»c»con»o Me?/e»-bee?-. ?. — 2?--s Oper, welche j
fivelche der Besuch in Saint-Cyr hieß unds Wt.

331)2-4 Dabei... Melancholik. j T'o?«?- s?c?'e?'o»t tte ??»c»?«r, tt soieM-ait
et'?»» ??»ctt m?/ste»'»e»«a! cla??s tss »?»test»?»s eto so?» Avis et g?»'»t?»o»»-
??»a»t sc» metMieottztee. ?. — zj.gz cta??s te go?<sset cte so?»^?M»tato?!,
ct'oü it Ic» t»?'e cruee ?»?»so?»?-»?'s MF?-e-cko?»a! xoun co??/i?'?ne?' ses ^?c»-
?'otes. 11 — 4^_3ö7g Er hat ... vermöchte, s et »t a /nouvs /c»xtt»??»o
tt'?c?»s tt»?»c/o c»tte???c»??tte, ??»» /e^??-o??o^)M- eo>?»?»i»sö?'at»o?i. -/e ctts
co?????»»se?-at»o?r, ^?M'oe zre'o?» ?»e ts tonenattMS c» co?»x sÄ?-^>o?c?-
ses beMW?/o»cw, o?»^?o?»- sa^otts /ty?c? e. Huet ntsnAe <??»«ts s»e?»/ It.

337i,-,g Der alte ... in Paris. -— tollt I'. — „ Vor Entschuldige, ?n-
sat?: c?o»s /c»??-o te» ?'s??»c»?'zuo c^ns/cc» xo?»-ta?»t ??»c»I eo?-»t te
?»o?» et?» ?»»?esic»e?» tto?»t^s Visus cte^a?-te?', et z?»e sc»?»s ttouts it se
??o??»???ötont c» /alt oo??»?ne te uterer 7?sssM»e?-, te ceteb?-e Mete?»?' cte
ta ?!»a?-c/»s etite te Osssausr Nnrsok. ?. — zz-358g Es geschah ...
vogelfrei! teilt It.

3332!. schlechten teilt It. — g„ tes?uats s?iWa?»ts.' Kcctt»?»«?-», ??eve»i
ct?e eetebne Ä?cb??»t. It. — Z2<r. Ii VII. In It ilr. 7- IV -- LsAinnt
Vü 14/5. 43, Hr. 134, LsilnAs; Eiitkre vis ^nvor. Überseiritt
(in cksr Nuirii ,,?rnni>eioi")i Industrie und Kunst. VT. — zz des
Cnpucines, wo Guizot rastlos und schweigsam arbeitet.

339z te ?»o»» ?. — „ und Ponsard Islrlt It. — ,g alte abgelebte testlt ^.2.
— 21 Diese Greise s Die Bonapartisten — 2z alten t'slrlt —
25 die <?to»?'e s deir französischen Adler 112.

3til>zz-36322 Es haben ... herauszufinden versteht, s Wenn nur Roth¬
schild und die Kammer sich verständigen in Bezug auf die Nordeisen¬
bahn. Der kleinlichste Parteigeist ist hier sehr thätig Schwierigkeiten
zu säen und den nothwendigen Unternehmungseifer zu lähmen. Die
Kammer, aufgereizt durch Privatchicane jeder Sorte, wird an den
vorgeschlagenen Bedingungen der Rothschild'schen Societät mäkeln,
und es entstehen alsdann die unleidlichsten Zögerungen und Zag¬
nisse. Aller Augen sind bei dieser Gelegenheit auf das Haus Roth¬
schild gerichtet, das die Societät, die sich zur Ausführung jener
Eisenbahn gebildet hat, ebenso solid ivie rühmlich repräsentirt. Es
ist eine beachtenswerthe Erscheinung daß das Haus Rothschild, wel¬
ches früher nur den gouvernementalen Bedürfnissen seine Thätigkeit
und Hülfsquellen zuwandte, sich jetzt vielmehr an die Spitze großer
Nationalunternehmungen stellt, Industrie und Volkswohlfahrt be¬
fördernd durch seine enormen Kapitalien und seinen unermeßlichen
Credit. Der größte Theil der Mitglieder dieses Hauses oder viel¬
mehr dieser Familie ist gegenwärtig in Paris versammelt; doch die
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Geheimnisse eines solchen Congresses sind zu gut bewahrt, als daß
wir etwas darüber berichten könnten. Unter diesen Rothschilden
herrscht eine große Eintracht. Sonderbar, sie Heirathen immer unter
einander, und die Verwandtschaftsgrade kreuzen sich dergestalt, daß
der Historiograph einst seine liebe Roth haben wird mit der Entwir¬
rung dieses Knäuels. Das Haupt oder vielmehr der Kopf der Fa¬
milie ist der Baron James, ein merkwürdiger Mann dessen eigen-
thümliche Capacitat sich freilich nur in Finanzverhältnissen offen¬
bart, der aber zugleich durch Beobachtungsgabe oder Jnstinct die
Capacitäten in jeder andern Sphäre wo nicht zu beurtheilen, doch
herauszufinden versteht. JA.

361g lss cmtgs äe knonzxells et cle grosse oalsse, ü. —2g-so ^ »ame on
^»lnlök legonvennailgut lomliera nn/o»t» enk»e17.— z„-zzgehört...
Jene Leute s c'esl le go»«»srnail än »alssem« gn'on no»»ne l'^lal.
öelks anlsloenakle »egnanle eis l'angenk?. — gg Xaeü schickenAu-

xcmr ramer snr les galeres M« »nl. ?.
363,, wirklich s in der That JA. — Herren ksült JA. — 24 Mittelmäßig¬

keit V8. — sicher ebensowenig Griechisch wie Dem. Rachel, aber
Letronne ist JA. — ^ Xaoü auszeichnet Ausats: st avee Mi ll alnie
a s'enknekenl». ?.

363,-2 dem eine ... bevorsteht, s mit dem edelsten Herzen, JA. — 7-2 a
eis tont sgeoiatement cteeonvert xar J7. cle Äol/isc/ttlcl, ^emna
ta «Giacite^ratiMe, ta lcanle lnlelllgenes cte es?ontiksx maximus
cte« ^onks et elianssecs /erres/ ü. — Xaeü Versailles, Ausatx:
nämlich die des rechten Ufers, wo nie ein Unglück geschieht. JA. —
,n-,s Die Poesie... verlangen, s Nur die Poesie, die französische wie
die deutsche, ist durch keine lebende Größe repräsentirt in der Gunst
des Hrn.V.Rothschild; derselbe liebt nurShakspeare, Racine,Goethe,
lauter verstorbene Dichter, verklärte Geister die aller irdischen Geld-
noth entrückt sind. JA. Ilisrauk nooü Ausatx: Apropos Dichtkunst:
ich kann nicht umhin hier flüchtig zu erwähnen daß Monsieur Pon-
sard nichts weniger als ein großer Dichter ist. Unverstand und Par¬
teigeist haben ihn aufs Schild gehoben und werden ihn eben so schnell
wieder fallen lassen. Ich kenne seine vielbesprochene Lucretia nur
nach Auszügen, aber so viel habe ich gleich gemerkt daß die Fran¬
zosen von der Poesie, die in diesem Stücke enthalten, keine Indi¬
gestion bekommen werden. Unterdessen bringt jene Tragödie die
alten bestäubten Streitfragen über das Elastische und Romantische
wieder aufs Tapst, ein Zwist der für den deutschen Zuschauer nach¬
gerade langweilig wird. JA. — ,g-368,^ In diesem ... geschlossen
würde, ksült JA. Die ?c>rtset?unZ' äs» Jrriüsls von JA biläst
Xr. I-IX, 8. 391 sti; sisüs äort. — zz le Kanons solell äs la »me
TiaMle?.

364z-t est sans »slaelis aclnle, /»ansele el lo»ln»'s cl'enw aueo uns kelle
^enslslance, 1^.

366,-2 Daenseclo?/ ?. — g-g cle Jtelclenüonrg ga'il lalonne aveo »me
a/seeklon sl emxi'essee, git'll a l'air cle »o»elai» lnl enlne»?.

367,-g a nn Tlellsalre äs la bangne gni, ll esk »>'al, n'a pas cle ?tt?
grancl general, »»als »«» auengle, clonl la eeells Manelene cloil
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»ous insM'en du nes^ectelde la oo»iMise»'atio?i. I'. — ^ „ Abo-
lus V8. — Hier sahen ... Gemahlinnen. j Tin, sss uoMieni en
e/tMn et e» os K/üeslne MviiSicu?'a Isus dÄs <?ue de c/iaiu et
zid Fwssede te ??W /e ^Ä«s sonA de Oi'Mic/d?d. <?n?> teouvodt Missi
i»?.e iM-o?i»?e asse»ia»d<!, et meine Mi« oanilesss as/emande. Oes
cki/itomates de/ü'as/»vi»ilces, aoee Mis ü»-oc/iet/e de dsom-adons,
»'?/ «iontnaient aceo»rx«Anes de tenns e^onses xsus o» »io»is bis-
canMees et de terens Mes MM ülonds c/isueiM, «iM sdondes denk»
et bsondes MM?is. ?.

">i!!!^-i4 Ja, jenes ... geschlossen würde, s cette matsoir etart Mi«
o«SiS de senttnientatits ademaiide Mi mideit des sabtes egorstes
ein iuo»de /I'Migais — u»e oasis ^omssMite et odom/el'Uiite, oü
^»'edo»ii»Mt uns dedeieiise se?rtsM' d'ad, oet antig'lle anoine ?ui
Mit»-even et na^ette ta nie patnianeate soiis tes tentes de s'Li'abie.
He seirtinient ?/ »eA?i«Ä, »o» ta /»-oide »'aisoii. L"etnit Mi ue?--
do?/MiI beivsMi eis tn^nsenie ta^Ärs Ät»ne, oü t'on dsidsMl SM'
tes «M»'es dii uoisi», on t'on aebtatenait oontne ta uie^ideee et
te niMig'ies ete^n'tnetxes dii^?l'oo/iM?i, vi« t'oir «n-nosaitMesst^an-
/vis t« ^nt»-tott^?ee «iedisancs anee Mi »'a/t'Me/etssMit ueiv-s cte
ütene — <) c«u>' attemanck, g'ns de»i«mde»-iu de ^Äes? De se?'att
«rt^smeineirt doimiiaFe, ^ue oette bouttzue d caneans Mt ctoss «
t'avemt,'. I'. — iz.39l2s Der Artikel I-VIII Isblt in LI? und ?.

3!!!t^ Xaeli entgegenzutreten — ausAsstriebsner^usat^i sSie, die Re¬
daktion, glaubte vielleicht auch, dassdieErwähnungmeinesNamens
in jenem Artikel mir in keinem Fall sehr schädlich sein könne, da sie
selbst wohl wusste, wie leicht es mir war, der absurden Anschuldi¬
gung ein Dementi zu geben — jedenfalls hatte sie oft genug die Be¬
weise in Händen gehabt, wie wenig die Anklage eines feilen Servilis¬
mus auf mich paffte, und es war ihr genugsam bekannt, dass ich seit
Jahren kein Wort geschrieben, welches den Vorwurf einer Beschöni¬
gung der Guizot'schen Administration oder die Annahme einer mini¬
steriellen Kompsreschaft nur halbwegs rechtfertigen konnte —Z H3t.

3!!.?2Z den Redacteur V8.
Zftlzgm I-IX. In ?Xr.d-I?/—InLI? bildet dieser Artikel den snvsit.sn

Deil des 358^ gsnnusr de^sielmstsn Lsrielitss. Ilr seldiekt siell
an die 363l„.,g ausgellodsne I-ssart unmittelbar au; nur neuer
^.bsat2. — gg Paris, 7. Mai 1813. lebit — g, erregt eben¬
falls

39L4 der Zeit leblt — g-, einer und teblt L.^. — ^ gegen den Oooo
/iomo schrecklich j sehr ^,2!. — ^.3984 Der Maler ... haben. leblt

— zg so» o?iess Deo. H.
393g Porträte! -V/?. — Unter den ... Schwäbin. Isblt .1/i. — 2,.^

Das merkwürdigste... Judas s Horace Vernet ist der einzige Meister
von großem Namen der zur dießjährigen Ausstellung ein Gemälde
geliefert. Die Wahl und die Auffassung des Sujets muß ich unbe¬
dingt tadeln. Es ist die Geschichte des Inda LZ. — Nach
unfern ... Worten beschreiben, tsblt L6.

394.2 Juda Islllt IL — zg Thamar, die schöne Person, j Letztere LI?.



Lesarten.

Lvita
39o.s-lg Das frühere .,. vermummen, kellt HZ. — ja das Alttesta-

mentalische kslilt HZ.
39k, so viel j aber nur HZ. — 2-, er betrachtet,,, entlehnen, s und er

entlehnt vorzugsweise gern seine Sujets daraus. HZ. — 5 die Ju-
oith, HZ. — 7_g ein vortreffliches ... Lorettenquartier. j welches
Bild, ebenso wie die vorbemeldeten, von Goupil und Vibert als
Kupferstich herausgegebett worden. HZ. — ^ im Lorettenquartier. s
ckans ks znarkie?- eis oes ckav»es m^yneLes cokke LA/ise a ao?»»e so?»
«om. ?. — „ dieser populären Ansicht nicht ganz bestimmt widersp.
HZ. —12 Er ist jedenfalls HZ. — er naod und tollt HZ. — das
fruchtbare ... Können, s das immer quellende Leben, durch seine stets
verjüngte Schöpfungskraft. HZ. — „-14 dämonische Überschwäng-
lichkeit j sitrabontlanee cko so?» genie?. — „4-2, mit Ausnahme ...
viele s mancher Fürst besitzt nicht so viel HZ. — 2,-397^ Wenn ...
Genie wäre, tollt HZ.

397, a. I X. In ? Xr. H VI/I — LsKinnt H7l IS/7. 43, Xr. 196, Lei-
la^s; Oliitkrs rvis mrvor. Üderseiirikt: Aiichelet und Edgar Quinet.
HZ. llaiiu HniuorllmA äsr Usällitlou: Man wird es in der Ord¬
nung finden daß wir auf die heftigen Augriffsartikel, die unser
^Korrespondent gegen Michelet und Quinet brachte, auch einer den
beiden Gelehrten freundlicheren Mittheilung unser Blatt nicht ver¬
schließen. HZ!. - , 1. Juni 1843. j 92 Junius. HZ!. — ,z-,, weder
allein um Jes. HZ!. — 1,-398, Statt beides sind ... Opposition, die
steilst es: beides sind freilich Losungsworte, aber wie oft verbirgt
sich hinter solchen ein Gedanke, ein Wille der sich noch nicht reif fühlt
um frei hervorzutreten? Dieser Streit ist seiner wahren Bedeutung
nach nichts anders als die uralte Opposition zwischen Staat und
Kirche, die, HZ.

393.» zertrümmerte s angriff HZ. — „ den Alter s jene HZ. — 12 ihrer s
dieser HZ. — geheimes Grauen j gewisses Bangen HZ. — „ der
sehr dick war, kellt ?. — -»das beruhigte das Publikum. kslltHZ.—
g,_z, Krone ... Frankreich: s nimmermehr die Krone für eine reli¬
giöse llebsrzeugnng aufs Spiel setzen würde. Als Mensch war er
keineswegs geachtet; aber HZ. —von Frankreich kellt!? — z,-,-,
diese ... begünstigen, kellt HZ. — Zu Erbfeind Zusatz: als ka
H>a?»oe We>'a/o?.

399z-, gegen Satan ... Heiden, kellt HZ. — Frömmlers Orthodoxer
HZ.—„XaestVerleumder.Znsat?: (Nebenbei gesagt, nie istJemand
so unerbittlich verleumdet worden wie dieser unglückliche Fürst.)
HZ. — 2?-st Der Umstand,... treffen, s Der Herzog von Nemours
soll ihm nicht nachstehen in aufgeklärter Denkweise, er soll in dieser
Beziehung ganz das Ebenbild seines Vaters seyn. Was vielleicht zur
Vermittelung der allzu schroffen Gegensätze beiträgt, ist der Umstand
daß die Mutter des Kronprinzen von Frankreich eine Protestantin
ist, sowie es auch von unabsehbarer Wichtigkeit seyn mag daß Lud¬
wig Philipp noch bei Lebzeiten die Erziehung seines Enkels anord¬
nen konnte. In welcher Weise dieses geschehen, ist bekannt. Jener
der ältern Dynastie so fatal gewordene Verdacht von Seiten der
Vielen welchen dieNeligiou fremd und ihrePsleger verhaßt sind wird
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die Orleans nicht troffen. — z, Der Kampf gegen die Kirche s Jener
Kampf LA. — gl bedeutend s glänzend LA. — zz sehr er auch I
wunderbar auch sein Einfluß LZ. — ^.400, sein „Bursche heraus!"j
so?» /antenw cri ct'ntarme, D.

400, doch gleich LZ, — Xaed gleich Ansät?: eomine ctaiis »ms nntver-
site« attemanctes, D. — 2 jung und alt j tes ,/ennes et tes vienw
/ernaittm»-« D. — g.g Der Klerus .., zuzuschreiben, s Wir sind un¬
parteiisch genug um in kirchlichen Bestrebungen nicht gleich das kleine
Treiben geistlichen Ehrgeizes zu vermuthen, wir setzen die uneigen¬
nützigen Besorgnisse für das Seelenheil des Volkes voraus. LZ.—
s der heilige 1 dieser hohe LZ. — klügsten s wirksamsten LZ. —
,1 der Klerus s man LZ. — ,2->z DÄnnPai-ati/ser entre tes inaMS
cte cetts Äs?iste?'s tcr s?«'veittanee Aenerate cte?. — ^->s geraten ...
Geistesmonopol, s gerathen, wobei die revolutionären Antipathien
des Volks, sein blinder Haß gegen Privilegium jeder Art dem an¬
greifenden Theil zu Hülfe kamen, als er das Panier der allgemeinen
Kehrfreiheit erhob! LZ. — 22--« Aber selbst ... fortzujagen!" kellt.
LZ. — 29 ebensaberLA. —wie der milde, mondscheinsanfte Michelet
LA. — »9-Z9 wahlverwandter kellt LA. — z, gegen die Klerisei
kellt LZ. — zz-zz las, ... Christentum, s las. Sie'athmeten näm¬
lich eine Begeisterung für die Herrlichkeit und Größe der römischen
Hierarchie, wie sie selten bei Franzosen gefunden wird. LA.

4M2 Verfall s jetzigen Zustand LA. — dann j da LA. — z_,. die auf...
wagte, kellt LA. — 2s warum s weßhalb LA.

402,8 wie Michelet kellt LA. — ,g-403„ In derselben ... Marat. kellt
LZ. — gg-97 an den« alten Meister j ctans tes tiommes st tes otioscs Ist

403z niatAre son naticret ar<M-ot»'etten, — 4 das Christkind ...
auszuschütten kellt Ist — tes acto?'aten?'S tes^tns tctotatres eis
ta ctsssse cte ta nciison, cteÄot>es?iier?-e et ctellkarcct. Ist — ^Michelet
und Quinet j Und wozu mit Quinet diesen Lärm? Diese beiden
LA. — ,g Gotisches s Nordisches LA.

404g-,, consne^ar notre xtenw ecrtvatn-taitte!»' Kttttst?A. ?. —
19 te corclonnienLi/sttoso^/i« Zae^nes IZoettt». — ,,,_iz on Zrmtnstcs,
tsIvince ctes dsterusznes stnttit Vcc,'?cs et ses töAtoics, ?. — „ snr
ta/iMiteitt-ckigonnenstein, tVcoszitce ctest?Mc?tiK?«es,I'. — ,z Möllen
LA. — te tombean ct^cte?csz?teaet ctö^oxntatrs et Avoteszne?»e-
»»otre, Ist — 22 <r.I Xk. In ? i^r. L/L — Hellt in LA; Oer Ldselmitt
406,_407zi stellt aber in AIV unä kol^t äassldst naost 4Z3gg nnse-

^ res Dextss. Über Überselirikt unä Datum v^I. 4O82 unä 419,z.
40sti_,9 Die Sekretäre ... Jugendlichkeit selbst, j tllcrts e'est tu sente

ressevidtance gut eastste entre Ilki LkiA,zst et tsrot Donts-D/itttMe
z«t, eomme tont te mcmcte satt, est cte^ä tres-aFe, tanctts c/,ce te
«ee»'etat> e ^zer^etnet cte ta seetto»?. cte t'/»c«ttt?ct est eneore ^enns. /t
est meine ta ,/e»nesss en xersonics, Ist — 21 Xs.sk Haupt." Ansatz:
stDa ctocste cte Ke/ittter.^ D.

400, Vor In der Ansät?: In der erwähnten Akademie, jener Sectio»
des Institut äs Dranve, die am meisten Lebenskraft äußert und die
verjährten Spötteleien gegen Akademiker ganz zu Schanden macht,
wurden jüngst auch neue Arbeiten über deutsche Philosophie ange-
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kündigt, und hier wird auch nächstens die Preisschrift über Kant
gekrönt werden. Die diesjährige öffentliche Sitzung, welche vorigen
Sonnabend stattfand, war eine jener schönen Feierlichkeiten die ich
nie versäume. Ich traf es diesmal besonders gut, indem Mignet,
der Lserstairs psrpstnsl, über einen verstorbenen Akademiker zu
sprechen hatte, welcher an der politischen und socialen Bewegung
Frankreichs großen Antheil genommen, so dass sich der Geschicht¬
schreiber der Revolution hier auf seinem eigenthümlichen Felds be¬
fand und gleichsam die großen Springbrunnen seines Geistes spielen
lassen konnte. In der ..! Schande s Herr Mignet sprach
über Daunou, und zu meiner Schande „ unserer

4ö7z_z, Trotz dem ... der Kamele, j Daß Mignet in seiner Motivs Iris-
torigus für den Lebenslauf dieses scheinlosen Mannes so viel Inter¬
esse zu erregen wußte, zeugt von seiner unübertrefflichen Kunst der
Darstellung. Ich möchte sagen, die Sauce war diesmal besser als
der Fisch. Keiner versteht wie Mignet in klaren Übersichten die ver-
wickcltsten Zustände zur Anschauung zu bringen, in wenigen Grund¬
zügen eine ganze Zeit zu resumiren, und das charakteristische Wort
zu finden für Personen und Verhältnisse. Die Resultate der müh¬
samsten Forschungen und des Nachsinnens werden hier wie gele¬
gentliches Füllwerk in kurze Zwischensätze gedrängt; viel Dialektik,
viel Geist, viel Glanz, aber Alles acht, nirgends eitel Schein. Be-
wunderungswürdigeHarmonis zwischenJnhalt und Form, und man
weiß nicht, was man hier von beiden am meisten bewundern soll,
die Gedanken oder den Stil, die Edelsteine oder ihre kostbare Fas¬
sung. Ja, während alle Arbeiten Mignet's einen Gelehrtenfleiß und
Tiefsinn bekunden, die an Deutschland erinnern, ist dennoch die
Darstellung ganz so nett, so durchsichtig, gedrungen, wohlgeordnet,
logisch, wie man sie nur bei Franzosen finden kann. Im Geiste
Mignet's gewahren wir die Eigenschaften beider Nationen. In sei¬
ner persönlichen Erscheinung bemerken wir ein ähnlichcsPhänomen.
Er ist blond und blauäugig wie ein Sohn des Nordens, und doch
verläugnet er nicht den südlichen Ursprung in der Grazie und Sicher¬
heit seiner Bewegung. Er ist einer der schönsten Männer, und unter
uns gesagt, das Publikum, welches jedesmal im Palais Mazarin die
große Aula füllt, wenn ein Vortrag von Mignet angekündigt wor¬
den, besteht größtenteils aus mehr oder minder jungen Damen, die
sich oft stundenlang vorher dorthin begeben, um die besten Plätze zu
bekommen, Ivo man den Leerst,airs perxstusl ebenso gut sehen, wie
hören kann. Die Mehrzahl seinerCollegensindMänner, deren Äuße¬
res minder begünstigt, wo nicht gar sehr unangenehm vernachlässigt
von der Mutter-Natur. Ich kann nicht ohne Lachen an die Äuße¬
rung denken, womit eine junge Person, die letzthin in der Akademie
neben mir saß, auf einige Mitglieder der ehrwürdigen Körperschaft
lnnwies. Sie sagte: Diese Herren müssen sehr gelehrt sein, denn sie
sind sehr hässlich. Eine solche Schlussfolge mag im Publikum nicht
selten vorkommen und sie ist vielleicht der Schlüssel mancher gelehrten
Reputation. In derselben Sitzung, wo Mignet über Daunou sprach,
hielt auch Herr Portalis eine große Rede. Himmel, welcher Redner!
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Er mahnte mich an Demosthenes. Ich erinnerte mich nämlich, dass
Demosthenes in seiner Jugend, nm seine spröden Sprachwerkzeuge
zu überwinden, sich im Sprechen übte, während er mehrere Kiesel¬
steine im Munde hielt. Herr Portalis sprach, als hätte er das
ganze Maul voll Kieselsteine, und weder ich, noch irgend Jemand
des Auditoriums konnte von seiner Rede das Mindeste verstehen.
Paris, im Früh-Sommer 1843. 21V. — Ferxetuet... Ge¬
werbe. f xe?Potuet cks t'/ustttut Msserte a /duck t'art (te cot//eur
acatteluizttö. D. — 29-20 ^ /rissra, kr« touera et te« ewattsra D.

Atthang. (8. 408 ff.)

40^2 Lsginnt 21V19/7.43, Hr. 29; Übsi-sslirilt Kommunismus,... Kle¬
risei. Isldt, statt dssssn.Kampf und Kämpfer. Von Heinrich Heine.
21V. In ? Isldt (Iis Dbörsslrrilt Aau?. I)sr Artikel seüliskt
stoli als Hr. DX den Irüliersn an. — z I. Isldt daliir ?. — ^ Das
Datum Isldt 21V; VAl. aber den Leldnk dsr Dssart mr 407,-5,.

?. — z veoa D. — g darüber s «ur ta ctrooustauee cu,-teu«e
?. — „ der judäischs Isldt 21V. — ,2 jeden Sonntag 21V. — „ be¬
stehe, die iti 21V. — >5 sein s ihr 21V. — verträumen 21V. — ,g
werde s würden 21V. — 22 goldnen 21V.

409,5 M?- ea-eiit/ite /»-(Maut, D. — ,2 lvomit ich an einem andern
Orte sehr 21V. — 2» Aushängeschilden 21V. — 24 und Isllt 21V. —
zz.zj Bischöfe dsr Saint-Simonisten 21V.

41l)s unserer 21V. — g-, heiteren 21V. — ,2 neuen Sittsamkeit 2W. —
,5 Hippolyt Carnot s de «e« amt« ?. — Caruot, dem jetzigen
Deputirten, die neuere 21V.

411, Pierre Isldt 21V. — „_, 2 eignen 21V. — ,5 beklagten 21V. — 22-24
zu Berlin 21V. — 2.2 persönlichen Isldt 21V.

412,5 Vertheidigungskrieg, 21V. (Druolff.) — 25 des Gedankens 21V. —
22 unsere 21V. — 2s Fortschritts 21V.

dl.'!, von der klerikalen Partei Isldt 21V. — ,5 erborgtem 21V.
414, von unseren d. PH. 21V. — « auch eins gewisse artistische Indiffe¬

renz. 21V. — ,2-iz des Taglebens 21V. — Maximus Isldt l?. —
so.,, unpraktischeren 21V. — 55 verfertigt werden 21V.

413g bloß Ideen 21V. - ,5 Joseph Isldt 21V. — ,9 dieses 21V. — 2» äl¬
teren 21V.

4IK2-5 Buchdrucker s ouvrter ?, — „ niedren 21V. — 2s unteren 21V.
417z Hindeutung 21V. — 2,-2- Palaisroyals 21V. — 29 sein Getr. 21V.

— 57 2u Wohnung geben 2usat?: ctau« ta /örtere««s (te Kxa?rctaw
ou (tan» oetts (tu Kxtett>e>-A. D. — zg-418,4 Ja, Artnut . .. um sich
greift, s Ot», eu X»-a?ree ta ^aum-ete est te triste tot (te« Frauct«
^eu«su?-« et «auueur« (te tVnttuauitö, »»als a eette^auw-e/eue s'a«-
«oote ^ia« te »uchiri«, eomme eu XuAteterre et e/iW »raus eu 4tte-
«iaAue. Haety?«e (teretoWemeut zue Aa.yue eu Graues te eouta-
Aieuw (te«t?- (tu yaiu (te dm(tu«trta/isine, II.

41!!,„ eignen 21V. — ,2 dicken Isldt 21V. — 2» unsauberen 21V. — 22
unserer 21V. — 2z prosaischere 21V. — 27 goldne. 21V. — 52 Aii-
sehn 21V. — gz Stammbaumes 21V. — z, Sousstücke, 21V. —
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„g Haolr antreffen, 2nsat?: wie z. B. bei Mola, bei Gnizot, bei
Thiers, dessen Hände eben so rein sind wie die der Revolutions¬
männer die er gefeiert. 21V.

419,» Ludwig Philipp 1.21V. — pathetischen s Frankonischen 21V. —
,2 Med kam. Ilntsrsobrift: Paris, im Frühling 1843.21V. — zz II.
In B Hr. 5X1; vgl. 408,. Beginnt 551V 6/9.43. Nr. 36. Ilbersobritt i
Kampf und Kampfer von Heinrich Heine. II. 21V. — ^ Datum
tsblt 2lV (vgl. aber 407z.z,). — g, Deichsel21V.

429z Wegen wieder in d. 21V. — z Gleise 21V. — , unsere 21V. — g.,„
und suchen sie keineswegs sich hülfr. 21V. a s'enteirchre et a s'entir--
sicher com?»e tes D/iinois, B. — ,, «»rrrais coe/iers ch'D?»'0^>e g-uA«
so?rt. B. — Ultramontanisten 21V. — ,g unseren 21V. —
zz unsere 21V.

421, unsere 21V. — 2» in Paris Isklt 21V. — Mn, it sehest bis»
zu'ä Äome ewiste te e/w/' chlms eo»»!n»MS?^/e zui s'aMstts oo»u-
MAnie che Desus, mar« »m c/enerat che ueritabtes^esmtes »»'»/eanste
Ms, comme B.

422,, t'eo/iss romaine B. — ,g moreea« che uiancie / ?. — 2r a»WI>t»is
»naiAres a/iineirts che^eune sxirit»tati»te. B. — 25-20 Ninnteln und
ungeheuren 21V. — „z sich im Wolfsfell 21V. — zg.z, Seelen, die
ich in einem späteren Artikel zu besprechen gedenke, sondern i.h.21V.

423, Seiner Magnifizenz s che cet /iomms B. — ,, die Genialität seines
Geistes 21V. — biaeb anerkennet folgt noob: daß ich ihn unbedingt
für den größten Philosophen halte, den Frankreich seit Descartes
hervorgebracht: 21V. — ,z noch Wahrheitsliebe 21V. — ,z zugäng¬
licher 2W. — „ Aber im Gegentheil, er sagte, 21V. — 2« che cette
moniere /iMocrite et zne .ss »w saurais assee (chamer ta traciue-
tio,i /,-anxaise che B. — z„ liaob gelten würde. 2usat?: Da tr«chue-
tio»! /»-airxaise che Axi?»osaest ch'oitteurs »m t?-avait che Aranch ine-
»nte. De »wm chn tra<i»ecte»ir est IlD Kaisset. B. — In 21V sebliekt
vielr liier clie üu 406, gegebene Bssart an; vgl. auoli 404z2.

424, ^ III. Dsblt in ?. 21V. 12.
42622 » Gcfänguisrcsorm und Strafgesctzgebung. Belilt in I'. 21V. -12.
4292., Likurg V8.
433, ff Aus den Phrcnäe». Die ckrsi Irtileel 433 ,.441 ,z fslilsn in B. —

Beginnt.-12 5/3. 46, bir. 217, Beilage; Dlnlkre: X^X— Übersekrift:
Dtautes D»/»'e?tbes. .12. — ,z sie vor bei Isblt.12. — 23-2-, Baguere
V8. Bagnere 12. Biobtig: Bagneres

4342» von ihr tsblt 12.
433z Pfeil-Kollege s ^ College 12. — g pittoresk ist Islilt 12. —

zz Preuße ist, wenn 12.
436,». Beginnt 12 20/3. 46, blr. 232, Beilage; Dbissrs: A — Über-

sebritt Dta»ites Dl/renees. vioclsrbolt; ciaun clie II. nml das Da-
tum. — ,2 das übt 12. — g,-zz Auch mehrers jener Tanzn. 12.

437z2-zz keine drei. .. könnte, s nicht zu läugnen wagt, 12.
43Ü2, Haeb populär. 2nsat2: Da diesem designirten Regenten eine so

große Zukunft bevorsteht, und seine Persönlichkeit auf das Schicksal
von ganz Europa Einfluß haben kann, betrachtete ich ihn mit etwas
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Zstta
geschärfter Aufmerksamkeit, und ich suchte tu seiner äußern Erschei¬
nung die Signatur der innern Gemüthsart zu erspähen. Bei diesem
etwas mißtrauischen Geschäfte entwaffnete mich zunächst die stille
Graziewelche jene schlankzierliche Jünglingsgestalt gleichsam umfloß,
und dann der schöne mitleidige Blick, womit das Äuge auf den Lei¬
densgestalten ruhte, die hier in betrübsamer Menge versammelt wa¬
ren. Dieser Blick hatte durchaus nichts Officielles, nichts Einstudir-
tes, es war ein reiner, wahrhafter Strahl aus einer edlen, menschen¬
freundlichen Seele. Das Mitleid das sich hier im Auge des Nemours
verrieth, hatte dabei etwas rührend Bescheidenes, wie denn überhaupt
die Bescheidenheit der auffallend schönste Zug in seinem Charakter
sepn soll. Diese Bescheidenheit fanden wir auch bei seinem Bruder,
dem Herzog von Orleans, der auf dem Schlachtfelde des Lebens
so bedauerlich früh gefallen. HA. — Nichtdestoweniger ... nicht so s
Der Herzog von Nemours ist nicht so HA. — 25 herrliche Eigenschaf¬
ten HZ. — 2s-zo während der Nemours, der ihm an innerm Werthc
gewiß gleichsteht, in einer für die große Menge minder leicht zugäng¬
lichen Kunstform abgefaßt ist. HA. - .,o-43l>2Es heißt... gelangt, j
der Nemours sieht vielmehr aus wie ein Staatsmann, aber wie einer
der ein Gewissen hat und mit der Besonnenheit auch den edelsten
Willen verbindet. Soll ich mich durch Beispiele verständlichen, so
wähle ich dieselben am liebsten im Gebiete der Dichtung, und es will
mich bedüuken, als habe Goethe die beiden Fürsten schon so halbwegs
geschildert unter dem Namen Egmont und Oranieu. Personen die
ihm nahe stehen, sagen mir, der Prinz von Nemours besitze sehr viele
Kenntnisse und eine klare Uebersicht aller heimischen und ausländi¬
schen Zustände; eifrig sei) er bemüht sich bei jedem Sachverständigen
zu unterrichten, er selbst aber zeige sich wenig mittheileud, und man
wisse nicht ob aus Schüchternheit oder Verschlossenheit. Als hervor¬
stechende Eigenschaft loben sie an ihm seine hohe Zuverlässigkeit; er
verspreche selten, mit der größten Zurückhaltung, aber man könne
sich auf sein Wort verlassen wie auf einen Felsen. Er sei) ein guter
Soldat, von dem kaltblütigsten Muthe, aber nicht sehr kriegslustig.
Er liebe seine Familie leidenschaftlich, und der kluge Vater habe
wohl gewußt in wessen Hände er das Heil des Hauses Orleans ge¬
legt. Welche Bürgschaft aber bietet der Mann für die Interessen
Frankreichs und der Menschheit überhaupt? Ich glaube die beste;
jedenfalls, wir wollen es aussprechen, eine weit bessere als sein seli¬
ger Bruder uns geboten hätte. Er ist weniger populär als dieser es
war, und er darf also weniger wagen, wenn einmal die Errungen¬
schaften der Revolution mit denBedürfnisfen der Negierung in Con-
flict geriethen. Geliebte Regenten, die ein blindes Zutrauen genie¬
ßen, sind der Freiheit mitunter sehr gefährlich. Der Nemours weiß
daß man ihn argwöhnisch beaufsichtigt, und er wird sich in Acht neh¬
men vor jedem verfänglichen Act. Auch wird er HA.

4!l!l,,n. III. Lss'innb HA 31/8. 46, Nr. 243, Lsilags; Elüffis: A - .
Übsrsohrit't Zaukes Z/?'euees. rvisctsrliolt. — „s sehr corpulenter
HA. — deutscher tslilt HA. — Naeli lieben scheint. Arwatü: Den
Bergbewohnern imponirt er durch die gelenkige Keckheit womit er

Heine. VI. 4V



Lesarten.

Leite
die steilsten Höhen erklimmt; bei der Rolandsbresche im Gavarni-
thal zeigt man die halsbrechenden Felswände wo der Prinz hinauf¬
geklettert. Er ist ein vorzüglicher Jäger, und soll jüngst einen Bären
in sehr große Gefahr gebracht haben. ^2. — »g seiner erlauchten
Gemahlin, ^42.

44^2 um oben auf .4?. — ,, Ivaeü cke ka kost 2n8at?i und ich begreife
sehr gut die Aeußerung einer kleinen Französin welche vorigen Win¬
ter so sehr darüber empört war daß man Gendarmen sogar in Kir¬
chen erblicke, in frommen Gotteshäusern wo man sich den Empfin¬
dungen der Andacht hingeben wolle; dieser Anblick, sagte sie, zerstört
mir'alle Illusion. -42. — ^ dämisch tsült ^.2. — ,2-14 ausgesehen,
... hatte, s war über die Surprise die ihn auf dem Gipfel des Pic
du Midi erwartete. .42. Hierauf 2usat21 Armer Prinz, dachte ich,
du irrst dich sehr, wenn du glaubst daß du jetzt noch einsam und
unbelauscht schwärmen kannst; du bist der Gendarmerie verfallen,
und du wirst einst selbst der Obergendarm seyn müssen, der für den
Landfrieden zu sorgen hat. Armer Prinz! .42. — Parlaments¬
glieds, .42.

441,g ^acü hoffen. 2u8at2: Eine Diversion in der hiesigen Langeweile
gewährten die Klatschgeschichten, die Chronica der Wahlen, welche
auch in unfern Bergen ihr scandaloses Echo gefunden. Die Opposi¬
tion hat in dem Departement des Hautes Pyrenees wieder eine
Niederlage erlitten, und das war vorauszusehen bei der politischen
Indifferenz nnd der gränzenlosen Geldgier die hier herrschen. Der
Candidnt der Bewegungspartei, der zu Tarbes durchfiel, soll ein
rechtschaffener braver Mann seyn, Verwegen seiner Ueberzeugung
und treuen Ausdauer gerühmt wird, obgleich auch, bei ihm, wie bei
so vielen andern Gesinnungshelden, die Ueberzeugung eigentlich nur
ein Stillstand im Denken ist, und die Ausdauer dabei nur eine psy¬
chische Schwäche. Diese Leute beharren bei den Grundsätzen, denen
sie bereits so viele Opfer gebracht haben, aus demselben Grunde
warum manche Menschen sich nicht von einer Maitresse losmachen
können; sie behalten sie weil ihnen die Person ja doch schon so viel
gekostet hat.

Daß Hr. Achilles Fould zu Tarbes gewählt worden und in der
nächsten Deputirtenkammer wieder die hohen Pyreneen repräsen-
tiren wird, haben die Zeitungen zur Genüge berichtet. Der Himmel
bewahre mich davor daß ich Particularitäten der Wahl oder der Per¬
son hier mittheile. Der Mann ist nicht besser und nicht schlechter als
hundert andere, die mit ihm auf den grünen Bänken des Palais-
Bourbon übereinstimmend die Majorität bilden werden. Der Aus¬
erwählte ist übrigens conservativ, nicht ministeriell, und er hat von
jeher nicht Guizot, sondern Hrn. Mole protegirt. Seine Erhebung
zur Deputation macht mir ein wahrhaftes Vergnügen, aus dem
ganz einfachen Grunde weil dadurch das Princip der bürgerlichen
Gleichstellung der Israeliten in seiner letzten Consequenz sanctionirt
wird. Es ist freilich, sowohl durch das Gesetz wie durch die öffent¬
liche Meinung, hier in Frankreich längst der Grundsatz anerkannt
worden daß den Juden, die sich durch Talent oder Hochsinn aus-
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zeichnen, alle Staatsämter ohne Ausnahme zugänglich seyn müssen.
Wie tolerant dieses auch klingt, so finde ich hier doch noch den säuer¬
lichen Beigeschmack des verjährten Vorurtheils. Ja, solange die Ju¬
den nicht auch ohne Talent und ohne Hochsinn zu jenen Remtern
zugelassen werden, so gut wie Tausende von Christen die weder den¬
ken noch fühlen sondern nur rechnen können/ so lange ist noch immer
das Vorurtheil nicht radical entwurzelt, und es herrscht noch immer
der alte Druck! Die mittelalterliche Intoleranz schwindet aber bis
auf die letzte Schattenspnr, sobald die Juden auch ohne sonstiges
Verdienst bloß durch ihr Geld zur Deputation, dem höchsten Ehren¬
amte Frankreichs, gelangen können ebenso gut wie ihre christlichen
Brüder, und in dieser Beziehung ist die Ernennung des Hrn,Achilles
Fould ein definitiver Sieg des Princips der bürgerlichen Gleichheit,

Noch zwei andere Bekenner des mosaischen Glaubens, deren Na¬
men einen ebenso guten Geldklang hat, sind diesen Sommer zu
Deputirten gewählt worden. Inwieweit fördern auch diese das
demokratische Gleichheitsprincip? Es sind ebenfalls zwei millio¬
nenbesitzende Bankiers, und in meinen historischen Untersuchungen
über den Nationalreichthum der Juden von Abraham bis auf heute
werde ich auch Gelegenheit finden von Hrn, Benoit Fould und Hrn,
v. Eichthal zu reden, Lonni soit gui mal z- psnss. Ich bemerke im
voraus um Mißdeutungen zu entgehen daß das Ergebnis; meiner
Forschungen über den Nationalreichthum der Juden für diese sehr
rühmlich ist und ihnen zur größten Ehre gereicht, Israel verdankt
nämlich seinen Reichthum einzig und allein jenen; erhabenen Got¬
tesglauben, den; es seit Jahrtausenden ergeben blieb. Die Inden
verehrten ein höchstes Wesen, das unsichtbar in; Himmel waltet,
während die Heiden, unfähig einer Erhebung zum Reingeistigen, sich
allerlei goldene und silberne Götter machten, die sie auf Erden an¬
beteten, Hätten diese blinden Heiden all das Gold und Silber, das
sie zu solchem schnöden Götzendienst vergeudeten, in baares Geld
umgewandelt und auf Interessen gelegt, so wären sie ebenfalls so
reich geworden wie die Juden, die ihr Gold und Silber vortheilhaf-
ter zu placiren wußten, vielleicht in assyrisch-babylonischen Staats¬
anleihen, in Nebukadnezarstchen Obligationen, in ägyptischen Canal-
aktien, in fünfprocentigen Sidoniern, und andern elastischen Papie¬
ren die der Herr gesegnet hat, wie er auch die modernen zu segnen
pflegt. -42. — 2» i>. Musikalische Saison von 1844. In II als ÄW-
zi/emsnt ^ Kalson M?«sien/e ?. Vgl. 4M,.,— LsZinnt ^2 8/5, 4l>,
ölr. Illll, LeilnAS; (llristrs vis mrvor. Übörselrritst: Musikalische
Saison in Paris, -42, — z, Erster Bericht, j / 44 .42.

442^ Xaeli Tiergattungen, 2usa,t2i ä ckes mruwmont/is, ?. — , ces
«ecents nmFiFrres nons rnMe/tent Andf/tone, ?. — g von Semi-
rainis, -42. — /es mervei//e» c/e TVimve, /es anckaeienw erMces c/e
ÄtiA-aÄ», 44 — 12 Sinn j sentiment tsmevMre 44 — ,7 Gemüt j
nawets 44 — 20-2; und an die .., aussprach, j c/e css^oemes c/e
^n'sw's ?;» nous netrncent /e c/rnme ^)!/»'c»mc/at r/e /a xassicm c/e
/'/tnmamte, /e inz/sters etsrnet r/r« inonc/ö. ?. - 2s Hnet /wimue
»'«A/e st se?;«e est, ä cote c/e ees c/ena? /ons c/e Feme, 44 — 20-2?

4M
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Dem thätigen .,, Genuß, kellt?. — 2s frostig, ja mit empörender
Kälte LA.— zs-s» Sie ist ... Arbeiten, s Namentlich ist der zweite
Satz (sodeiM in k clnr) und das dritte Adagio in n ciur charakter¬
voll, und initunter von ächter Schönheit. LA. — Mendelssohns s
ckt/öikne?»aest»'0 zue to«te t'Lttcmague a4nn>e. ?.

443, auflegte, LA. — hervorbrachte s hervorbringen wird LA. —gLüges
Arbeit LA. — g zumeist kelilt LA. — ,->-.2» Dem begabteren ...
Leistung bringen, s Beiden eigen ist der hitzigste Wunsch nach drama¬
tischer Leistung, und auch Mendelssohn wird vielleicht alt und mürrisch
werden, ohne etwas wahrhaft Großes auf die Bretter gebracht zu
haben. Er wird es wohl versuchen, aber es muß ihm mißlingen, da
hier Wahrheit und Leidenschaft zunächst begehrt werden. LA. — 2°
Compositionaus einem Oratorium vonLA.—4'unes>'tain4?aen4et.
?. — 2? Nuvst aufgenommen. Ausutn: Diese beiden, Mozart und
Händel, haben es endlich dahin gebracht die Aufmerksamkeit der Fran¬
zosen auf sich zu ziehen, wozu sie freilich viel Zeit bedurften, da keine
Propaganda von Diplomaten, Pietisten und Bankiers für sie thätig
war. LA. — 28-444,., Unser ... Frühlingsgevögel, kellt LA. — z«
vortrefflicher kellt Ist

444, oü, en ti-ausnsaut cetts mttexoM' atten 4 ?. — z» dortigen s
en Fn-omncs o«. 4 ?. — 2» von dein Kritiker Jules Janin s
4s tet o?i tet not 4e ta entttc/us?. — 24 Hoseanna! LA. — zufälliger¬
weise LA. — 28-»8 findet die ... Zustände, s cet?fl-t4 4ott bis» ntns
4s ta cneckctits 4s?iot?'cI<Abtie atle?nan4, ^«4 «Mtte /dt Mari-eeta-
ine« 4es /entttetcms /»'anxats. ssnteusement »'sz»no4nttes 4ans /es
,/oni-NMw 4'o»ktne-4t/it?i. <7epe?r4a?»t t'cmti'sc?.«i4emcs 4es vtntiiose«
est tno^» 4eAotitante I>o«n s'e»i ainnse?-tongteinxs, stputs tn om/se
4e ce mat est tnox attntsteMte en ette-meme, oa?' «Ks nest4e 4a?zs
t'etat 4extonat>te 4s notns Finesse ^?cott4te»MS en Lt/emaAns, gut
est 4 so?» tou?' te?'es?4tat 4e otneo??sta??oes^ottttg'Uös Mes 4e^?to-
»-abtes enoone. ?. — gz 4'at>o?'4 tt/ioxt?» kk. — ^-zz Thalberg, die
vornehme Gestalt, der gar nicht LZ. am Ende kellt LA.

445^ wieder ... gesetzt, s nicht bloß ganz Paris, sondern sogar den sonst
so ruhigen Schreiber dieser Blatter in eine Aufregung gesetzt die
nicht abgeläugnet werden kann. LA. — ^-g (mit Ausnahme ... er
ist hier, kellt LA. — g te oonsettten tnttme 4s ta so?»- 4'. — g.,2 der
Doktor ... Franz Liszt! 1 te 4ocleM- e»»^/ittosoz?tits et e?» ckoudtes-
cnoe/iW, te sneoesse???' 4»« /amenw ^?'e?!S?«?'4s »'als et se4?!ets?»'
4'e,»/a?»ts 4e Äametn, te ncmr'ean sonote?- LÄ?/st est ton/cm,'s
Sittut 4'?»?» ccttite/is trans/onme en Ltatte?» au.v otieueiM»wies.?. —
1, folgt, der ungarische Ehrensäbel seines Jahrhunderts, der geadelte
und edle LA. -- ,2 ts monuet L tttta, 4'. - - „2-2« dos tolle,... seiner
Zeit, f te dem», tat4, eatnavaAnnt, »Mi-oöotant et 2?a?'/ots tnss-
ÄizpK'tMent e?»/4??t 4e son te?»M, t'e??/a?»t te?-?'tt?te 4e t» mnstzAS,
?. — 24-ss der giganlische ... .Hans Narr, s der heute kerngesunde,
morgen wieder segr kcanle Franz Liszt, besten Zauberkraft uns be¬
zwingt, dessen Genius uns entzückt, LA. — 24-2.5 b»'a»?4tssa??t so?»
sadne 4Lo»Me?«', sa 4?n» «iz4at t!o??A»'otse, Zk. — 25-446, 4o??t tn
4emenee I>tus 0?« mot?»s /«etiee ?.
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44li> wir — in jedem ^.A. — ^-g den loyalen ,.. Bedeutung ist.s Gerech¬
tigkeit widerfahren lassen wollen! ^A. — 2 Knevm/achfe/urove?.—
is dacht' ich, t'slilt ^.A. — Georg kelrit ^.A. — binoli Herwegh, Au-
suten Saphir, -VA. —2«des politischen ZustandesrVA.— Rheins. ^.A.

44?2-g ckevant ckss ^>'erKnois »Heekes ek arki/^eieÄe>»enk »»»puession-
n-Mes, bV - g_g der ihm ... lächelnd, s und wie nachhaltig! Die
ganze Woche hindurch mußte ich davon hören, mit welcher grandiosen
Ruhe der Triumphator die Blumenbouquette auf sich regnen ließ,
und t. — Camellia, t. — i„ herauszog .VA. — „ Und dieses
that er s Ich hörte dieses noch gestern Abend erzählen, und zwar
t. ^ einiger ldstlt ^.A. — junger t. — Myzokeon, ks Ivanek
kVazioieo?»,4'. — 2--44ö„ Ein Arzt... Wüste, tdstltt; statt ckesssu
nur: Die elektrische Wirkung einer dänionischen Natur auf eine zu¬
sammengepreßte Menge, die ansteckende Gewalt der Eckstase, und
vielleicht der Magnetismus der Musik selbst, dieser spiritualistischen
Zeitkrankheit, welche fastnn uns allen vibrirt — diesePhänomenesind
mir noch nie so deutlich und so beängstigend entgegengetreten wie
in dem Concert von Liszt. -VA. — 2s Magnetismus, t'slilt I?. —
2g von den Phänomen VL. — gs-ss von dem ... Kitzelns, t'slilt i?.

44!!, Naoli Bosko, Ansät?: Äouckd», ?. — ,_ 2 servenk Arnkis
?. — 2-s onk/tonsiaskes en/einettt-s ek fones sonf ck'esses « »nc>-
veiLe ^ouu ie souer a ksAv ko?«'. k?. — Moli erzählt wird. Au-
sat?: yne,/e »te^neis »?.e ,-e/?tser ckevnMorkcu. kf. — ^ Au Belloni,
Ausat?: /tomine kres-ckevoiiö ek, com»ne on ckik, ztuoüiks kres-
rare o/iW ?es covnaos ckes virtuoses, k?. — zz-ar ^ eause cks s« detts
voiw/ ss voe/omk Äetromps, ts rosssguot statten entra ctaus t»»e
ootsrs ?. — 2g oa»ietias uonASS. ?. — ^-zz der in ... erzählt s üa,
ctaus sa taüayie, ou it prs?t<k son ea/e ou sa e/t0Ftne, on son Fot
cto beere, it r«eo?tts ators auw /iabttues ?.

449g so?» Moue/ioir yn» et«»t tontbe, ?. — , ctu e/tamea?i au tazrt» l?. —
g zahmeren s moins stiporöss?. — ,, wovon... gehen, kslrit -VA.—
ig Hallo sH ... e -VA. — kleinen Propheten j Kleinen -VA. —
er ist... Verdienst s er ist ungefähr einer von denen, die sogar ein
Wallfisch nicht vertragen kann und wieder ausspucken muß. ^.A. —
ig_2i der unter... verschlucken! s er ist eine Art Habakuk, und erwirbt
ziemlich viel Beifall.-VA. Hierauf uoost Ausat?: Ein ganz vorzüg¬
liches Concert gab Hr.Antoiue deKontski, ein junger Pole von ehren¬
wertem Talente, der auch schon seine Celebrität erworben. Zu den
merkwürdigen Erscheinungen der Saison gehörten die Debüts des
jungen Mathias; Talent höhen Ranges. Die ältern Pharaonen wer¬
den täglich mehr überflügelt und versinken in muthloser Dunkelheit.
-VA. — 22-45vg Als gewissenhafter ... hinauswage s Als gewissen¬
hafter Berichterstatter muß ich hier dieConcertc erwähnen, womitdie
beiden musikalischen Zeitungen, die Gazette Musicale des Hr. M.
Schlesinger, und die France Musicale der HH. Escudier ihre Abon¬
nenten erfreuten. Wir hörten hier besonders hübsche und doch gute
Sängerinnen: Me. Sabotier,Mlle.LiaDuportund Me.Castellan. Da
diese Concerte gratis gegeben worden, so waren die Anforderungen
d^s Publicums desto strenger, sie wurden aber reichlich befriedigt.
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Mit Vergnügen melde ich hier die wichtige Nachricht, daß der sieben-
jährigeKrieg zwischen den erwähnten zivei musikalischen Zeitschriften
und ihren Redacteuren, Gottlob zu Ende ist. Die edlen Kämpfer
haben sich zum Friedensbündnißdie Hände gereicht, und sind jetzt
gute Freunde. Diese Freundschaft wird dauernd seyn, da sie auf
wechselseitige Achtung gegründet ist. Das Project einer Verschwä¬
gerung zwischen beiden hohen Häusern war nur die müßige Erfin¬
dung kleiner Journale. Die Ehe, und zwar die lebenslängliche Ehe,
ist jetzt in der Kunstwelt das Tagesthema. Thalberg vermählte sich
unlängst mit der Tochter von Lablache, einer ausgezeichnetanmuthi-
gen und geistreichen Dame. Vor einigen Tagen erfuhren wir daß
auch unser vortrefflicher Eduard Wolf sich verheirathe,daß er sich
hinauswage LZ. — gz »»als cmssl cte kons antre« et
eakastnoMe« ckan« te 11 — g» wilden tsblt ?. — ^ die Hornmusik
w. n. ausbleiben, j tu knomxette st ta tlnibats «'aktient a«
»t« /drmenk «?iö Mnre/is et nou« tes neuron« mentöt
cle^teu te« eou« en tele. ?.

430, ta^eims rlame est 11 — z.g stoß ab ... brechen! j möge der Wind
dir günstig seyn! LA. — ^ daß der größte ... verheiratet, j daß
Panofka sich verheirathe, LZ. — z Fiedelkundige j berühmte Vir¬
tuos LA. — g seines ... geworden und teilt LZ. — ,g unbekannte
teilt LZ. — Virtuos s Bratschist LA. — „ von j des LA. —
dem . . . beider s des Lafayette-Puffs beider LA. — 2- Normann,
der barrokgeniale Geiger, LA. — ,,g jemanden LA. ^ 24 l'ou/ia, ta
/nckseiense xuuroesss, cliunit.' 11 — 25-27 Eilt andermal... referie¬
ren. j MM« /al a ieatteoux cke ueMFneMee /iot«u ti»
/ai»-e ce oo»tpKMe»t. I'.

431, Seinmelmannj SeligmannLA. KWA/iansenll — g ?1g.oi spielen
Ausati?: und den wahrhaft Kunstverständigen zu genügen. LA. —
7 geachtet wie wenige. LA. — und seine ... werden, j et te«
aeeent« »nel-nestterew, on tt «sinitalt eno</ne?' los nolw /es ptn« Mt/-
«tems?i«e» els ta natnue, etaieirt «onneiit t'e^st cl'tm /iasw'ct et »neme
ckiow M^zrise „ auch für das Barocke, teilt LA. —
25-24 Dieser ... will, auch j Aber er kann auch LA. — 2s wie auf¬
gelöst in Schönheit! LA. — 25-25 Man... entrückt in teilt LA. —
zi dazu geeignet LA.

432,-, Llt gnette« c/iaumante« cknMes ap^tMicl»'aient t« aua? «on« i?t-
coM^M'ndles cke son aueiet Meiante. ?. — , Avalon LA. —
Zweiter Bericht. Lezinnt LA 17/S. 44, ilr. 138, iZsilaAö; Eiittre
rvie mrvor. Üisrseliritt Musikalische Saison in Paris, rvisilsriolt
LA. — Zweiter Bericht j //?. LA. — 2» Opergebäude LA.

453z Musikfreund LA. — , zu essen wie Rossini, LA. — 5 Restauration jtuattoma l'. — arine teilt 1'. — 15 Duprös (ebenso später) und
Mad. Stolz. LA. — besonders die zerbr. LA. — 2- geringeren LA.
— 2g sich vor auszuruhen, teilt LA. — zz Meli Wind macht Ansatz -
et xkti« zu'tt n'e?r /int,' ea»' Llonl^ettt est, oonwre ^0 t at Ält, te
»neittenu cke« conrposlteW's sie so?»-. 11 — s5-434z Dieses Werk...
Ende, j Dieses Werk hat ein schreckliches Schicksal gehabt. Halevy
hat hier sein Waterloo gefunden, ohne je ein Napoleon gewesen zu
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seyn. Das größere Mißgeschick ist für ihn bei dieser Gelegenheit der
Abfall von Maurice Schlesinger. Letzterer war immer sein Pylades,
und wenn Orestes Haler») auch die verfehlteste Oper schrieb, und sie
noch so kläglich durchsiel, so ging doch der Freund immer ruhig für
ihn in den Tod und druckte das Opus. In einer Zeit der Selbst¬
sucht war ein solches Schauspiel freundschaftlicher Selbstaufopferung
immer sehr erfreulich, sehr erquickend. Jetzt aber behauptet Pyla-
des, der Wahnsinn seines Freundes sey so gestiegen daß er nichts
mehr von ihm verlegen könnte ohne selbst verrückt zu seyn.
O'est t'csrw^e grama! M-tiste, et ^e ne SMSMSFicmi'^uot etts
est tombee. fltb. Katen» est^ent-etne t?-o)» insonciaut etne ea/ote
)»as rissen 47. ^./ecranare, t'entne^neneil»' ckes snecss et te
ami cke MsM'bee». ?.

434, ancv e/ieveiW ?»o»'s eomms te)»t»«»naASct?i eorbeaii, otsea« cte »na»«-
nais a»«A?ens, ch. — ,_z eine Art m. Ahnfrau, kslilt ?. — 2» die
Meyerbeer'sche Verschwörung zu .42. — ktaoli enthüllen, 2usat?:
Man sagt mir deutsche Gutmüthigkeit habe schon ihre Feder dazu
hergegeben jene Beweisthllmer der Narrheit zu redigiren. 4.2. —

?^e t»«t, te ^»oete, anritt eontts s»«»' ta ctoma»»<tsta ^>t»«s e»«-
Li'sssee ct?« coniziostte»«?', 44

435z der Urbanität j aller Ehrenbezeugungen 42. — 4 behandelt hat 1
überhäuft 42. — servile teilst 42. — an den Minister hinan f
auf ihn los 42. — „ der ihm ... ließ, j der ihm definitiv angezeigt
42. — ,s Ehrgeizling f Stolzen 42. — ,»-436,, Der Gemütszustand
... versagen, t'eült X/. — zz btaoü ersäufen lassen, 2nsatii: ?«o?/acte
ctont t« anais «te/a /att?«n bo?« oo»?»»ne?«eeme»»t, 44

43^2 teseo»»eents cte ta eo»«n «te to?«eo?i/?'e>-esa»?ia/ests»'o»/ate cte Kresse.
47. — ,g musikalischer bsiiit 42. — ,g hier üsüit 42. — 2» Naoü Eng¬
länderinnen. 2u8atn: Wie ich höre, wird nächsten Winter bei den
Italienern der Crociato gegeben, und die Umarbeitung wozu sich
Meyerbeer bereden ließ, dürfte wohl etwelche neue Teufeleien für
ihn hervorrufen. Jedenfalls aber wird er sich nicht wie im Himmel
fühlen, wen» er jetzt die Huguenotten hier aufführen sieht, die noch
immer dazu dienen müssen die Casss zu füllen, nach jedem Unfall.
Es sind in der That nur die Huguenotten und Robert le Diable die
wahrhaft fortleben im Gemüt des Publicums, und diese Meister¬
werke werden noch lange herrschen. — 42. — 2,-437,2 An Debü¬
tanten ... Knoche», j Vorige Woche debütierte in den Huguenotten
ein neuer Säuger, der wie ein Waldesel schrie. Ein trauriges Sub-
ject! 42. — 25--? ktet inctintcti« tinatttatt comms ctta? ames. l/»»e
cta»ns ^lttsma»»c?e messt, mee^'e so»«pgonne rt'etne Lenttnotse, 44 —
z, die frivolen Franzosen j tes gataiits /»abttnss ctes co»«ttsses 44 —
zz i^aeü obgleich 2nsat2i ette sottI>tte, t»-es -A»'acte»«se, tnes-sxtnt-
tieette et^)tct»«e cte tate?»ts, et 44

437z I^avü widmet, 2nsat?: ^»as vtics z?«e t'act»»«t>'atton ct»«^»?tbttc,44 —^
gz lacht wieder s se ^»ame «tÄtse et se ^»nenct cte ,»o»«nea»ia >n,-s 47.

433, Embroglio 42. — trotz ... Paar, ksült 42. — bei den
Buffos j ^/»eat»-« /tatte»i, 47. — ersetzen, denn diese 42. —
2, ct'nn ecrotts»ie^a?/s«Ae ctans te ctesent. 47. — gz liefe 42. — zs-z.
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über die ... Paris ist. s arrtvatsut sa?' ta «osAS, Mir?' s't/ tivrsr ä
des ebats ai»ott?-etrw.HaetsftZtetineuie?its/ </irets eoitxs de trouipe/
^net tateirt A?-a?rdtose/v. — <,2Ila<b MAst^ae Zusatü: diese» Win¬
ter LZ.

459, ist keine Chimäre. LZ. — «_z und der ... nachläuft, tsblt LZ. —
,,_5 Er ist ... Realismus, s Dieses Wort ist zugleich das Motto sei¬
nes Talents. Ich will beileibe hiermit keinen silzigen Geldgeiz an¬
deuten, sondern nur jenen RealismusLZ. — 7 und sich s , sich viel¬
mehr LZ. — 22 die leichtfertigen Lorbeer» LZ.

466,, Bericht s Artikel LZ. — ,5 Concerte und Bälle LZ. - - ,2 Lenz s
Frühling LZ. — 2- gewinnen s finden LZ. — 22 blaek Gnadenstotz.
Zusatz 1 Was ist die Polka? Zur Beantwortungdieser Zeitsrage
hätte ich wenigstens sechs Spalten nöthigb Doch sobald wichtigere
Themata mir Mutze gönnen, werde ich darauf zurückkommen. LZ. —
27 a. Spätcrc Notiz. vsblt natiirliob in LZ.

461,z ^arse>°mcm za'tt^>rouonxa dans t'eAtise »uetrozzotitatne. v. —
„ als eine Frau Erlöserin j eomme ta uert» tirearnee. ?. — ,2-2,,
dtaitcsses ^>a?' tsars /nerton», te«?-s trtttes et tear« roatades
iinxies, ?!on» entnarnetit dams /adoiwination et ta daiunation,
dams ta gueate de Satan. ?. — 2S-29 naturwüchsigen uild pflanzen¬
schläfrigen lsblt?.

463.2 Ukermark ! IVeshitiatis st Domerantev. Dann ?ortset?,nng:
usus Messt?. — z Ä4a»sman,A?'anÄsantenn de t'ant A?/?>inasttMe,
?. — gcomme ta coinLatntote rtans ta tanAnsd'tdt/tta et des rninns-
singsr; IL — g d nne Vinds, te bear« noin zne^oi tent nos tttteuts,
?. — 2s links um die Ecke .s c?'vts, a Aanetre de ta gnancte nonte, en.
tannnant da cöte a!es tttte?ets znt conrtutsent a nn neonttn ä uent. 4L

4665-7 ctit te utsaa: Ratetet ctans te drame de ZIaris 8tnart. ?.

Der Doktor Faust. (S. 465 tk.)

Zu lZrnnds gelegt isti
va - Der Doktor Faust. Ein Tanzpoem, nebst kuriosen Berichten über

Teufel, Hexen und Dichtkunst von Heinrich Heine. Hamburg.
Hoffmanu und Campe. 1851. (106 8. 8".)

Verblieben rvnrdeu:
v ^ De t'Lttomasne, Ld. II, 8. 119 S'. Vgl. Ld. IV dieser Lnsg.,

8. 567.

1IZI — Dcuue des ctenw »nonctss. 7SKL, (1. vebruar) ?o?ns xnetnto?',
8. 635 lk. vis Übsrsstlsnng ist von 8t.-1Z.ens 'vaillandier (vgl.
oben 8. 471), dessen Mine aber niobt angegeben ist; aueb
nabin Heins die von ibin geprüfte und gsbilligtsÜbersstsung
last okns jede Veränderung in das Lneb De t'Zt/e»iaAns ani.

II8t — Von 8trodtmann benutzte IlandseluIIt. (vrgibt last niebts.)

l NIor?.n trumorli»nx I Das Charivari w.rd nicht müde anschauliche und „durchaus
nicht zweideutige" Sceucu der Pariser Polkamanie zu liefern, Lil.
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463,-4 16tel: Viertes Buch'. Der Doktor Faust; eine stanzte Tragödie.
L trt. dtin'tieme Partie" — dia tegende ded^aust—k. LdchMsto-
z»/»^a et ta teAends de darrst. K3l.

473,Ü>>ers!:l!rkt Einleitende Bemerkung. tsidtkU.K.—zJch nannte...
gekommen, s zui n'a xas et« »-ezzresents, KU. k. — kaeü battet
7usat^^ san» doute KU. k. — n-474. Dieser ... deponiert habe,
tsldt NN. k.

474 ,5-2, den Brief ... nicht umhin, s ta tettre ^u'o?» ttra xtas kok»!) d
7>d.d,u»iite?/ su»- te Traust tdstoi'iAue eonmie sur tedÄiistmz/ttiig'ue,'
^e »dai^do?Me da?»» eetts tettre g>ue dos iiidioattons snsu//ssa??tes,
st^'e ne^eiis ms disIense?- KU. k.

473,o dem Troubadour deiütkU.K. — ,(>-, lfast wörtlich MItkU.K. —
,2-K Für diejenigen ... Magnin s do»»t 7>d. td/iartes IldaA?»'?!KU.
k. — ,4 Mangin ka.

47625 parodierten s paradirten, ka.
479, 466, 461 TVrsäsrliolnn^ des kitsis und das Uotto Mit KU. k.
46I5 Bücherschränkes des armoii-es garnies de uieua? boi«ziitns KU.

k. — 7 Vor Retorten 7usat»i: /oui-neauw KU. k. — g_g sonstige ...
Nekromanzie.s autre attiraitbe,'metisue. KU. k. — ,„ altdeutsche s
atteveands KU. k, — ,5-20 linkischer Magisterhaftigkeit s AMte/isids
KU. k. — 2s »-«doutaüte uot»tt»?e KU. k.

48325-2» disparait aussitöt ^oui' »'eparaitre instant axres saus
ta /o,'»»!e d'un bea»t et suette danseit?', gaü s'etance d'un seid bo?»d
et ss met a sweeuter des KU. k. — 54-55 nedevenu SMge, KU. k.

464g Handgriffe oder vielinehr Fußgriffe j nuses KU. k.
463,s Äauid, rot de d?eda et d'dsraet, KU. k. - 2, König David s te

»>!0»ia?'Z»e/töb?-e»t KU. k.
466,5-,7 ^ t»'es-da?tts et tres-Futssants se!A?»eu»'s, ainsi g'iie te t»es-

/io?!o?'abts P»tbtie. Kit. k. — ^-24 vor der ... Herzog; — s tandis
Aiee te due est aua: Fönoua? de LdextdstoMeta. KU. k.

467z-4 des tamxions zui eetaireitt ta seeiis d'une tue»»- t»«A?«b»'e. KU.
k. — ,4-,5 deren ... erinnern, s dant tes eostames raMetteiit des
eFv^iees et des M?/s eto?Mes de ss t»'o?«ver eon/dndu», KU. k. —
24-25 und leisten ... Kusses, s et t'adorer seto?» te rtte eonsacie.kAl.
k. — 25 neue Gäste s des eonvives, «oresers et soretei-es, KU. k.

466, spanischerMit KU. k, — ,5-,, in der 0. e. Weise i soton ta/o?-»ne
consacrse, KU. k. — 2, dämonischenZuschauer s deinons KU. —
27 isiaoü Weibe, das !8nsat? 1 tes caevsiW e>»,desm'dre, KU. k.

469,7-,2 Das ist... begehrte, s Ks doeteu»' dräust, zui, e?» uerttaüte
e»'?kd»t attemand, auait to»e^o?t?'S idotat»-e Kdeat antig-us, ?»ie??t
d'entnsroi?' ta ^»tus bette beroi'ns de ses »'sues sauants. KZI. k. —
55 scheidet sich lieblich ab s /iarmonise k.

49<>5 leichtgeschürzterMit. k. — g_,„ und teils in ... beschäftigt.Mit
KU. k.

1 MmUek äss Ii0nil,r>7.6i'0; v^. oden, 8 471, unä kä. I, 8. I24. — 2 Mmlieli
Ü68 Ii 11clis De !'^4tte»!«A?te.
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49I,.-z vertreiben ,,. Mädchen s /onctent sur oes /ittes ^rises cte ctivine

/otie, tos ^ollrsltiveilt Ml.?. — „ ai>nes cte ta»iees et cteMeties,
its «'eta??ce?it eis tears n?o?lt?c?'es, et tei<?-s cta??ses ?. — 25 Wetter
nnd teliltMl. ?. — zg Lamiens ^e??l?c,'es Ml. ?. ?I>su8o 492z. —
z,.zz und Ronden lslilt Ml. ?.

492,, nn X?° sicete. Ml. ?.
499, «Mourant eis ses termes ta cou^e ct'tio???!«?«', ta^Zi'escnte a?tMI

?. — ^ Quacksalberkostttmes t-abit RU. ?. — Einige ...
Zähne ans. lsült Ml. ?. — ,z der davonfährt, lslilt Ml. ?.

494,, ^te2?a?'otien?.l?i/atat Ml. ?.
495, llberscdrilt Erläuterungen, lslilt Ml.?. ^ ,, Wolfcsang Goethes

te Ftoileuw umit, e Ml. ?. — ,g der Gemiitswelt s sortis« eilt seilt
meine cte t'ame RU. ?. —27 sous cette /ornie i?leo??lptete Rill. ?.

496,/«i ose, soli//I'a»it et matacte, tutte?' avee MI. ?. vatnr lslilt
4_z während ... mußte. MI. ?. — ,4 tM?tstro sceptizue MI. ?.

497z-z Diese ... müßte, lelilt MI. ?. — 2, livs: Geisterbeschwörungs-
bücher,

49Ü22 7'?'itttei?l, Ml. ?.
499,z-500z In einer ... wiederzusehen!" lelrlt L.U. ?.
569, des Buchdruckers?n. — g_,z und dadurch entstanden, lelilt Ml.

?. - - gz Vernunft s ctiscussion Ml. ?.
561g cte Sliittaiime KetiteAet, LN. ?. — g„ wo ich bleibe s ä zuet sai»?t

ine roue?' U.U. ?.
59L,zsogenanntenengl.Komödiantens tes troMes a??lb?ttantesMl.?.—

auf d. Brettern lslilt Ml. ?. — ,2-,4 7t?este ä^ieine z?totz?ces
vestiges ckt rexcrtoire eis ces trouxes,' si tes ve?'sio?ls attoniaiictes,
i?!il ?ie /itrent M>?iais imp?7?»lees, ?l'o?lt^?as entieromsnt ctisxa?'?c,
et^es ??e se sont conse?wees ??le Ml. ?. — zz llncli Erde, Ärsat^:
7t s'ötance ä tareetie?'ctie ctu bo?!tie?l?'. Ml. ?.

563,,, vinc/t ans cte 7sba?cotie, ?avaAe tiorribte g'lt'ltii ^irestiAe??l/e?'?iat
a s?t MI. ?. — ,5 comme ?m a?limat i??l>no?icte, Ml. ?.

564,z ctevo»'et. ?. — 2, u?i se?z?e?lt eotossat/ ?nais Galtst?ie b?'0??e/iezia«.
Ml. ?. — 22 Faust s it HU. ?.

565,7-,7 und Faust... verrichten, s et cm tes voit t'un et t'aictre, vet?es
cte costume t?!Aarre ctes eel«?/e?'s-t?atacti?is, ötineeta?lt ct'orlxeauw
et cte ^laittettes. ewcouter s?i?' ten?s ctieoaicw tes Eitles eto?!?ia?lts
tou?'s cte /o?ce. Ml. ?. —- zz ta /a?nel!se 77etens 7eA^a?-te. MI. ?.

566,z-,? tt ?/ a ?cne cto?<^ains cte sieetes, Ml. ?. — altkatholische I
cke ta retlyion ett>'etle?!?le, Ml. ?. —- z,.zz comme ??sctras ?'e/it ta
toi ct?t KeiF?ie?c?'. RU. ?.

567 .,g Laedae, ?a,
5692 ,-2., 6li?' «?l xiectestat cte öas-retie/s »!l?/ttiotosi?i«es, Ml. ?. — 25

weißen lsklt KU. ?. — 2s <r.daß uns ... wird j inoncte t'«??ie cte
^oie et cte t?l»lie?'e, MI. ?.

516, teuerster Freund, lsült Ml. ,,-,5 cto?it ta bette Tletene etait
ta ptlts b?'itta?lte. RU. ?. — ,g Med Insel Ansatz sg/o?i?- cthi?l
xrintemxs ctc?'??et, RU. ?. — 2? der Teufel s ee Falivre ctiabte cte
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tl/egitiistogiteetes kill. k. —20-2» aeneo te nnai tlteptiistagitietes K2l.
ll. — 4» ctaus te ginemien tinne ete ^aust, gi?eötie ä lieigieig, Kill. ll.

ü! >,2 Fixioir kn. - - cte not,-e tnes-ctenoue ainic NN. ll.
5lL,_z einem welschen ... wirbelt, und t'eblt kill. k.
Zlüg Faust j t'tieuneuen montet KU. II. — 4,.,2 tes »iets sieccuteuts et

tes Koissous eecguises gu'oie sent a sa saiietete. KU. ll. — 2s acht¬
zehnhundertjährigen s secietains NN. ll. — zg nebst seinen lla.

3l4,a Sumpf f manais gut se tnouue sun seien nouts. KU. k.
315i2 et'uu giauvns ctiabts cte Kasse couctitiou et mat teetiö, KU. k. —

^ costieme cte eoun esgiagiiot, kill. ll.
ü!l!,l-7 cu etsgiosaut sun sou giostenieitn te Kaisen uommetiommaAium,

mais estts maui/estatiou neveneueieuse sembts kill. ll. — ,0-11
etause ctes soncicns gas tes ctauseuns saieeuteut Ilill. ?.

317l--» oft seine ... ließ, f u.s ta ctecouunaieut souveut gii'agines tes ne-
ctienctiestesgitusmMietieases.kill.ll. — 24Sodomas f ete ttomonn/ie
kill. jll. — 2s-2» wie ich ... Assomption. ^ tettes gue »uoi-msme,
Anäcs a ines ncctisi'ctiss savaiitss, /ai giu tes ctecoiiunin ctans guet-
gues KatsgiuKtics ete Mnis. kill. k. — „«-x, Erwägt. .. mochten,
t'siilt kill, k,

3l!!.l I^aali nachgeäfft. 2usat?: tie saemtege est comgitet. kill. ll. —
2„_22 lt'est ta/onmute saenameutette ete ta ctötune, te Itö inissa est
cte ta etiete etes soncieies, gui Mit, comme uu /e?e ct'anti^ce, gian
u?i tenniKte Koieguet ete Ktasgitiemes, c'est-ä-ctine xan uue gianoetie
cte t'acte te gitus sieKtime cte tagiassiou cte uotne ctiniir Äectemgitsun.
lt'a?iteetu'ist atons ll. — gz 2nsat^: gieiietaut ta etunee ctu saKKat.
kill. ll. — z,_S19g Ich habe ... erhalten wußten! kslilt kill. —

3lk>,.4 jedes Wort... diesen, leiilt ll.
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